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  Nell

    Dnešek byl prvním dnem mého nového života. Jasně, skoro už jsem přestala počítat, kolik prvních dní svého dosavadního života jsem už začínala, ale tentokrát to bude jiné. Kosmetická škola nevyšla, stálý přítel taky ne a můj sen, že se stanu umělkyní, tuplem ne. Dnešek byl tím dnem, kdy vezmu minulost a nakopu ji. Možná nakopu i budoucnost, když už budu v tom. Byl to můj první den, kdy jsem se vydala na dráhu profesionální sochařky keřů, a rozhodně to nepokazím.	 					 	


    Možná existovalo pár drobných detailů, které mě hned zkraje znervózňovaly. Největší problém spočíval v mé nedostatečné praxi, neboť jsem pouze zmasakrovala keř před svým bytem kuchyňskými nůžkami.

    A co jako? Už před lety mi učitelka výtvarné výchovy na střední škole řekla, že v naší rodině není žádný umělecký gen, i kdybych vytrasovala svoji rodinu až do doby kamenné. Od té doby jsem ve svém volném čase tvořila sochy v naději, že se jednou vrátím a triumfálně jí s jednou praštím o stůl. Na tom tedy ještě pracuju. Tak či tak, věnovala jsem se udržování keřů celý svůj život a chtěla jsem v tom být co nejlepší. Zatraceně.

    Snažila jsem se soustředit. Buď sebevědomá. Soustřeď se na cíl. Lepší vrabec v hrsti –

    Zavřela jsem oči. Průjem duševních rad mi nepomůže. Rozhodla jsem se, že tohle bude poprvé, kdy všechno nepokazím. Nehodlám selhat. Nemůžu selhat. Možná je mi jen dvacet dva, ale člověk se zvládne vypořádat s mnoha mizernými selháními, než ho to naprosto položí. Byla jsem si téměř jistá, že jsem toho bodu už dosáhla, takže jsem opravdu, opravdu potřebovala, aby tohle vyšlo. Ve svém vlastním zájmu, a zvláště pak v zájmu své mladší sestry, jsem potřebovala pracovat. Chtěla jít na konzervatoř, což moji rodiče nemohli a nechtěli platit. Tajně jsem šetřila, abych jí pomohla se školným, až příští rok dokončí střední školu, ale podařilo se mi dát stranou jen takový obnos, který jí vystačí na první ročník.

    Naráželi jsme do sebe, protože dodávka nadskakovala, jako by měla cihly místo kol. Téměř po půlhodině se můj nos stále nepřizpůsobil zápachu některých mužů, kteří se mnou cestovali. Kdybyste starou ponožku ponořili do octa a pak ji posypali sýrem, nejspíš byste cítili podobný zápach mých nových spolupracovníků.

    „Jsi tu s námi, Nell?“ zeptal se Davey. Kamarádili jsme spolu už od školky a právě on mi sehnal tuhle práci. „Nasadila jsi ten svůj hloupý výraz.“

    „Nenasazuju žádné hloupé výrazy.“

    „Nemyslím tím, že jsi hloupá. Jen vím, že myslíš na něco hloupého. Vzpomínáš, když ses mě zeptala, jestli housenky vědí, že se z nich stanou motýli? Nebo jestli si Ryan Gosling oficiálně změní jméno na Ryana Gose, až bude dospělý?“

    „Vzpomínám, ale nejsou to hloupé otázky.“

    Davey sešpulil rty. „Objektivně? Ano, jsou. Takže co je to tentokrát?“

    „Nechci ti to teď říkat. Budeš si ze mě dělat srandu.“

    „Nejspíš nebudu.“

    Povzdechla jsem si. „Jen jsem přemýšlela, že když našpulím pusu na „U“ a vydechnu, je to studené, ale když ji otevřu, jako bych chtěla vyslovit „A“, a vydechnu, je to horké.“ Vlastně jsem přemýšlela, kde seženu dostatek kartonu, abych si postavila příbytek, kdyby mě vyhodili z téhle práce, ale nechtěla jsem Daveyho otravovat.

    Davey si přitiskl na pár vteřin ruku na čelo, než se rozesmál. „To je ta nejpitomější věc, jakou jsem kdy slyšel. A to jsem do toho počítal i tebe.“

    Pozvedla jsem směrem k němu obočí v tiché výzvě.

    „Co?“

    „Jen čekám, protože vím, že to chceš mermomocí zkusit, abys zjistil, jestli mám pravdu.“

    „Nezáleží na tom, jestli máš pravdu. Je to…“ Davey si povzdechl, pak mírně pootočil hlavu a vydechl dvakrát do dlaně. Uuu. Aaa.

    Vítězoslavně jsem se ušklíbla.

    „Jen to, že máš pravdu, neznamená, že to není úplná pitomost,“ řekl.

    „Jsem si skoro jistá, že to není hloupé, když je to pravda.“

    Muž vedle mě si trochu odfrkl, jako by se právě probudil. „Jo, sakra,“ zabručel.

    „Vidíš?“ řekla jsem. „Souhlasí se mnou.“

    Davey se naklonil blíž a ztišil hlas. „To je Carl a Carl bude souhlasit s čímkoli, co řekneš, protože máš kozy.“

    „I tak,“ pokrčila jsem rameny. Taky by mě zajímalo, jestli by Carl byl tak nadšený z mých prsou, kdyby věděl, jaká kouzla s nimi svede moje podprsenka.

    Opřela jsem hlavu o opěrku a zavřela oči, ačkoli bylo těžké se uvolnit, když s námi dodávka každou chvíli tak házela.

    Pořád mi úplně nedocházelo, že tu jsem. Ještě před pár měsíci všechno běželo jako na drátkách. Měla jsem přítele. Začala jsem studovat kosmetickou školu. Měla ze mě být kadeřnice a konečně bych dělala něco, co mě bavilo. Zajímalo mě, jestli někdo z těch mužů, co se mnou jeli dodávkou, tady skončil stejným způsobem – jako by to byl nějaký zapáchající očistec pro lidi, kteří si uvědomili, že nejsou stvořeni k tomu, aby následovali své sny.

    Nebo možná byli jen chudí jako já a nehodlali ohrnovat nos nad placenou prací.

    Díkybohu jsem nikdy nebyla typ, který by se litoval. Ano, moje situace stála za prd. Ne, nehodlala jsem se tím nechat rozhodit. Kromě toho jsem se nerýpala jen tak v hlíně. Pracovala jsem jako „sochařka keřů“. Když jsem to kontrolovala naposledy, jakékoli sochání bylo umění. Jinými slovy: byla jsem profesionální umělkyně.

    Davey si právě upravoval nehty, i když sebou dodávka házela dost na to, aby to vypadalo, že si spíš každou chvílí usekne prst. Buď byl statečný, nebo hloupý. Jak jsem ho znala, tak od každého trochu. Nikdy jsem mu to neřekla, ale představila jsem se mu tehdy ve školce pouze proto, že mi připomínal malou želvu. Měl větší, mírně zašpičatělý horní ret a pomalu a nejistě chodil. Potajmu jsem si užívala jeho želvovství, ale nemyslela jsem si, že to je něco, co by toužil slyšet.

    Dloubnul do mě. „Bude to dobrý, Nell. Uklidni se.“ Klouby poklepal na mé sevřené ruce, jako by se snažil rozklepnout vajíčko.

    Ušklíbla jsem se na něj, snažila jsem se uklidnit. „Vypadám nervózně?“

    „Vypadáš, že se snažíš vysrat diamant o velikosti mé pěsti.“

    Nakrčila jsem obličej. „Zaprvé, já neseru. Jsem dáma. Chodím si odskočit naprosto slušným a kultivovaným způsobem. A i kdybych… chodila na velkou, smrdělo by to jako růže a mělo delikátní velikost.“

    Davey se zašklebil. „Vypadá to, že zapomínáš, že jsme spolubydlící, protože naprosto nic nebylo slušné a kultivované –“

    Kopla jsem ho do nohy, což ho díkybohu donutilo zmlknout. Někteří muži v dodávce se na nás se zájmem dívali. „Možná jsem nervózní, ale jen proto, že chci odvést dobrou práci.“

    „Je to jen zastřihování keřů, Nell. Jak moc bys to mohla zkazit?“

    „No, já nevím.“ Ukázala jsem na své vlasy, které byly momentálně zbarvené do jasně oranžova. Byla to jedna malá připomínka mého slavného odchodu z kosmetické školy. Možná jsem to měla brát jako znamení, že nejsem připravená na test, když jsem na sobě cvičila noc před zkouškou. Snažila jsem se o jemný odstín blonďaté – jen o trochu světlejší, než byla moje přírodní hnědá. Jejda.

    Vypadalo to, že se nad tím Davey zamyslel. „Máš nepatrnou tendenci pokazit všechno, na co sáhneš, a myslím to tím nejpovzbudivějším možným způsobem.“

    Zakřenila jsem se. „Díky. Nevím, co bych dělala, kdybys mě neupozornil, že všechno dokonale dojebu.“

    Davey si odfrkl. „Nepotřeboval jsem vědět, jak si přivyděláváš.“

    Probodla jsem ho pohledem, ale nemohla jsem si pomoct, abych se neusmála, i když jsem tušila, že ostatní muži v dodávce si už určitě myslí, že jsem naprostý blázen. „Budu to ignorovat. A ne, nehodlám to zkazit. Tuhle práci potřebuju.“ Naklonila jsem se k němu blíž a ztišila hlas. „A nezapomenu, že jsi všechny přemlouval, abych ji získala.“

    Přikývl.

    „Rád jsem se za tebe přimluvil.“

    Rozpačitě jsem se na něj usmála. „To jsem úplně nemyslela, ale… díky.“

    „Jé, podívej. Už jsme tady.“

    Rychle jsem se podívala z okénka, abych zjistila, že Davey nekecal, když mi říkal, že většina klientů Zahradního trpaslíka žije v honosných sídlech. Jestli jsem byla předtím nervózní, tak teď jsem měla pocit, že mi srdce vyskočí z hrudníku. Uklidni se, Nell. To zvládneš.

    Historie naznačovala, že ve skutečnosti tomu tak nebude. Kdybych chtěla nechat svoji minulost, aby mi diktovala budoucnost, mohla bych si nakrásně najít temný kout, schoulit se do klubíčka a vyhýbat se všemu do konce života. Když vezmu v potaz všechno okolo, cesta vpřed vypadala zcela jasně: snaž se, i kdyby to mělo dopadnout jako další katastrofa.

    Myslela jsem na svoji sestřičku Ashley, aby se mi hlavou nehonily představy planoucích keřů a mě se zahradnickými nůžkami zaraženými v hrudníku. Někdy, když bylo všechno složité, jsem vyhledala jedno z jejích videí na YouTube, kde zpívala a hrála na kytaru. Do zpívání dávala celé srdce, a i když jsem byla zaujatá, myslela jsem si, že je neuvěřitelně talentovaná. Nemohla jsem sledovat její videa, aniž bych se nerozslzela pýchou. Ta malá příšerka si zasloužila víc, než jak jsem se zařídila já. Nebyla chronický smolař jako já a opravdu měla talent. Takže jsem kvůli ní hodlala udělat vše, co bylo v mých silách, abych tuhle práci nepokazila.

    V menší míře nejspíš i kvůli Daveymu, když uvážím, že by rozhodně taky dostal padáka, kdybych to pokazila.

    Jen kdybych měla aspoň trochu představu, jak správně zastřihnout keř. Tím chci říct, že jsem se včera večer podívala na několik videí na YouTube… Co by se mohlo pokazit?
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    Harry

      Moje šatna vypadala, jako by ji sdílelo několik rozdílných mužů. Byla tu kolekce kousků vhodných do práce, od obleků po kabáty, kalhoty a boty. Pak tu byla část, kde se nacházelo sportovní oblečení a vybavení na běh, basketbal, tenis a několik dalších sportů, které jsem rád provozoval, když mi to čas dovolil. V další části se daly najít maskáče a jasné, neonově barevné oblečení, které jsem používal při lovu. Dokonce jsem měl na zakázku postavenou místnost, do které se vcházelo z šatny, kde jsem měl uložené všechny pušky, luky a vybavení na lov ryb harpunou. Nikdy jsem to nikomu nepřiznal, ale taky jsem tam uložil obrovský meč, se kterým jsem si občas rád zamával, když se nikdo nedíval – a ano, doprovázel jsem to zvukovými efekty.


      Stál jsem uprostřed šatny a na sobě měl jen spodní prádlo, když jsem se rozhodoval, jakým Harrym Barnidgem se dnes stanu. Byla to hořká myšlenka. Postupem času se můj život stával sérií samostatných existencí. Přátelé, které jsem si našel díky lovu, neměli ani ponětí, že hraju i basketbal nebo tenis. Lidé, které jsem znal díky své práci literárního agenta, neměli nic společného s mým loveckým koníčkem. Nevzpomínám si přesně, kdy se to stalo, ale s každým uplynulým rokem se hranice mezi těmihle mými existencemi ještě víc prohlubovaly. Věděl jsem, že správná žena by mi nejspíš pomohla všechno pospojovat, ale pořád jsem nevěděl, jestli jsem na to připravený.

      Jako téměř každé ráno jsem na sebe navlékl nějaké oblečení na cvičení a zamířil do posilovny ve východním křídle. Cesta z ložnice do posilovny byla dlouhá a dala mi šanci prohlédnout si zahrady před domem. Byl jsem z nich nesmírně nadšený, ať už jsem se na ně díval z druhého patra při cestě do posilovny, nebo z lavičky mezi keři a květinovými záhonky, kde jsem jen tak seděl a nasával vůni a zvuky přírody. Čím dál tím víc jsem vyhledával tyhle tiché úkryty, které mi poskytovaly přechodné úkryty před proudy, které se mě vždycky snažily strhnout s sebou.

      Asi za hodinu měli přijet zahradníci, aby všechno doladili a zastřihli keře kolem fontány. Pořádal jsem večírek u příležitosti vydání knih dvou mých autorů, což znamenalo, že jsem chtěl mít všechno dokonalé. Pokud bych měl prozradit jeden klíč k úspěchu ve svém oboru: na vzhledu záleží. Dokonce můj dům a zahrady hrály roli, kolik nakladatelé nabídnou mým autorům za jejich knihy.

      Trochu mě překvapilo, že můj bratr už byl uvnitř prosklené domácí posilovny, když jsem dorazil. Vzhledem k tomu, že můj bratr je ženatý dospělý člověk, měl jsem víc než jednu otázku.

      Otevřel jsem dveře a zastavil hudbu, která vyřvávala z reproduktorů. „Všechno v pohodě?“ zeptal jsem se.

      Peter položil činky na podložku. Popadl ručník a otřel si z čela pot. Můj bratr měl tmavší vlasy než já, tmavší oči a temnější, vzteklejší přirozený vzhled obličeje. Byl to ten typ muže, kterého si lidé báli zeptat, kolik je hodin. „Proč by nebylo?“

      „Nevím. Možná to, že jsi v mém domě ve čtyři ráno a cvičíš?“

      „Jednoduché vysvětlení. Violet si vyjela se Zoey mimo město a já nemohl jet. Taky jsem se rozhodl zrekonstruovat pár věcí v domě. Takže… Momentálně moje ložnice nemá střechu a z posilovny se stalo staveniště.“

      „Takže jsi nasedl do auta, asi tak ve tři ráno, abys dojel sem a zacvičil sis u mě?“

      „Čemu na tom nerozumíš? Chceš, abych ti nakreslil diagram?“

      Zasmál jsem se. „Jsi osel. Ale řekl bys mi, kdyby nebylo všechno v pořádku, že jo?“

      „Přišel jsem si zacvičit, ne kvůli terapii. Takže ne, nejspíš bych ti to neřekl. Když už ale mluvíme o terapii, jak dopadl ten rozhovor s Nathanielem Crossem?“

      „Tak, jak jsem očekával. Cross mi chtěl připomenout, že drží všechna významná nakladatelství v hrsti, takže má v hrsti i mě.“

      Peter se kysele usmál. „Stálo to za to?“

      „Co? Praštit jeho syna do nosu? Jo. Stálo.“

      „Pořád si myslím, že jsi prošvihl šanci. Ta žena, ze které jsi ho stáhl, vypadala, že by s tebou ráda odešla domů.“

      „Neměl jsem tehdy zájem, stejně jako nemám zájem teď. Mám toho příliš na talíři, abych se zabýval vztahy.“ Poklepal jsem na diplej na stěně, abych opět zapnul hudbu. „A jen tak mimochodem, děláš ty cviky špatně. Když takhle vytáčíš malíček nad palec, dopadne to špatně s tvým ramenem.“

      „Dopadne to takhle,“ řekl Peter a ukázal mi prostředníček.

      Ignoroval jsem ho a přešel k malé spižírně a ledničce, kterou jsem si tam nechal nainstalovat. Nesnášel jsem zdravou stravu, ale naučil jsem se aspoň do sebe dostat doplňky stravy v prášku, abych se pořád necítil příšerně. Namíchal jsem si svůj koktejl chutnající po křídě a rychle ho spolykal, škubl jsem sebou, když jsem dopil poslední kapku.

      Naprosté vyčerpání a námaha ze zvedání těžkých činek mi vždycky pomáhaly vyčistit si hlavu. Během deseti minut ze mě už kapal pot. Pustil jsem činku a ta s řinčením dopadla na zem.

      Zaujal mě pohyb za oknem. Přistoupil jsem k němu, abych se lépe podíval. Zelená dodávka Zahradního trpaslíka zaparkovala vepředu. Mou pozornost upoutalo to, že parta se neskládala jen z mužů jako obvykle. Byla mezi nimi žena s barvou vlasů jako oranžový dopravní kužel. Přimhouřil jsem oči. Stála daleko, ale podle toho, jak se pohybovala, jsem předpokládal, že je atraktivní, i když měla podivné vlasy.

      Potřásl jsem hlavou. Obvykle mi zvedání činek vyčistilo hlavu. Stejným způsobem, jako kdybych seděl nerušeně na nějaké hoře a zpíval óm.

      
        Obvykle.
      

      Z nějakého důvodu mi myšlenky stále vířily v hlavě. Pořád mě to táhlo k oknu, odkud jsem sledoval ženu, jak se blíží ke keřům, které byly vysázené podél příjezdové cesty až k vchodu do domu. Strávila skoro celou minutu klečením, nakláněním hlavy a držením rukou tak, jako by se snažila představit si před sebou obraz, než vůbec do rukou vzala nůžky.

      Když se konečně pustila do práce, doslova odstřihávala lísteček po lístečku. Zmohl jsem se jen na to, že jsem stál u okna a pozoroval ji. Odstřihla list a poodstoupila, pak strávila celou minutu přemýšlením a opětovným představováním si obrazu, než odstřihla další list. Bylo to jako sledovat někoho, kdo se snaží posekat golfové hřiště nůžkami.

      Po téměř pěti minutách jsem se konečně odlepil od okna a vrátil se ke cvičení.

      Peter mě sledoval vědoucíma očima z lavice, kde celý zpocený odpočíval. „Pozoroval jsi ptáky?“

      „Jo. Znáš mě.“

      „Znám. A jak tě znám, tak kdybys viděl z okna nějakého ptáka, nejspíš by ses už sháněl po pušce, abys ho mohl sundat z oblohy.“

      Zvedl jsem prst. „Ale no tak. Nejsem chladnokrevný zabiják. Lov mě baví, ale zvěř střílím pouze v lovecké sezóně a lovím jen to, co –“

      „Vím. Vím. Lovíš jen to, co hodláš sníst a využít. Jen tě rád pozoruju, když se takhle čertíš.“

      Chtělo se mi protočit oči, ale věděl jsem, že by ho to ještě víc pobavilo. Místo toho jsem znovu zvedl činku a představoval si Peterův obličej na zemi pokaždé, když jsem ji na ni po jednotlivých sériích odhodil.

      Přistihl jsem se, že jsem si při odpočinku sedl k oknu a jen pozoroval zahradnici s ohnivými vlasy. Zcela nepochybně byla úplně mimo, ale to jen přidalo na její přitažlivosti. Snažil jsem se prohrabat vlastními myšlenkami a pochopit, proč jsem se najednou zase cítil připravený pustit se do randění. Šňůra špatných rozchodů z minulého roku mě vedla k tomu, že jsem randění na nějaký čas vzdal. Byl jsem si jistý, že kdybych právě nebyl celý propocený a vyčerpaný, neměl bych takový problém si na to vzpomenout. Do háje, ani jsem ji pořádně neviděl, abych věděl, jak vypadá, tak proč mě tak rozptylovala?

      Protože jsem idiot. To bylo jediné rozumné vysvětlení. Znovu a znovu jsem se poučil, že vztahy a já nejdeme dohromady. Očividně jsem vybíravý hajzl. Už mě unavovalo marnit čas tím, že jsem lidi vystavoval několika zkouškám, o kterých jsem věděl, že v nich nemají šanci uspět.

      „Myslel jsem si to,“ řekl Peter. Stoupnul si vedle mě k oknu, aby zjistil, na co se dívám. „Nikdy jsem takového ptáčka neviděl.“

      „Jo, já taky ne,“ řekl jsem roztržitě.

      Peter se zasmál. „Sakra. To je to tak vážné?“

      „Těžko. Jen se dívám.“

      Peter mě trefil pěstí do ruky. „Ve vší vážnosti, myslím si, že by ti žena prospěla. Tohle celé, co potají provádíš, není normální.“

      „Nevím, o čem to mluvíš.“

      „Odmítáš si to přiznat, ale je to dost zřejmé. Neviděl jsem tě s kýmkoli flirtovat nebo se aspoň párkrát otočit za pohlednou ženskou od té doby, co ses rozešel… Jak se vlastně jmenovala?“

      Povzdechl jsem si. S Peterem jsme většinou drželi jistou dohodu. Já se ho neptal na nepohodlné otázky a on se mě neptal na nic. Tak proč se snažil prát moje špinavé prádlo? „To je ten pravý důvod, proč jsi sem dneska přijel? Abys zasáhl?“

      „Opravdu máš talent na prokouknutí lidí. Musím se přiznat, že ti ho závidím. Někdy mám pocit, že nedokážu odhadnout ani to, co si Violet myslí, byť mi to sama nakonec řekne.“

      „No, je to rozporuplné požehnání. Někdy je lepší nevědět, co si lidé opravdu myslí.“

      „Ženy zranily tvé city?“

      Zasmál jsem se. „Ne. Nechci si komplikovat život. Ženy jsou celkem velká komplikace.“

      Skepticky se na mě podíval. „A jak dlouho plánuješ žít tenhle jednoduchý život?“

      „Existuje nějaká kouzelná odpověď, která by ukončila tenhle výslech?“ Vrátil jsem se k čince a opět ji zvedl.

      Když jsem skončil, Peter mě stále pozoroval. Ten hajzl se nehodlal vzdát.

      „Unavovalo mě hledat něco, co bych stejně nikdy nenašel, stačí?“ odsekl jsem.

      „Rozveď to.“

      „Jdi do háje. Stačí?“

      Peter se usmál. „Pravděpodobně stačí. Zníš, jako bys měl spoustu nahromaděného vzteku. Ještě z něčeho se chceš vyzpovídat?“

      „Ty nové sluneční brýle, co sis pořídil před několika měsíci? Vypadáš v nich jako kretén.“

      Peter se zamračil. „Fajn, to bylo osobnější, než jsem čekal. A taky to bolelo.“

      Nemohl jsem si pomoct a ušklíbl se. „Fajn.“

      Peter mávl rukou k oknu. „Mohl bys jít za ní a popovídat si. Najít správnou osobu není snadné. Možná ti to bude trvat dalších pět nebo padesát let, ale rozhodně ji nenajdeš, když budeš zírat z okna a třískat činkami o podlahu.“

      „Když si s ní promluvím, necháš to už plavat?“

      „Nejspíš ne. Mám teď ženu a nevlastní dceru. Možná jsem si začal uvědomovat, že moje práce na pozici tvého bratra není jen o tom, abych psal knihy a odváděl ti podíly z mých zatraceně velkých autorských honorářů coby agentovi.“ Natáhl se a stiskl mi rameno se vzácným, empatickým výrazem. „Nevadilo by mi, kdybych zase viděl svého bratra šťastného. To je všechno.“
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      Dorazili jsme k domu před východem slunce. I v temnu brzkého rána bylo jasné, že dům patří někomu, kdo je neuvěřitelně bohatý. Nechali nás projet ozdobnou branou a pokračovali jsme po klikatící se, dokonale udržované cestě, dokud jsme nezastavili před domem v klasicistním stylu. Nebylo možné se na místo podívat a nepředstavovat si, že jsme se přenesli do nějakého světa v Gatsbyho stylu, kde elegantně oblečení muži a ženy v rozměrných, škrobených šatech tráví večery tancováním venku ve svěží trávě.

      Jediná mírná otravnost byla moje uniforma, která mi bránila, abych si snění užila naplno. V mé skromné představě jsem na sobě neměla volný overal s logem „Zahradní trpaslík“ na hrudi, doplněné obrázkem pomrkávajícího trpaslíka, který ukazoval buclatý palec nahoru.

      A taky jsem si uvědomila, proč byl potřeba celý tým zahradníků, aby pracoval na tomhle pozemku. Dům stál na mírně svažujícím se kopci, což poskytovalo ničím nerušený výhled na nekonečné akry pozemku. Nacházely se zde nekonečné řady svěžích zelených keřů, různé druhy květin, sochy, a dokonce několik keřů, které, jak jsem předpokládala, se brzy stanou mým plátnem.

      Davey znovu udělal pohyb, jako by chtěl rozklepnout vajíčko, tentokrát ale o moji hlavu.

      „Jsi v pohodě? Jsou to jen rostliny. A klient je jen multimilionář, který by mohl zničit naše životy,“ dodal nakonec s nádechem sarkasmu, ale úplně mě to nepřesvědčilo, že si jen dělá legraci. Věděla jsem, že za svým humorem skrývá nervozitu. Za nás oba.

      „Snaž se uvolnit,“ řekl Davey. „Jestli půjdeš takhle ztuhlá prořezávat keře, vytvoříš nakonec největší a nejzelenější penis na světě.“

      Zasmála jsem se. „Tvrdíš, že jsi na ženské, ale vždycky změníš téma konverzace na penisy.“

      „Můžu obdivovat výbavu, aniž bych ji musel vyzkoušet.“

      Podívala jsem se na něj přimhouřenýma očima. „Ani nevím, co ti na to říct.“

      Řidič dodávky vystoupil a otevřel dveře kufru. Muži, kteří s námi jeli, popadli svoje nástroje, vyskákali z dodávky a rozešli se do všech směrů.

      Davey ukázal na řadu keřů, která musela být snad devadesát metrů dlouhá. „Jen zarovnej tuhle řadu, dokud nám klient nepřijde říct, co chce udělat s těmi velkými středovými keři.“

      „On se osobně přijde podívat?“

      „Není to upír. Je to jen bohatý chlap. Takže jo, většinou se přijde podívat.“

      Začala jsem pracovat na keřích, ale nemohla jsem se zbavit hloupého obrazu upíra přebývajícího uvnitř tohohle obrovského domu. Představovala jsem si ho jako viktoriánský prototyp, pak jsem ho vylepšila notnou dávkou vampyrismu, upravenými vlasy a stylovým oblečením a nakonec jsem mu přidělila upíra hodnou výbavu v kalhotách.

      Jakmile jsem byla se svou představou spokojená, tak jsem si ji v mysli přehrála. Vstal by ze své rakve a našel by mě, jak tady stříhám keře. Trochu jsem se nad sebou poušklíbla, protože jsem někdy byla stejně zralá jako sedmiletý fracek. Poznal by, že jsem neobjevený poklad – povšimněte si sarkasmu – a můj upíří muž by se rozhodl, že je mě příliš škoda, abych venku dělala manuální práce. Vytrhl by mě ze zklamání, do kterého se můj život rychle řítil. Taky by byl naprosto odlišný od toho, koho nebudeme jmenovat, mého expřítele. Svůj sen jsem si užívala a rozhodně jsem nehodlala dopustit, aby ho můj hloupý ex pokazil.

      Chtěla bych říct, že můj sen se následně několikrát změnil v několik holčičích, velice blahodárných okamžiků, mezi něž patřilo nalezení lásky a štěstí. Ale místo toho se stal perverzním, kdy jsem prozkoumávala mnoho způsobů, jak by se upírská nadlidská rychlost a síla daly využít v ložnici.

      „Vždycky vám trvá takhle dlouho zastřihnout keř?“ zeptal se mě muž stojící za mnou. Z tónu jeho hlasu jsem odhadla, že není zrovna nadšený.

      Měla jsem zlozvyk, že jsem se často zasnila, až jsem ztratila pojem o čase. Rychlý pohled na oblohu mi prozradil, že jsem byla mimo aspoň hodinu, soudě podle toho, kde se nacházelo slunce.

      Podívala jsem se na keř, na kterém jsem právě pracovala. Matně jsem si vzpomínala, že jsem ho zastřihovala lísteček po lístečku, abych měla dokonale zarovnaný okraj. Těch dvacet nebo třicet centimetrů keře, které se mi podařilo zastřihnout, vypadalo skvěle, ale touhle rychlostí by mi trvalo několik dní, než bych celou práci dokončila.

      „Pardon,“ řekla jsem. „Je to můj první den. Opravdu ráda se…“ Odmlčela jsem se, když jsem se otočila a uviděla, s kým mluvím. Očekávala jsem jednoho z chlapů z dodávky. Místo toho jsem si myslela, že vidím svého upíra. Chyběly mu detaily, které jsem mu přisoudila, ale základ modelu tam byl. Byl to ten typ sexy chlapa, kterého jste v duchu mohli hodiny oblékat, jak se vám zachtělo, ale nikdy byste nenašli kombinaci, která by mu neslušela. Dechberoucí. Vzrušující. Prakticky jsem cítila svoje vaječníky, jak začínají lomozit jako dva nepoužívané staré stroje probouzející se k životu.

      Uklidněte se, staroušci. Kdyby závodní auto mělo představovat můj život, bylo by rozmázlé na okraji dráhy, vycházel by z něj černý dým a hrozilo by, že začne hořet. To poslední, o čem jsem potřebovala přemýšlet, bylo sešlápnout plyn a pokusit se zajet ještě jedno kolo.

      I přesto moje hormony nic z toho nezajímalo. Můj ne-zcela-upír si na sebe oblékl košili tak, jak to mají zřejmě patentované všichni sexy chlapi – rozepnutý jeden knoflíček, aby poskytoval mučivý náznak hrudníku. A pokud je předloktí ekvivalentem záňadří, tak předloktí s vykasanými rukávy tohohle chlapa byla záňadří hodné toho, aby se nad nimi slintalo. Ne, zápředloktí, a ano, zápředloktí existuje. Poznámka: patentuj si název „zápředloktí“ a vydělej na tom miliony.

      Koulela jsem očima, dokud jsem nenašla nějakou jeho část, na kterou bych se mohla dívat, aniž bych si připadala, že ho příliš očumuju. Nakonec jsem se zadívala pár centimetrů nad jeho hlavu, protože dokonce i jeho uši byly sexy.

      „Dobrý den,“ řekla jsem. Chovej se nenuceně. Rozvážně. Chovej se, jako by permoníci v tvojí hlavě zmateně nepobíhali za zvuku vyřvávajících sirén. Rozhodla jsem se, že se opřu. Lidé vždycky vypadají sebevědoměji a víc v pohodě, když se o něco opírají. Bohužel to něco, o co jsem se rozhodla opřít loktem, byl keř.

      Loket keřem projel a zbytek mého těla ho vzápětí následoval. Během jednoho pichlavého, zmateného okamžiku jsem ležela naprosto horizontálně. Propadla jsem skrz tak, že to skoro vypadalo, jako by mě někdo vystřelil z luku, ale jen moje hlava se dostala na druhou stranu. Zbytek mého těla, až na chodidla, byl úplně zaseknutý.

      Slyšela jsem tlumený smích vycházející z druhé strany.

      „Víte,“ řekla jsem celkem hlasitě, doufala jsem, že mě uslyší. „Možná byste mohl strčit do mých nohou, abych se dostala skrz ten keř. Pak uteču a oba bychom mohli předstírat, že se to nikdy nestalo.“

      Keř se zatřásl a já ucítila silné ruce, jak mě jemně chytily za ramena a vytáhly mě zpátky. Byl to trochu pichlavý výlet, ale o pár vteřin později jsem už stála na nohou.

      „Nebo tak,“ řekla jsem. Odkašlala jsem si. Navzdory svým nejlepším snahám jsem se mu opět podívala do obličeje.

      V jeho očích prakticky jiskřilo. Měly úchvatnou hnědou barvu. Světlou, s nepatrnými zlatými skvrnami, které zachytávaly vycházející slunce a odrážely ho zpátky mým směrem. „Za hodinu jste zvládla zastřihnout asi dvacet listů a podařilo se vám v jednom keři vyrobit zející díru. Za co vás vlastně platím?“ zeptal se.

      Otevřela jsem pusu, ale nemohla jsem přijít na žádnou kloudnou odpověď, abych mu to vyvrátila. „Bohužel, máte pravdu. Ale rychle se učím.“

      „Aha. A vy jste ta, která má taky vytvořit sochy ze středových keřů?“

      „Ano.“

      Vydechl. Byl to znechucený výdech, nebo jen takový, kterým ze sebe dostává oxid uhličitý? Bože, byl taky hrozně pohledný. V jednom okamžiku vypadal přístupně a mile. A v tom dalším mě žár jeho očí nutil, abych zaplula zpátky do keře a schovala se.

      „No,“ řekl, „myslím, že existují horší první dojmy, než když někdo strčí hlavu do křoví. Aspoň doufám.“

      Cítila jsem, že přestávám být v klidu. Jeho tvář byla naprosto vážná, ale přísahala bych, že si mě dobíral. Uvědomovala jsem si, že to je téměř jistě ten bohatý chlap. Ten, který tu vlastní vše, na co se dívám, a ten, který by mohl ukončit moji začínající kariéru jako sochařky keřů dřív, než by vůbec začala.

      „To byl vtip,“ řekl. „Už se můžete zasmát.“

      Bohužel se moje nervy projevily a vydala jsem ze sebe jen vřeštivé zachechtání.

      Jeho obočí vystřelilo vzhůru.

      Ztěžka jsem polkla a pak se zasmála znovu, tentokrát normálněji. Nemohla jsem si pomoct, abych nad sebou nezakroutila hlavou, když jsem si v hlavě přehrávala posledních pár okamžiků a přemýšlela, jak moc pomateně jsem musela vypadat.

      Očekávala jsem, že se ode mě odtáhne, ale jen mě zamyšleně pozoroval. „Jste si jistá, že jste to už někdy dělala?“

      „Jo,“ řekla jsem se staženým hrdlem. „Věřte mi, tohle není první keř, který jsem zastřihovala. Ani zdaleka ne.“

      Jeho rty se stočily do úsměvu. „Opravdu?“

      „Rostlinný keř,“ opravila jsem se. „Myslel jste, že jsem měla –“ Přiměla jsem se zhluboka nadechnout a zpomalit. „Tuhle práci jsem už dělala. Jen jsem pracovala pomalu, protože mi záleží na tom, abych odvedla dobrou práci.“

      „Aha, myslím, že jste velmi pečlivá. Vždycky obdivuji, když je někdo takhle ochotný ponořit se do své práce.“

      Kousla jsem se do rtu, ale nedokázala jsem zadržet úsměv. Určitě to dělal schválně. Navenek se zdálo, že je na mě naštvaný. Ale měla jsem pocit, že jsem pod tím naštváním vycítila pobavení.

      Tentokrát se usmál taky, ale nebyl to úplně bezstarostný úsměv. Byl to ten typ, který říkal: Tahle konverzace mě baví, ale taky pořád uvažuju, jestli tě nezničím, až skončí.

      „Jste v pořádku?“ zeptal se. Musel se ohnout, aby na mě lépe viděl, když byl tak zatraceně vysoký.

      „Naprosto,“ odpověděla jsem rychle. „Jen jsem se snažila vzpomenout, jestli jste mi už prozradil vaše jméno.“

      „Harry,“ řekl, „Harry Barnidge.“

      Potlačila jsem potřebu zahýbat zálibně obočím. To jméno znělo velice luxusně a celkem se hodilo do mé představy. „Já jsem Nell.“

      „Jen Nell?“

      Pokrčila jsem rameny. „Jako mám příjmení. Je jen trochu nešťastné, protože moji rodiče mají příšerný smysl pro humor.“

      Naprosto tiše vyčkával. Trvalo to jen pár vteřin stoupajícího tlaku, než jsem povolila.

      „Moje příjmení je Snellová.“

      Harry se snažil, ale nevydržel to a vybuchl smíchy. Bylo to poprvé, co jsem ho slyšela se smát, což bylo taky první jasné znamení, že je aspoň trochu člověk. „Nell Snellová. To je jedinečné.“

      „Nemusíš se snažit to zamluvit. Věř mi, vím, jak hloupě to zní.“

      „Hodláš se někdy vdávat?“

      Měla jsem pocit, jako by mi někdo sevřel plíce a zmáčkl. Určitě jsem vypadala tak zmateně, jak jsem se cítila, protože Harry zakroutil hlavou.

      „Omlouvám se. Myslel jsem to tak, že bys získala nové příjmení. Nechtěl jsem…“ Sklopil oči a usmál se. Nebylo to úplně nesmělé gesto, ale zahlédla jsem další kousek člověka v muži, o kterém jsem si začínala myslet, že má v zadku zastrčenou osinu. Na kratičký okamžik jsem spatřila normálního chlapa za vším tím rozptylujícím vzhledem a vážnýma očima.

      „Jasně,“ řekla jsem rychle. Zoufale jsem toužila změnit téma, takže jsem se podívala na jeho dům a pronesla první věc, která mě napadla. „Takže kde pracuješ, jestli ti nevadí, že se ptám. Tohle místo je opravdu něco.“

      „Jsem literární agent. Můj bratr je spisovatel Peter Barnidge.“

      „Aha, páni. Párkrát jsem ho viděla v televizi.“

      „Jo. Je to nutné zlo.“

      Cítila jsem se trochu víc než jen omámená. Harry mluvil o svém bratrovi a jeho vystoupeních v národní televizi, jako by to bylo stejně všední jako se jít ostříhat. Shodou okolností jsem měla pocit, že můj život se stává dost nudným. Tohle byl muž z naprosto odlišného světa. Harry měl peníze a možnosti, jak získat vše, po čem toužil. Mohl se vydat, kamkoli se mu zachtělo. Začala mě bolet hlava, jak jsem nad tím přemýšlela, takže jsem se rozhodla zavést konverzaci zpátky do mého světa – toho nudného. „Řekli mi, že mi přijdeš oznámit, co chceš vytvořit z těch obrovských keřů.“

      „Přesně tak.“

      Překvapilo mě, že Harry vypadal najednou odtažitě, když jsem změnila téma. Skoro jako by si se mnou chtěl povídat dál.

      „Přemýšlel jsem nad něčím vtipným,“ řekl. „Pořádám večírek u příležitosti vydání knih dvou mých autorů, kteří se proslavili svými thrillery. Vyznačují se tím, že do svých děl vždycky přidají spoustu humoru.“ Harry se zadíval na jeden z keřů a na chvíli se zamyslel. „Nevím, co třeba tučňák, jak staví sněhuláka? Prostě by bylo vhodné něco takhle trhlého.“

      Podívala jsem se na osamocený vysoký keř, se kterým jsem měla pracovat. Doufala jsem, že budu tvořit něco trochu jednoduššího tvaru. Jako třeba čtverec.

      „Je to problém?“ zeptal se Harry. „Máš ve tváři takový divný výraz.“

      „Ale ne. Ty řekneš ‚spadni‘ a já se zeptám, jak hluboko.“ Odkašlala jsem si. Ten výraz byl o skákání a výšky, ne padání. „Jen prostě beru svoje umění velice vážně. Snažím se všechno si teď představit. Však víš, procítit to. Musím najít tu správnou energii.“ Hodně jsem se snažila, abych se na Harryho nepodívala. Věděla jsem, že si podkopávám půdu pod nohama, a stále jsem v tom pokračovala, ale kdyby uviděl moji tvář, poznal by to taky.

      „Aha. Koliduje ten nápad s tučňákem s tvým… jak jsi to říkala? Uměleckou energií? Můžeme vymyslet něco jiného.“

      „To je v pohodě. Bude to skvělé.“

      „No, těším se, až uvidím, co vytvoříš.“

      Jakmile Harry odešel, poopravila jsem trochu svou představu. Nemohla jsem už být ostýchavá slečinka, která se lehce zasměje a způsobí upírovi Harrymu šok svým důvtipem. Očividně jakýkoli důvtip, který jsem kdy měla, uschl a umřel, když jsem se ocitla v jeho blízkosti. Jediná možnost, jak si nadále užívat svoji vymyšlenou představu, bylo zahrnout fakt, že jsem ve svém mládí utrpěla nějaké trauma. Bohužel to zanechalo moje fiktivní já němé.

      Chtěla jsem se schoulit do klubíčka a vzdát se života, když jsem se v duchu vrátila k naší konverzaci. Byla jsem občas trochu divná? Ano. Byla jsem tak bláznivá, jak jsem musela vypadat? V žádném případě.

      Uvědomila jsem si, že by mě mohlo zachránit pouze to, kdybych dokonale zmákla tučňáka a sněhuláka. Obrazně řečeno, samozřejmě. Na druhou stranu jsem ani pořádně nevěděla, proč chci na Harryho zapůsobit. Ten muž možná vypadal, že by měl nosit skvostně bílé kalhoty a jezdit bez trika na koni, ale jinak jsem se v něm nemohla vyznat.

      Přestala jsem se strachovat o chlapa a soustředila se na práci. Koneckonců to bude jen socha. Socha z keře. Jak těžké to může být?
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    Harry

      Vždycky se mi líbily lodě, dokonce i tehdy, když jsem si mohl dovolit pouze prorezlou kocábku akorát tak velkou, aby se na ni vešel chladicí box. Častěji než jindy mi teď chyběly dny, kdy jsem se svým bratrem vyjel po škole na jezero v naší příšerné loďce, abychom chytili pár ryb. Chyběly mi časy, kdy všechno bylo jednodušší – kdy moje největší starost byla, za jak dlouho začne lovecká sezóna nebo jestli zvládnu vmáčknout rybaření mezi víkendové fotbalové zápasy.

      Právě teď se mi podařilo najít čas mezi plánováním večírku a nesmírným pokušením zamířit zpátky do zahrady a popovídat si zase s Nell, než mi zmizí ze života – a nejspíš nadobro.

      Opřel jsem se a nechal sluneční paprsky, aby mi tančily na kůži. Snažil jsem se všechno hodit za hlavu a vrátit se k těm bezstarostným dnům z doby svého mládí, ale nedařilo se mi to. Udělal jsem to, o co se ostatní tak usilovně snaží: Zvládl jsem to. Strachoval jsem se o takové věci, o kterých si ostatní mysleli, že se o ně chtějí taky strachovat. Staral jsem se o to, který finanční poradce mi nejlépe poradí. Staral jsem se, jestli moje „peníze pro mě pracují“, nebo jak se to říkalo. Největší zábava byla starost o to, za jakým účelem do mého života vstupovali noví lidé. Každý měl nějaký účel. To byla lekce, kterou jsem se naučil, když mi tehdy začaly na účet chodit peníze.

      Ale vyrovnal jsem se s tím. Měl jsem svoje způsoby, jak se s tím vyrovnat. Dneska to byla vyjížďka na loďce a moje ranní cvičení – i když ocásek v podání mého bratra byl nečekaný a trochu otravný. Oba zážitky byly doplněné dívkou s oranžovými vlasy na zahradě. Během posilování jsem od ní sotva odvrátil pohled. Nedokázal jsem teď nad ničím přemýšlet, aniž by se moje myšlenky nezatoulaly zpátky k ní – představoval jsem si, jak její rty vypadaly lákavě, když se roztáhly v tom úsměvu nakřivo. Zajímalo mě, jestli je moje rostoucí posedlost skutečná, nebo jestli mi můj bratr nasadil svými komentáři brouka do hlavy.

      Zvuk vody pleskající o bok mého motorového člunu mě vyrušil z přemýšlení. Naslouchal jsem bzučení hmyzu spolu se šploucháním vody a šuměním větru v korunách stromů. Se zavřenýma očima jsem se nechal odnést známými zvuky zpátky do časů, kdy jsem byl na vodě, do časů, kdy jsem měl pocit, že moje mysl je ještě v pořádku.

      Dnes to nestačilo. Dokonce dokonalý, poklidný den nemohl soupeřit se bzučením Nell na pozadí mé mysli. Jedna má polovina si byla jistá, že je stejná jako všechny ostatní ženy. Druhá zase chtěla věřit mým instinktům, že se něčím odlišuje. Skoro jsem obrátil člun přímo na místě a jel za ní, ale pořád jsem za pár minut musel s mým bratrem vyřídit konferenční hovor.

      Stejně by to byla chyba, kdybych s ní zašel daleko. Věděl jsem, jak ten příběh skončí, ještě než jsem ho vůbec začal číst.

      „Jsi tam?“ zeptal se Peter.

      Trhl jsem sebou a pak ho probodl pohledem. Můj bratr znal pravidla rybaření. Měl respektovat ticho okamžiku, zvláště když jsem byl očividně zahloubaný. Rybaření nikdy nepatřilo mezi jeho oblíbené činnosti, i když by to nikdy nepřiznal. Peter byl nabručenější než já, takže přiznat, že si na člun přišel užít jen trochu bratrské lásky, by na něj bylo příliš. Tohle malé tajemství mu nechám.

      Seděl naproti mně na malém dřevěném sedátku. Vypadal nezvykle v jednoduché rybářské košili a kalhotách, které jsem mu půjčil. Na rozdíl ode mě se Peter neměnil v závislosti na situaci. Vždycky se choval jako Peter. Vždycky zamyšlený, trochu nabručený a inteligentní. Mohli jste ho navléct do maskáčů a pořád byste na něm i na třicet kroků poznali, že to je spisovatel.

      „Jo,“ řekl jsem, „jsem tu.“

      Peter mi oplatil pohled. Od té doby, co před pár měsíci poznal Violet, se trochu uvolnil. Dobře pro něj, ale pořád bych ho nejradši poslal do háje. „Budou volat za pár minut a nejspíš chceš být při vědomí. Ne, řeknu to jinak. Jako mého agenta tě potřebuju mít při vědomí, až zavolají, protože mi máš zajistit lepší podmínky. A slíbil jsi, že když si vyjedeme na vodu, tak to nepoděláš.“

      „Jsem v pohodě. Jen jsem přemýšlel.“

      „Jo, vím, že jsi přemýšlel. Tak moc jsi byl zamyšlený, až jsem cítil, jak to s člunem vibruje.“

      „Navzdory tomu, co si všichni myslí, nevibruju, když přemýšlím.“

      „Nad čím ses zamyslel tentokrát?“

      „Co je to za novoty? Jestli takhle budeš pokračovat, tak vyměním zámky.“

      „Dokud se nepřestaneš tvářit takhle utrápeně, když se nikdo nedívá? Budu v tom pokračovat. A rozflákám ti zatracená okna, jestli zámky vyměníš, takže si klidně posluž.“

      Ušklíbl jsem se. „Podívej. Oceňuju, že na mě takhle myslíš. Opravdu, i když je to divné. Jen… Dlouho jsem fungoval na autopilota a myslím, že když jsem se konečně zastavil a rozhlédl se, nebyl jsem si jistý, jestli se mi líbí, kde jsem skončil.“

      Peter vážně přikývl. „Přemýšlíš, že skončíš jako můj agent?“

      „Ne. Tu práci mám rád. Užívám si své koníčky. Jen mi něco chybí.“

      „Jo, ženská.“

      Okamžitě jsem si představil Nell. Mohl jsem si za to sám. Když jsem se rok vyhýbal randění, mělo mi být jasné, že až budu připravený začít nový vztah, tak se nebezpečně rychle zamiluju.

      „Měl jsi někdy problém se ženami a svými penězi?“ zeptal jsem se najednou.

      „Cože? Myslíš zlatokopky? Jasně.“

      „Spíš jsem měl na mysli lidi, kteří se změní, jakmile jednou přičichnou k penězům. Nemyslím si, že většina lidí je psychicky připravena mít k dispozici víc peněz, než jsou schopní utratit. Zničí je to.“

      Peter se usmál. „Nepřeháníš to trochu?“

      „Ne. Zamysli se nad tím. Kolikrát jsi potkal někoho, kdo se úplně změnil, jakmile zakusil tvé peníze? Nebo kolik lidí, které známe, se stalo naprosto nesnesitelnými, jakmile si vydělali sami dost?“

      Peter pokrčil rameny. „Myslím, že celkem dost.“

      „Přesně. A kolik lidí by se ráno probudilo a šlo normálně do práce, kdyby peníze nepotřebovali?“

      „Nejpíš moc ne.“

      „Jo. Peníze jsou jako světlo na konci tunelu.  Po dlouhém pracovním týdnu máš pak pocit, že jsi čas smysluplně využil. Příšerné práce jsou snesitelnější, když víš, že za ně dostaneš něco, co potřebuješ. Ale jakmile se dostaneš ze systému? Okamžitě se všem v systému odcizíš. Jak může někdo, kdo pracuje šedesát hodin týdně, souviset s tvými problémy, když máš desítky milionů na účtu?“

      „A tohle se váže k tvým problémům se ženami? Prostě choď se ženami, které peníze mají. Problém vyřešen.“

      „Ale není. Nezapadnu mezi tyhle lidi. Opravdu ne. Potřebuju někoho skutečného. Prostě normální ženu, ale když to s ní pak budu myslet vážně, peníze ji zničí.“

      „Tak jim třeba ty peníze nedávej.“

      „Co se stane, když se ožením? A jak dlouho mám nechat přítelkyni finančně strádat, když bych mohl všechny její problémy vyřešit jedním podpisem? Není to tak jednoduché.“

      Peter si povzdychl. „Evidentně jsi to hodně promýšlel, protože máš tisíc důvodů, abys byl pořád nešťastný. Dovol mi, abych si zahrál na spisovatele a zeptal se tě na řečnickou otázku: Kdybys uvázl v díře a věděl jsi s téměř stoprocentní jistotou, že se nedostaneš ven a nepřijde žádná pomoc, co bys radši udělal? Sednul by sis a čekal, až zemřeš, nebo bys raději strávil zbývající čas zkoušením všeho možného, jestli se nakonec nedostaneš ven?“

      „Štve mě, když máš pravdu. Byť jen obrazně.“ Přemýšlel jsem zase o Nell. Pravdou bylo, že jsem to chtěl zkusit, i když jsem si byl téměř jistý, že to nevyjde. Chtěl jsem bojovat za tu příležitost, protože moje podvědomí mi tvrdilo, že za to stojí, ať už to znělo bláznivě, jak chtělo. Sotva jsem s ní prohodil pár slov. Co já vím, mohla patřit k nějaké potrhlé extremistické skupině. Nebo hůř, mohla být veganka.

      Jedinou věc, kterou jsem věděl, bylo to, že moje srdce poskočilo, když jsem si vybavil její tvář, její exotické oči a způsob, jakým se pohybovaly její rty – skoro pokřiveně a vždycky s hravým výrazem, koutky úst poťouchle stočené nahoru.

      Zazvonil mi telefon a vrátil mě tak do reality. Zvednul jsem to a přepnul na hlasitý odposlech.

      „Tady Harry a Peter,“ řekl jsem.

      Pár minut jsme si vyměňovali zdvořilostní fráze, než jsme se dostali k části, kdy nám Peterův vydavatel dal směšně malou nabídku za jeho nejnovější knihu.

      Nepřítomně jsem si na háček nasadil další návnadu a znovu nahodil. „Uděláme to následovně: Zavěsím telefon. Vy si vezmete pár minut na rozmyšlenou, jestli nás opravdu chcete motivovat k tomu, abychom obvolali další vydavatele. Pak nám zavoláte znovu a dáte nám slušnou nabídku. Pokud se nám nebude líbit, půjdeme o dům dál.“ Zavěsil jsem telefon.

      Peter pozvedl obočí. „Musíš být vždycky tak hnusný na lidi, kteří mi chtějí zaplatit?“

      „Je to vyjednávání. Pochybuju ale, že bychom jinde dostali lepší nabídku.“

      „A co když nám prostě řeknou, ať se jdeme bodnout?“

      „Pak se ukáže, že jsi neměl nechat svého bratra, aby ti dělal agenta. Ale neřeknou to. Máme něco, co oni chtějí. Už nám řekli, že jsou ochotní zaplatit. Pohoršení jejich názor nezmění.“

      O minutu později telefon znovu zazvonil. Jakmile jsme si vyslechli mírně vylepšenou nabídku, mávl jsem rukou k Peterovi a samolibě se usmál.

      Poté, co jsme rozhovor ukončili, cítil jsem hřejivé uspokojení z uzavřené dohody. Určitým způsobem pro mě bylo vyjednávání závislostí.

      „Vidím upřímný úsměv,“ ozval se Peter. „Zajímalo by mě, jestli to je kvůli dohodě, nebo protože si představuješ, že tu ženskou s oranžovou hlavou zaměstnáš.“

      Kopnul jsem ho do nohy a zasmál se. „Mohl by se mi vrátit můj starší bratr? Ten, který je příliš zaměstnaný sám sebou, aby si všiml, že hořím?“

      Peter mě trefil pěstí do ramene. „Tím chceš říct, abych zase předstíral, že na tebe nedávám pozor? Jasně. Aspoň prozatím. A dobrá práce s tou dohodou.“

      „No jo, je mým posláním neustále dokazovat, že pro tebe nepracuju jenom proto, že jsem tvůj bratr. Pracuju pro tebe jenom proto, že bys nenašel nikoho lepšího, i kdyby ses snažil sebevíc.“

      „Když myslíš.“

      „Jo, a teď, když dovolíš, musím tenhle člun otočit a jít něco zařídit.“

      Peter se na mě podíval s lišáckým výrazem ve tváři. „Jsem rád, že moje povzbuzující řeč zabrala. A taky sis uvědomil, že jsi prohrál naši sázku, kdo uloví nejvíc ryb.“

      Zadíval jsem se na Petera. „Kolik jsi chytil ryb?“

      Svraštil obočí. „Žádnou. Sotva jsme přijeli.“

      „Jen se ujišťuju.“ Trochu jsem zatahal za svoji udici a okamžitě jsem cítil, jak se ryba chytila na háček. Po pár okamžicích boje jsem zvedl pěkně velkého macka. „Vyhrál jsem,“ řekl jsem.

      Peter znechuceně zabručel a hodil krabici s návnadami na dno loďky.

      Ačkoli jsem nesnášel, když mi někdo radil, zvláště pak Peter, musel jsem uznat, že v některých bodech měl pravdu. Na základě pár minut, které jsem strávil hovorem s Nell, jsem nemohl tušit, jestli bychom spolu vycházeli. Jen jsem věděl, že se mi líbilo, když jsem s ní mluvil, a chtěl jsem si s ní popovídat víc. Pro jednou jsem potřeboval přestat přemýšlet o tom, co se stane v budoucnu. Potřeboval jsem si užít okamžik a zrovna v tomhle okamžiku jsem chtěl znovu vidět tu zahradnici.

       


      ###

      Slunce stálo vysoko na obloze, ale nakonec bylo příjemně chladno. Když jsem zamířil k velkým keřům, kde měla Nell pracovat, míjel jsem mnoho zahradníků. V domě jsem se zdržel jen tak dlouho, abych se osprchoval a převlékl, než jsem se vydal ji najít.

      Zarazil jsem se, když jsem uviděl její keř.

      Vypadal… zajímavě.

      Nell stála na malém žebříku, zatímco zahradnickými nůžkami upravovala to, co jsem předpokládal, že má být tučňák.

      „Páni,“ řekl jsem.

      Nell se otočila. Evidentně zapomněla, že stojí na schůdkách, protože tenhle pohyb ji okamžitě rozkymácel. Kdybych tam nestál a ten žebřík nestabilizoval, určitě by se – spolu s Nell – zřítil na zem.

      „Díky,“ řekla, jakmile zase stála pevně na nohou. „Málem jsem se podělala strachy. Teda ne doslova. Umím chodit na záchod.“ Nelliny tváře zrudly, zadívala se do dáli, skoro jako by se zasekla v posledních pár okamžicích svého života a prožívala je pořád dokola.

      „To je dobře. Ale kdyby tomu tak nebylo, tak by to nejspíš nebylo tak hrozné, když uvážím, kde pracuješ. Lidský odpad je skvělé hnojivo.“

      Slunce od naší poslední konverzace postoupilo, měl jsem pocit, že poprvé vidím její skutečné já. Odpolední světlo rozzářilo její oranžové vlasy jako oheň, což vytvořilo šokující kontrast mezi nimi, jejím tmavým obočím a modrýma očima. Přes drobný nos se jí táhl pás pih, kterých jsem si předtím nevšiml. Vyrazily na něm i drobné kapky potu, které odolávaly gravitaci, jak ulpívaly na její měkké kůži.

      „Já opravdu –“ odkašlala si, hlas jí zhrubl. „Opravdu si myslím, že by bylo nejlepší, kdybych s tebou komunikovala jen gesty. Pokaždé, když otevřu pusu, tak to vypadá, že se tě snažím přesvědčit, že jsem blábolící idiot.“

      Zamyslel jsem se nad tím. Chápal jsem, proč se tak cítí. Vzhledem k té monstrozitě, co se nám tyčila za zády, a jak předtím spadla do keře, bych ji za normálních okolností považoval za přílišnou potížistku. Tak proč mi nic z toho nevadilo? „Ne,“ řekl jsem po chvíli, „nemyslím si, že jsi idiot.“

      Kousla se do rtu, když sestupovala ze žebříku, a pak se otočila ke mně. Pak udělala nějaký pohyb rukou, jako by si oprašovala hrudník směrem nahoru.

      Přimhouřil jsem oči. „To má být znaková řeč?“

      Přikývla.

      „Aha. Jestli jsi expertka na znakovou řeč, můžeš mi ukázat, jak znakovat: Má ten keř vypadat jako obrovský penis s koulemi?“

      Nelliny oči se hrůzou rozšířily, když se podívala na svůj výtvor. „Tučňák“ zatím vypadal pouze jako válec. Nejspíš se pokusila naznačit, kde se měl nacházet krk, ale hlava byla o trochu větší než samotné tělo, takže ve skutečnosti to vypadalo, že se pokusila vytvořit hlavu penisu. Vedle stál pak sněhulák, kterého měl ten tučňák stavět. Domníval jsem se, že je rozpracovaný a hotová je pouze nejspodnější část a prostřední koule se teprve tvaruje. Až na to, že obě koule se příhodně nacházely u „nohou“ tučňáka. Jinými slovy: obrovský penis měl i dvě křivé koule.

      „No, tohle je fáze, kde tak nějak vytvářím obrysy. Opravdu bych nevytvořila nic…“ Odmlčela se a dala si ruce v bok. Roztržitě jsem se zamyslel, jak drobně a křehce by se cítila, kdyby ty ruce na jejích bocích byly moje – kdybych ji zvedal, aby si sedla na mou postel. „Dobře. Jo. Vypadá to jako velký penis.“

      „Řekl bych, že to je trochu freudovský omyl z tvojí strany, ale myslím, že má být malý. Nikdy jsem takhle veliký neviděl.“

      „To nerada slyším.“ Nell si přitiskla ruku na ústa a vyvalila oči.

      Překvapeně jsem se zasmál. Tohle jsem od ženy nečekal. Ze začátku mi přišlo, že je neskutečně nesmělá, ale čím déle jsem s ní mluvil, tím víc jsem viděl její vnitřní neuhasitelný plamen. Zajímalo mě, jak může nedostatek sebedůvěry koexistovat s tím, co vypadalo jako neuvěřitelná síla vůle. „Jsi nebezpečnější, než vypadáš.“

      Nelliny tváře rudě zářily. „Moc se omlouvám. Nevím, kde se to ve mně vzalo. Ale ne, většinou nejsem nebezpečná. Aspoň pokud nejsi obrovský keř, jehož nejhlubší, nejtemnější noční můra je, že ho přeměním v obrovský penis s koulemi.“

      „A co když jsem muž, který neplánoval, že se zakouká do zahradnice?“

      Nell se usmála a kousla se do rtu. Začínal jsem si uvědomovat, že je to její charakteristický rys.

      „No,“ řekla opatrně, „zajímalo by mě, jestli by bylo tak hrozné, kdyby ses zakoukal do zahradnice. Je na tom něco špatného?“

      Úkosem jsem se podíval na keř ve tvaru penisu s koulemi a zakřenil se. „Pravděpodobně ano.“

      „Zvážil jsi taky, že zahradnice nemusí tvoje poblouznění uvítat?“

      Pozoroval jsem, jak si mě prohlíží se svým úsměvem. „Ne. Jsem si skoro jistý, že to je vzájemné.“

      „Řekla bych, že jsi domýšlivý, nebo se pletu?“

      „Když uvážím, co mi vyrostlo na zahradě,“ řekl jsem a pokynul ke keři. „Nemyslíš si, že je trochu pokrytecké tvrdit, že já jsem domýšlivý?“

      Nell se zasmála. „Flirtuješ obvykle s najatou pomocnicí? Je to nějaký rituál boháčů? Jako že se všichni sejdete kolem táboráku, přikládáte dolarové bankovky a povídáte si, kolik služebných jste připravili o věneček?“

      „Skoro trefa. Jen používáme stodolarové bankovky.“

      „Vtipné. Ale vyhýbáš se odpovědi.“

      „Ne. Věř tomu nebo ne, nemám ve zvyku s kýmkoli flirtovat – s najatou pomocnicí ani nikým jiným. Tak nějak jsem před rokem odpřisáhl, že vztahy nejsou nic pro mě. Každá žena, se kterou jsem chodil, způsobila, že jsem v sobě cítil čím dál tím větší prázdnotu. Dlouho –“ Odkašlal jsem si a sklopil oči. „Taky nevím, proč ti to tu všechno vyprávím.“ Odkdy blábolím a otevírám se lidem, které sotva znám? Nejspíš to bylo kvůli Nelliným širokým, vřelým očím a snadnému úsměvu, díky němuž bylo až příliš snadné, aby se člověk cítil pohodlně.

      Nell si olízla rty. „Před pár měsíci jsem skončila jeden nepříjemný vztah. A když se příliš směju, vyjde ze mě takový funivý, rdousivý zvuk, který je opravdu nechutný.“ Odmlčela se, nejspíš si všimla mého zmateného výrazu. „Vyrovnávám skóre. Dal jsi mi trochu kompromitující informaci, takže jsem nechtěla, abys měl pocit, že stojíš nad propastí sám.“

      Uvědomil jsem si, že se usmívám. „V čem je háček?“ zeptal jsem se.

      „Promiň?“

      „Zapomeň na to.“ V duchu jsem se pořád usmíval. Nemohl jsem jí říct, nad čím přemýšlím, aniž bych vypadal divně. Nechápal jsem, jak mi někdo jako Nell mohl spadnout takhle přímo do klína. Roky jsem se zoufale snažil, aby mezi mnou a tuctem žen přeskočila jiskra. Začal jsem věřit, že láska a zamilovanost jsou jen pověry – jen zbožné přání zoufalých mužů a žen, které už unavovalo být sám. Rozhodl jsem se, že láska je jen klam. Nic víc než psychický trik, jak se vyrovnat se lží, kterou nás krmí knihy a filmy.

      Až na to, že Nell mě nutila zpochybňovat všechno, v co jsem věřil. Jen několika stydlivými úsměvy a pohledy těch rozzářených očí ve mně zapálila něco, co bylo vzrušující a strašidelné. Rozhodně to nebyly uměle vynucené pocity, co ve mně vzbuzovala.

      „Hmmm,“ řekla Nell. „Zapomenout na to? To je většinou požadavek, když si lidé uvědomí, že pravda je příliš pikantní, aby se o ni podělili.“

      „Ale ne.“ Nepohodlně jsem přešlápl a poškrábal se za krkem. Evidentně měla v tomhle případě naprostou pravdu. Až na to, že tohle moje pikantní přiznání by ji nejspíš vyděsilo. Normálně fungující lidé se takhle zhurta nezamilovávají. A pokud ano, tak o tom rozhodně nemluví.

      Nell měla ve tváři pochybovačný výraz.

      Potřeboval jsem něco říct, aby nás tahle trapná chvíle úplně nepohltila. „Bude tu večírek. Dneska večer,“ řekl jsem, „měla bys přijít. Abys viděla, jak se lidem líbí tvůj obrovský penis s koulemi.“

      Nell se zasmála. Měla srdečný, upřímný smích, při kterém jsem se do ní zamiloval ještě víc. Vypadala jako někdo, koho je lehké pobavit. „Pokud mě kvůli tomu nepřestaneš trápit, opravdu se pokusím, aby to vypadalo jako penis.“

      Přimhouřil jsem oči jejím směrem. „Tohle je tvoje snaha, aby to nevypadalo jako penis. Zajímalo by mě, jak by to vypadalo, kdyby to byl tvůj záměr.“

      Nell si překřížila ruce. „V případě, že bych zvažovala tvoji pozvánku na večírek, co bych si měla obléct?“

      „Šaty. Je to formální slavnost. Něco slušného.“

      „Dobře. To zvládnu.“

      Potlačil jsem nadšení, které jsem cítil. Přes všechny pochyby, jestli jsem udělal správně, když jsem se vrátil, abych si s ní promluvil, jsem se ani nepozastavil nad tím, co by se stalo, kdyby mě Nell odmítla. Díkybohu to vypadalo, že se tím nemusím zabývat. Když jsem si to uvědomil, chtěl jsem vítězoslavně vystřelit pěstí do vzduchu. Místo toho jsem se usmál, co nejklidněji to šlo. „Skvěle. Uvidíme se tedy dnes večer.“

      „Obvykle takovéhle věci nedělám. Ale pro jednou… jasně. Proč ne?“

      „Tady je moje číslo,“ řekl jsem a vylovil vizitku. „Je to moje soukromé číslo. Pokud mi pošleš svoji adresu, zařídím, aby tě někdo vyzvedl.“

      Podívala se trochu skepticky na vizitku. „Poskytneš mi odvoz?“

      „Nechtěl jsem tě urazit. Jen… budu tu muset zařizovat věci a nemůžu se vytratit, abych tě vyzvedl. Jen jsem se nechtěl spoléhat na to, že máš spolehlivou možnost dopravy.“

      „Moje doprava je velice spolehlivá, děkuji za zájem.“

      Ušklíbl jsem se. Viděl jsem, že jsem ji naštval. Přišlo mi lepší se takhle zeptat, než abych se ptal, jestli má auto nebo peníze na taxi. „Nepochybuju o ní. Doufám, že se tu večer objevíš. Byla by velká škoda, kdyby tu sochařka penisů nereprezentovala své dílo.“

      „Sochařka penisů? Vlastně upřednostňuji titul archipenistka.“

      „Až nechám vyrobit cedulku, určitě to na ní bude správně. Mimochodem, plánuješ tohle dokončit včas, abys, ehm, ztopořila ostatní keře, nebo je necháváš tak, jak jsou, aby odpovídaly tvojí umělecké představě?“

      Otočila se na dva zbývající keře a zřetelně jsem viděl zděšení v jejích očích. Zahradníci měli končit během hodiny, ale jí trvalo několik hodin, aby vytvořila tohle veledílo. „Čteš mi myšlenky,“ řekla rychle. „Je to poselství o kontrastu a takových věcech. Za každým úspěšným keřem stojí velký penis s koulemi.“

      „To je verze rčení, že za každým úspěšným mužem stojí skvělá žena?“

      „Jasně,“ řekla.

      Zasmál jsem se. „Fajn. No, těším se na dnešní večer.“

      „Nemůžu se dočkat.“ Napůl tu větu vydechla, pak si ji znovu v duchu přehrála a trochu sebou trhla. „Pokusím se to říct trochu méně uboze: Dnes večer se uvidíme a příštích pár hodin nestrávím tím, že na to budu myslet.“

      „Tak to nebudeš sama.“

      Otevřela ústa, aby něco řekla, ale pak je prudce zavřela. Stejně jako předtím si přejela rukou po hrudníku směrem nahoru a usmála se.

      Uculil jsem se. Asi se vrátila ke znakové řeči. Nedělal jsem si legraci, když jsem říkal, že se těším, až se k nám na večírku přidá. V jednu chvíli jsem se snažil přesvědčit, že jiskra, kterou jsem cítil, by vedla k explozi v blízké budoucnosti. V další jsem prakticky poklusával přes celý pozemek, abych ji dostihl, než odjela.

      Když jsem tak nad tím přemýšlel, bylo to fakt ubohé. Moje odhodlání držet se dál od Nell netrvalo ani den. Ale možná to bylo dobré znamení. Možná to znamenalo, že to s ní nedopadne jako s ostatními ženami, se kterými jsem chodil. Bylo v tom hodně „možná“, ale věděl jsem, že nebudu čekat dlouho, abych zjistil, jak to dopadne.
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      Davey si mě prohlédl a souhlasně přikývl. Stála jsem před vysokým zrcadlem v bytě, který jsme spolu sdíleli. Kdyby to byl kdokoli jiný, tak by celé tohle spolubydlení bylo dost divné. Naštěstí Davey a já jsme toužili po společném romantickém vztahu stejně, jako byste chtěli dostat cihlou do obličeje.

      Bydleli jsme spolu, protože jsme vycházeli bez jakýchkoli dramat a bylo levnější si nájem rozdělit, než kdybychom žili sami. Bylo to takhle jednoduché.

      Náš byt byl malý. Abych to upřesnila: tak malý, že můj pokoj sloužil zároveň jako obývací pokoj. Davey se zabydlel v kuchyni.

      Stála jsem před sbírkou malých zrcadel, která jsem pověsila na zeď u vstupních dveří. Ukázalo se, že plnohodnotné zrcadlo stálo o dost víc než několik malých. Můj nedostatek peněz taky znamenal, že jsem neměla úžasný výběr luxusních šatů, ale s jehlou a nití jsem to uměla. Na šatech, které jsem si chtěla vzít, jsem udělala pár drobných úprav v naději, že budou vypadat dražší a elegantnější.

      „Vypadáš hodně fajnově,“ řekl Davey. „Jako šlapka z Vegas, kterou život na ulici ještě nesemlel.“

      „Fajnově je dobré. Ale ta část o Vegas se mi nelíbí. Možná bych mohla vypadat jako mysteriózní žena, která skrývá nějakou vzrušující minulost? Jako že jsem třeba ruská špionka, která musela zabít svého parťáka, aby uchránila svoji identitu.“

      „Hmm, ne. To fakt ne. Vypadáš spíš jako někdo, kdo by si raději četl, než šel skákat padákem. Šaty jsou ale pěkné.“

      Zamračila jsem se. „To s tím padákem má být urážka? Protože mi to zní, jako bys říkal, že nejsem bláznivá.“

      Davey pokrčil rameny. „Vypadáš skvěle, Nell. Jsem si jistý, že se mu budeš líbit.“

      Povzdechla jsem si. „Opravdu bys mi řekl, kdybych vypadala hrozně?“

      „Ne, ale jsem špatný lhář. Snadno bys mě prokoukla.“

      „No děkuju.“ Zasténala jsem a švihla sebou na gauč. Byla jsem opatrná, abych si nerozcuchala vlasy, strávila jsem půl hodiny jejich zdokonalováním. „Viděl jsi toho tučňáka, kterého jsem ráno vyrobila?“

      Davey se zasmál. „Aha, to měl být tučňák? Začala jsi jeho rozkrokem a zapomněla dodělat zbytek?“

      Ani jsem ho nemohla opravit. Koneckonců jsem omylem vytvořila obrovský zelený penis s koulemi, který bude vystavený všem Harryho bohatým účastníkům večírku na odiv. Navíc jsem si pořád nebyla jistá, jestli mě pozval proto, že jsem se mu líbila, nebo proto, že si myslel, že to bude sranda, když se mi budou moct všichni vysmát.

      Přišlo mi, že to není úplně fér. Nic z toho, co jsem o Harrym věděla, mě nevedlo k tomu, abych si myslela, že udělá něco krutého. Můj vnitřní skeptik se jen snažil najít způsob, jak se připravit na nevyhnutelné zklamání. Takovéhle věci se mi nestávaly. Pohlední muži, kterým život běžel jako na drátkách, jen tak nesestoupili ze svých panství a nezapojovali mě do svých životů. Musel v tom být háček. Abych se vyhnula zlomenému srdci, musela jsem si to připomínat.

      Možná měl ve sklepě schovaná těla. Nebo třeba záblesky něčeho temného, které jsem zahlédla v jeho očích, byly odpovědí – až na to, že myšlenka, že by Harry byl nějak pochroumaný, mě k němu naopak ještě víc přitahovala. Ať už to bylo, co chtělo, pořád jsem nemohla pochopit, že mě má prostě rád. Nemyslela jsem si, že za to nestojím. Vlastně jsem se měla ze všech osob na světě nejradši. Nikdo neuměl udělat vajíčka jako já, uměla jsem si zavázat tkaničky jednou rukou a moje zpívání ve sprše bylo naprosto dokonalé. Když pominu nepodstatné talenty, byla jsem na sebe pyšná, protože jsem se odmítala vzdát, i když jsem se občas cítila, že se vesmír ze všech sil snaží mi házet klacky pod nohy.

      Ale vesmír si mohl trhnout nohou, protože jsem byla příliš tvrdohlavá, abych to vzdala. Možná jsem nevěděla přesně, co je můj cíl, nebo jsem neměla konkrétní plány, jak dosáhnout mého neurčitého, polovičatého snu, ale to mě rozhodně nezastaví, abych to nezkoušela dál.

      „Víš,“ řekla jsem a pořád se válela na pohovce. „Není to tak, že bych si myslela, že nestojím za to, aby mě měl Harry rád, ale úplně to nechápu.“

      „Takže si myslíš, že by tě měl mít rád, ale nevíš proč?“

      „Vím, jak to chodí, Davey. Existuje společenský žebříček, zvláště co se týče randění. Všichni mají neviditelné skóre – něco jako kombinace jejich společenského postavení, osobnosti a atraktivity. Muž, jako je Harry, ho má nejspíš kolem devadesáti pěti ze sta, a to jen proto, že jsem mu strhla pět bodů kvůli předpokladu, že není tak dokonalý, jak vypadá. Možná vždycky počůrá prkénko nebo má radši kočky než psy. Musí mít nějakou chybičku.“

      „Něco s ním je v nepořádku. Má na tebe zálusk.“

      Hodila jsem po Daveym polštář, ale lehce se mu vyhnul.

      „Teď ale vážně,“ pokračovala jsem. „Já mám tak sedmdesát ze sta, když mám dobrý den. Nanejvýš.“ Moje práce byla jen špatně skrytý podvod. Můj bankovní účet byl naprosto k smíchu. A nebyla jsem zrovna pěkná, aby lidé stáli v zástupu a chtěli mě získat do reklamy na kosmetiku. Byla jsem dostatečně pěkná na to, aby mě zastavovaly babičky v potravinách a polichotily mi, ale ne dost pěkná na to, aby se sexy kluci na motorkách dožadovali, abych srolovala dolů okénko. Na druhou stranu moje okénka nefungovala, takže by stejně měli smůlu.

      „Já bych ti dal aspoň sedmdesát dva bodů,“ řekl Davey.

      „Máš kliku. Došly mi polštáře.“

      „Tvůj systém evidentně nefunguje. Pokud by tahle neviditelná skóre byla tak důležitá, bude jeho o dost nižší, než si myslíš, nebo je tvoje vyšší. Záleží na tom, že chlap nepozve svoji zahradnici na nějaký luxusní večírek ve svém domě, pokud nemá zájem. Přestaň to řešit a prostě to přijmi.“

      „No, po tom fiasku s Chuckem se chci ujistit, že vím, co muž od vztahu chce a očekává, než to začnu brát vážně.“ Když se na to dívám zpětně, říkám si, že bych si všimla více varovných signálů, kdybych mu věnovala větší pozornost. Takže si ze mě může Davey dělat srandu, když chce, ale nechtěla jsem udělat stejnou chybu podruhé. Můj čas byl příliš důležitý, abych jím plýtvala na dalšího žárlivého, manipulativního parchanta, co předstírá, že je správňák.

      Davey pomalu přikývl. „Chápu. Neříkám, že by ses do toho měla vrhnout po hlavě. Jen se snažím říct, že emoce nemají vždycky správné, logické vysvětlení. Možná tvůj číselný systém je správný a on je možná mimo tvoji ligu, ale i přesto se mu líbíš. Odmítneš ho jenom proto, že ti to nedává smysl?“

      Povzdechla jsem si. „Ne. V tomhle máš pravdu. Budu… se snažit o tom tolik nepřemýšlet, ale nic neslibuju. Duševní průjem je moje specialita.“

      „Možná bychom měli mluvit o něčem jiném. Abys na toho chlapa furt nemyslela.“

      „Víš,“ řekla jsem najednou. „Vždycky mě zajímalo, proč ti v restauraci nedají nůžky, když si objednáš špagety. Chci tím říct, že bys mohl strávit celý den jejich natáčením na vidličku, nebo bys prostě mohl jednou střihnout a vzniklo by dokonalé sousto.“

      „Rozmyslel jsem si to. Pojďme si zase povídat o Harrym.“

      Zasmála jsem se. „Co k tomu mám dodat?“

      „Co třeba to, že jsi příšerná v tvarování keřů, když se ti podařilo ‚omylem‘ vytvořit obrovské přirození z jeho keře?“

      „Mám lepší otázku – proč si někdo vyžádá, aby jeho keř vypadal jako tučňák stavějící sněhuláka? Jako by si o falický tvar rovnou říkal.“

      „Jasně. Já bych nikoho nežádal, aby vytvaroval něco takového, pokud bych teda nechtěl, aby to vypadalo jako pták s koulemi.“

      „Možná to je to, co opravdu chceš,“ rýpla jsem si.

      „Proti ptákovi s koulemi nic nemám, ale dávám přednost hebkému doteku ženy, Nell.“

      Ušklíbla jsem se. „Tak ti musíme nějakou najít. Kdybys na pár hodin zapomněl na svoji plachost, mohla bych ti někoho dohodit.“

      „Co se týče randění, tak nejsem plachý, ale praktický. Podívej se na mě. Nejsem úplně prototyp sexy chlapa. Evidentně mám skvělou povahu, zabijácký smysl pro humor a neuvěřitelně nízko těžiště, takže mě těžko někdo porazí, ale buďme realisti: nic z toho není rys vhodný pro online seznamku.“

      „Ale no tak. Dá se s tebou randit.“

      Davey si odfrkl. „Co by sis dala radši, jablko bez poskvrnky, nebo neskutečně chutný dezert?“

      Usmála jsem se na něj. „Takový chceš být, Davey? Neskutečně chutný? Možná bychom ti teda měli pořídit nějaké kovbojské kalhoty.“

      Zasmál se. „Neskutečný, ano. Takový bych chtěl být. Chutný? Ne. Ne pokud bys teda neměla chuť na trochu ostudy a lítosti. Na druhou stranu, ty jsi velice dobře uzpůsobená k randění. Musíš se přestat přesvědčovat, že nedává smysl, aby tě pozval.“

      „Ani nevím, jestli je to rande. Prostě se mě zeptal, jestli bych přišla na večírek.“ Uštěpačně jsem na něj zamrkala a stoupla si tak, jak stávají prostitutky. „Možná chtěl, aby se mu tam promenádovaly nějaké fešandy.“

      „Co to má společného s tím, že pozval tebe?“ zeptal se Davey s naprosto kamennou tváří.

      Probodla jsem ho pohledem. „To měl být vtip. A nemáš se chovat, jako by to byl až tak neuvěřitelně směšný nápad, ty pako.“

      Davey se zasmál. „Nejsi k sežrání. Jsi tutovka. Podívej, myslím to v dobrém, takže se na mě přestaň takhle dívat. Vysvětlím ti to. Chlapi chtějí sexy holky, když jsou ve fázi, kdy se nechtějí vázat. Laškují s nimi, užívají si noci plné zábavy a pak jdou o dům dál. Nikdo se zdravým rozumem opravdu neočekává, že se usadí s typickou sexy holkou. Ale tutovky? Ty chlapi hledají, když se chtějí usadit.“

      Založila jsem si ruce. „Mám pocit, že se snažíš vymluvit z té tvé průpovídky, ale jen se do toho zamotáváš čím dál tím víc. Jestli chceš, tak pokračuj, jde ti to.“

      Davey se ušklíbl. „Přemýšlej o tom. Víš, že to je pravda. Jsi kus. Jsi prostě takový kus, který většina chlapů začne hledat, když přestanou být idioti. Takový kus, s nímž chlap nebude chtít zažít jenom zábavu a pak ho odhodí.“

      „Myslím, že se ti to přirovnání moc nepovedlo, ale odpustím ti to, protože si myslím, že se nesnažíš být svině – i když se tak nechtěně chováš. A pro příště, asi by ses neměl snažit dívce lichotit tím, že jí řekneš, že není sexy. I ‚tutovky‘ chtějí být krásné. A podívej se na tohle a řekni mi, že to není sexy,“ řekla jsem a seskočila z pohovky. Přejížděla jsem si rukama po bocích a přitom kmitala prsty.

      Davey se zasmál. „Když se tváříš takhle? Vypadá to, že jsi snědla zkažené indické jídlo a na někoho gestikuluješ, aby ti ukázal, kde jsou záchody.“

      Povzdechla jsem si. „Jak jsme se dostali od tvojí stydlivosti ke mně?“

      „Myslím, že bychom se měli starat o to, abys nezmršila další keře. Jakmile bude po tomhle večírku, půjdeme trénovat. Pojedu za tebou autem, ty budeš utíkat, a pokud zpomalíš, přejedu tě. Udělám cokoli, abych z tebe udělal kouzelníka se zahradnickými nůžkami.“

      „To možná nebude fungovat tak, jak si představuješ, jestli dnešní rande skončí špatně. Možná tě nechám, ať mě rovnou přejedeš, abych se zbavila té ostudy.“

      „Zabilo by tě trochu optimismu?“

      „Optimismus možná zabil o dost víc lidí než nemoci a hladomor dohromady: Tohle rozhodně přeskočím. Nepotřebuju jištění, abych vylezl na skálu. Vyfotit si selfie s touhle gorilou je senzační nápad!“

      „Fajn. Hrubě podceňuješ ztráty, které si nemoci a hladomor na lidské populaci vyžádaly. Ale taky máš trochu pravdu. Řeknu to jinak: Optimismus tě může zabít, ale je lepší zemřít optimistická než žít po zbytek života v kyblíku plném smradlavé deprese a pesimistického strachu.“

      Zvedla jsem ruce na znamení, že se vzdávám. „Dobře. Dobře. Stejně jsem nikdy neřekla, že tam nepůjdu. Jen jsem přemýšlela nahlas. Uklidni se. Jdu tam, jen nemůžu slíbit, že to neskončí společenským ekvivalentem nukleární exploze.“

      „Máš na mysli vědecký vrchol chemie?“

      Zasmála jsem se. „Ne. Spíš jsem myslela tu část, kdy všechno vybuchne a jediná věc, která zbude, je radioaktivní pustina, kde kdysi přebýval život a štěstí.“

      „Skvěle. Jsem rád, že už tomu optimismu přicházíš na chuť.“

       


      ###

      Jela jsem po Harryho příjezdové cestě ve své omlácené toyotě, která zněla, jako by posledních třicet let kouřila jednu cigaretu za druhou. Každé auto, které jsem míjela, se lesklo a vypadalo uhlazeně a stálo nejspíš víc, než co jsem si vydělala za svůj dosavadní život. Rozhodla jsem se vycouvat a zaparkovat o kus dál od ostatních. Většinou jsem se nestarala o to, že lidé budou vědět, že jsem chudá jako kostelní myš, ale už teď jsem se ocitla mimo svoji komfortní zónu – poslední věc, jakou jsem potřebovala, bylo víc důvodů, proč se cítit nervózní.

      Dlouhou příjezdovou cestou jsem došla k jeho domu a uslyšela v dálce zvuky večírku. Dokonce to znělo jako zbohatlický večírek.

      Z místa vycházela živá instrumentální hudba.  Představovala jsem si, že jsem vyšňořená perlami a krajkovými rukavičkami. Tenhle typ hudby všem radil, aby se decentně smáli a nepředváděli to, co ze sebe obvykle vydávají při prohlížení memů a vtipných gifů. Tady jste museli předvést svoje nejlepší já. Tenhle typ večírků, kde jste se za jakýchkoli okolností nesměli nedůstojně poškrábat na zádech. Místo toho jste se natřásali, ošívali nebo se snažili najít něco, o co byste si nenápadně mohli ta záda poškrábat, protože by vás jinak vyrazili z tohohle nóbl klubu, kdyby zjistili, že máte normální tělesné potřeby.

      Když jsem se nacházela ještě dostatečně daleko od večírku, v místě, kde jsem si byla jistá, že mě nikdo neuslyší, jsem si vyzkoušela svůj sofistikovaný smích. Přitiskla jsem konečky prstů k hrudi a představovala si, jak mi manažer investičního fondu právě řekl nějakou směšnou historku o tom, jak musel letět komerčním letem a protrpět se tím, co považovali za „obsluhu“ v první třídě. Zaklonila jsem hlavu a vydala ze sebe jakési ha-ha-ha. Pořád mi to přišlo málo snobské, proto jsem zvedla volnou ruku a ohnula ji v zápěstí tak, že mi nepoužitelně plandala a vypadala asi jako končetina tyranosaura rexe. Znovu jsem se zkusila zasmát. Lepší.

      „Páni,“ řekla žena. „To bylo opravdu dobré. Nechte mě hádat: nacvičujete smích bohatých?“

      Překvapeně jsem nadskočila. Evidentně jsem se dobře nerozhlédla kolem. „Díky,“ řekla jsem. „Jen jsem –“

      „To je v pořádku. Jsem si jistá, že to je celkem normální reakce, když jdete na takovýhle večírek poprvé.“ Usmívala se. Měla laskavý úsměv – jako bychom už byly přítelkyně. „Mimochodem, jsem Hailey, už se takovýchto akcí pár let účastním. Naprosto chápu, jak to napoprvé vypadá.“

      Oči se mi mírně rozšířily. „Panebože! Já vás znám! Z toho… pořadu, že? Z toho pořadu o vaření? Hailey Chambersonová.“

      Ušklíbla se. „Jo. Pekárna Bublina.“

      Ztišila jsem hlas a snažila se vypadat míň nadšeně. „Omlouvám se. Nejspíš nesnášíte, když se nad vámi rozplývají lidé, kteří vás poznají.“

      „To je naprosto v pohodě. Poznávají mě tak akorát. Není to tak, že by se takoví lidé vyskytli všude, kam přijdu, takže když mě někdo pozná, je to milé překvapení. Fakt, neomlouvejte se.“

      „Tak teda… podepíšete se mi na prsa?“ zeptala jsem se.

      Hailey otevřela ústa, že odpoví, ale vypadala trochu zmateně.

      Vyprskla jsem smíchy. „Omlouvám se. Mám příšerný smysl pro humor. Vůbec není vtipný a je naprosto nevhodný.“

      Usmála se. „Kdybyste znala mého manžela, věděla byste, že jsem znecitlivěla vůči nevhodnému humoru asi pět minut potom, co jsem ho potkala. A abych pravdu řekla, tenhle druh humoru si užívám, takže omluva není nutná.“

      „Tohle bude znít trochu fanaticky, ale myslím, že ho znám. Teda neznám ho. Ale viděla jsem vás spolu v televizi. Bruce, že?“

      „Těsně vedle. Bruce je jeho dvojče. Můj manžel se jmenuje William.“

      „Je tu dneska?“

      „Ne. Pravděpodobně by to nebylo tak civilizované, kdyby tu byl.“ Hailey se podívala na ostatní účastníky večírku, byť jsme stály nedaleko. „Co vás sem přivádí? Pracujete pro vydavatelství?“

      „Ach, ne. Jen jsem, tak nějak, kamarádka Harryho Barnidge. Co vy?“

      „Napsala jsem něco mezi kuchařkou a autobiografií. Harry je shodou okolností můj agent. Říkal, že by bylo dobré, abych se ukázala na pár takovýchto ‚obchodních večírcích‘, jak jim říká, než se za pár měsíců uskuteční ten můj.“

      „Můžu se vás zeptat na něco divného?“

      „Jistě.“

      Olízla jsem si rty a naklonila se blíž. „Je Harry ten typ muže, kterého byste mohla nachytat… No, nevím, jak to říct slušně. Jak klátí služku?“

      Hailey vybuchla překvapeně smíchy. „Klátí?“

      Usmála jsem se. „Nevím. Britské fráze mi vždycky přišly slušnější. Zasunovačka? Akce? Vymetat troubu?“

      „Vymetat…“ Hailey nepatrně zakroutila hlavou a ušklíbla se. „Abych vám odpověděla, ne. Ani ne. Na muže v jeho pozici se drží při zemi. Když ho potkáte poprvé, pravděpodobně byste řekla, že je hodně společenský a tak, ale je spíš samotářský. Velice hloubavý se sklonem k zachmuřenosti. Slyšela jsem, že před rokem nebo dvěma byl skoro až playboy, ale všichni tvrdí, že se změnil. Nikdo ale neví proč.“

      „Aha.“

      Hailey mě dloubla do ruky a povzbudivě se na mě usmála. „Pokud vás sem pozval, tak se mu nejspíš líbíte. To je aspoň můj názor. No, musím jít konverzovat a ujistit se, že lidé vědí o mé rozepsané knize. Ale když to s Harrym půjde dobře, tak si jsem jistá, že se ještě uvidíme.“

      Jakmile Hailey odešla, neměla jsem jinou možnost než sebrat veškerou odvahu. Představa, že jen tak vejdu na fajnový večírek a začnu se tam promenádovat, dokud nenajdu Harryho, mi přišla trochu děsivá. A to jsem ani nezvažovala ten fakt, že se nejspíš počůrám v okamžiku, kdy s ním budu mluvit.

      Obešla jsem večírek kolem dokola a několikrát se zhluboka nadechla, abych se uklidnila. Navzdory všem okolnostem jsem si potřebovala připomenout, že jsem dost úžasná. Dokud jste se mě nezeptali, proč taková jsem. Moje pozitivní kvality byly takovým nehmotným majetkem. Chcete najít někoho, kdo si užije každý film a neusne u toho? Jsem vaše holka. Chcete někoho s encyklopedickou znalostí nedůležitých faktů? Jo, to jsem já. A mou silnou stránkou jsou i zvukové efekty. Ať se vám to líbí, nebo ne, můžete se vsadit, že vylepším každou průměrnou historku aspoň jedním, velice přesným zvukovým efektem, zvláště když zahrnuje světelné meče nebo exploze.

      Tak to je. Jsem prostě dobrá partie a Harry by měl být šťastný, že mě potkal. Musela jsem si to stále opakovat, ať už jsem tomu chtěla věřit, nebo ne. Zvládnu to.

      Vykročila jsem směle směrem k večírku a podařilo se mi chytit do pavoučí sítě.

      Udělala jsem to, co každý normální člověk, a začala vyšilovat. Nejprve jsem se přikrčila a začala mávat rukama kolem sebe, pak jsem se poplácala po hlavě. Potom jsem začala zvysoka našlapovat, na místě poskakovat a zběsile mávat rukama. Během toho všeho ze mě vyšel hluboký, hrdelní zvuk, který mi stoprocentně znetvořil obličej.

      Pořád jsem se nemohla zbavit dojmu, že všude po mně leze pavoučí rodinka. Každé polechtání od pavučiny byla osminohá noční můra, která mi chce naklást vajíčka do ucha.

      „Jsi v pořádku?“

      Na hlas jsem reagovala asi jako spící kočka na detonující bombu. Vzhledem k tomu, že jsem neměla téměř žádnou praxi v chození na podpatcích, tak jsem málem slétla na zem. Málem.

      „Naprosto v pořádku,“ řekla jsem, když jsem uviděla, kdo to je. Harry. „Samozřejmě, že jsi to ty. Začínám si myslet, že bych tě měla očekávat pokaždé, když udělám něco hloupého.“

      „Co jsi to tu prováděla? Znělo to, jako by ses snažila vykašlat chomáč chlupů, zatímco jsi předváděla výrazový tanec.“

      Potlačila jsem úsměv. Zůstaň v klidu, Nell. Pořád to můžeš zachránit. „To ti opravdu nemohu prozradit.“ Polkla jsem a snažila se mu dívat do očí. Kdyby si myslel, že jsem tajemná, možná bych mohla zahájit pomalou, rafinovanou sváděcí hru. Kdo ví, třeba by ho napadlo, zda opravdu nejsem ruská špionka.

      „Aha.“ V Harryho očích stejnou měrou probleskávalo pobavení a zmatení. „Vlastně jsem chtěl donést trochu dřeva na oheň. Pomohla bys mi?“

      Vedle příjezdové cesty byla obrovská hromada dříví. Možná právě ona přilákala pavouky. „Jasně. Ty na to nemáš pomocníky nebo někoho takového?“

      „Chápu, proč si něco takového myslíš. Nepředvedl jsem toho moc, aby sis mohla myslet, že jsem něco jiného než jen nafoukaný boháč.“ Nabral si plnou náruč dřeva. „Než jsem získal všechny ty peníze, tak jsem byl hrozný neandrtálec. Jen předstírám, že jsem civilizovaný.“

      „Ach, to já taky. Měl bys vidět, jak otevírám krabice. Zespodu. Vždycky zespodu.“ Snažila jsem si nabrat tolik dřeva co Harry, ale dvakrát jsem ho upustila, tak jsem nakonec vzala jen dva menší kousky.

      „Nedělám si srandu. O tvojí soše se už dost povídá. A taky o tom, ehm, výrazovém tanci, který jsi předváděla. Prý jsi vypadala jako divoženka.“

      Sklopila jsem oči. I když jsem moc chtěla, nedokázala jsem si představit, jak jsem asi v jeho očích musela vypadat. „Počkej,“ řekla jsem. „O mojí soše se mluví na večírku?“

      „Jo,“ řekl Harry, když mě vedl příjezdovou cestou k zahradě, kde, jak to vypadalo, byla shromážděna většina hostů. „Přesvědč se sama.“

      Uprostřed dlážděné cesty plápolal malý oheň, který tady vypadal naprosto nepatřičně, obklopený dokonale zastřiženými keři, zářivými květinami a mramorovou sochou. Harry položil dřevo hned vedle a přihodil pár polínek.

      Nepřekvapilo mě, že jeho návrat na večírek nezůstal bez povšimnutí, nebo že se mě asi patnáct žen snažilo probodnout pohledem. Evidentně byl Harry velice žádaný a ostatní přítomné ženy se už rozhodly, že nejsem dostatečně dobrá, abych šla vedle něj, kde si představovaly spíš samy sebe. Z jejich pohledů jsem vyčetla, že jsem buď služka, kterou klátí, nebo slečna na jednu noc.

      Dvě ženy přišly k Harrymu, když pohrabáčem rozhrabával oheň. Mohly to být sestry. Obě měly stejné, jemné hnědé vlasy ostříhané nakrátko a úsměv na rtech. Díkybohu nevypadaly naštvaně jako ostatní.

      „Nell,“ řekl Harry a mávl rukou k ženám. „Tohle jsou moje autorky. Mary a Elizabeth Fredericksovy. Píšou spolu thrillery.“

      Potřásla jsem si rukou s oběma ženami.

      „Jsem Mary,“ řekla ta po mé levé ruce. „Lidé říkají, že vypadáme jako dvojčata, ale já jsem ta, která nemá velký zadek.“ Natočila boky tak, aby mi dokázala, že v žádném případě v dohledné době nevyhraje žádnou soutěž o největší zadek.

      Elizabeth se pyšně natočila a udělala okázalé gesto ke svému pozadí. „Pořád shazuju věci ze stolu, když nejsem opatrná. Otočím se a bum.“

      „Páni. Dvojčata ve všem kromě velikosti kalhot,“ řekla jsem s pitomým úšklebkem.

      Můj hloupý vtip vyvolal rozpačité ticho. Odkašlala jsem si. Možná bych se radši měla vrátit ke znakové řeči.

      „Tenhle večírek je na oslavu vydání jejich nejnovější knihy,“ řekl Harry. Naklonil se blíž a ztišil hlas. „Je to náš způsob, aby to vypadalo, že jsou z ní všichni nadšení. Čím víc si jeden vydavatel myslí, že je ten druhý nadšený, tím víc se budou předhánět, kdo nám dá lepší nabídku.“

      „Takže ta kniha ještě nevyšla?“ zeptala jsem se.

      „Oslavujeme blížící se datum vydání,“ řekl Harry. „Stačí, aby se toho někdo chytnul a udělal nabídku.“

      „Aha,“ řekla jsem, byť jsem tomu úplně nerozuměla. Soudě podle domu, který Harry vlastnil, jsem byla ochotná prostě přijmout, že ví, o čem mluví, když přijde na práci.

      Přistoupil k nám vysoký muž, který se nápadně podobal Harrymu, a něco tiše sdělil těm dvěma ženám a usmál se, když se rozloučily.

      „To je ta dívka?“ zeptal se muž.

      Harry si odkašlal. „Ta dívka, kterou jsem pozval na večírek?“ zeptal se napjatým hlasem. „Ano. Tohle je Nell. Nell, tohle je můj bratr Peter.“

      Usmála jsem se. „Zdravím. Ráda vás poznávám.“ Nemohla jsem si pomoct, abych je nesrovnala. Peter měl tmavé, skoro až černé vlasy a ten výraz v jeho obličeji by vás přiměl dvakrát si rozmyslet, než byste se ho zeptali, kolik je hodin. Byl nepopiratelně atraktivní, ale měl ostré rysy, vyvolávalo to až dojem, že byste se pořezali, kdybyste s ním měli co do činění. K mému překvapení měl na prstě snubní prstýnek. Evidentně si nějaká žena našla cestu skrz jeho trní.

      Při pohledu na Petera, jak stojí vedle Harryho, jsem musela ještě víc ocenit Harryho vzhled, ne že by teda v tomhle potřeboval nějak moc povzbudit. Harryho vlasy měly světle hnědou barvu, a i když bylo těžké určit přesný důvod proč, vypadal o dost přívětivěji. Možná to bylo kombinací hustého, výmluvného obočí a jemných hnědých očí. Taky byl svalnatější než jeho bratr. Peter postavou odpovídal hráči baseballu, zatímco Harry by si mohl vzít dres hráče amerického fotbalu a jít rozdat pár ran.

      „Petere,“ řekl Harry, „z tvého pohledu soudím, že bys měl asi spíš odejít a nepokoušet se o další konverzaci. Takže, kdyby ti to nevadilo…“

      „Chtěl bys, abych odešel dřív, než se podělím o informace, které by tě přivedly do rozpaků? Samozřejmě. Nechtěl bych, aby mi vyklouzlo, že jsi o ní básnil celý den. Rozhodně bych jí neřekl, že, co si pamatuji, jsem svého bratra nikdy neviděl tak zahloubaného do svých myšlenek kvůli ženě.“

      Zrudla jsem. Snažila jsem se neupadnout do rozpaků, protože jsem nevěděla, jestli říká pravdu, nebo se prostě jen snaží bratra shodit.

      „Jo,“ řekl Harry. „Přesně proto chci, abys zmizel. Proč nejdeš obdivovat keřový penis? Dej si načas a popřemýšlej, jak je možné, že někdo, kdo tě nikdy nepotkal, zvládnul tak nádherně zachytit podstatu tvé osobnosti.“

      „Začneme se teď zvěčňovat v keřové formě?“ zeptal se Peter. „Kdy začne pracovat na tvé hromadě sraček?“

      Musela jsem si rukou zakrýt ústa, abych schovala úsměv. Nepovažovala jsem Harryho za někoho, kdo by kydal nesmysly, ale představa keře vytvarovaného do zakroucené hromádky ve mně probouzela ne-až-tak skryté dítě.

      „Víš,“ řekl Harry, „přesně kvůli tomuhle jsem doufal, že odejdeš dřív, než začneš mluvit. Už jsi skončil?“

      Peter se napil ze své sklenice, kývl mým směrem a zmizel v davu.

      „Tvůj bratr je zajímavý,“ řekla jsem. „Je ženatý?“

      „Věř tomu, nebo ne, ale je. A pořád je to osel, jenom ne tak vznětlivý, jak býval předtím, než potkal Violet.“

      „Takže,“ pronesla jsem, „jaké jsou tvoje povinnosti na takovémto večírku?“

      Harry diskrétně poukázal na dobře oblečeného postaršího muže, který shodou náhod stál u penisového keře. „Jsem rád, že se ptáš. Vlastně musím něco zařídit. Můžeš se ke mně přidat a uvidíš sama.“

      Následovala jsem Harryho, nebo se o to aspoň snažila. Nenápadně se ujišťoval, abych byla pořád vedle něj – a ne za ním. Vypadalo to, že se Harry nechce ke mně chovat jako k náhodné známosti. Když uvážím, že jsem pořád netušila, o co tu vlastně jde, neustále jsem ho pozorovala, jestli neukáže nějaké náznaky svých úmyslů. Bylo to rande? Snažil se jen na večírek pozvat co nejvíc lidí? Byl to ten typ muže, co přemýšlel o dlouhodobém vztahu, nebo jen doufal v rychlovku na jednu noc?

      Potřebovala jsem přestat myslet na „co by kdyby“ a soustředit se na přítomnost. Měla jsem dost co dělat, abych se před Harrym neztrapnila, když jsem se soustředila. Určitě jsem nepotřebovala být roztěkaná. Ale zase jsem si nebyla úplně jistá, jaké jsou mé cíle. Nejspíš bych si měla všechno dobře promyslet. Co udělám, jestli mě Harry nečekaně zatáhne do komory a začne mě svlékat?

      Rozhodla jsem se tomu dát volný průchod. To mi přišlo jako celkem dobrý plán. Po celý svůj život jsem vždycky věci kazila hlavně proto, že jsem se příliš snažila nebo jsem nad vším přehnaně přemýšlela. Možná kdybych se dostatečně uvolnila a nechala všechno plynout svou rychlostí, možná bych měla o starost míň.

      Přesunuli jsme se k postaršímu muži, který stál vedle tiše zurčící fontány. Soudě podle toho, jak utnul v půlce věty ostatní, se kterými právě hovořil, a otočil se k Harrymu, aby si s ním potřásl rukou, tak musel mít o Harrym vysoké mínění.

      „Lonzo,“ řekl Harry. „Tohle je Nell. Nell, tohle je Lonzo. Pracuje jako vedoucí akvizičního oddělení pro Marble Press. To je jedno z nejexkluzivnějších a nejprestižnějších vydavatelství ve Spojených státech.“

      Lonzo se jen napůl snažil tvářit skromně. „Těžko. Harry se jen snaží lézt mi do zadku, protože doufá, že mu dneska podepíšu smlouvu.“

      Harry se ušklíbl. „Kdybych ti měl lézt do zadku kvůli každé smlouvě, byl bych neustále upatlaný od lubrikačního gelu.“

      Trochu mě zajímalo, jak se tahle fráze dostala do běžného užívání. Existoval v minulosti jakýsi bláznivý pán, který to vyžadoval po svých poddaných? Nedrhlo by to dole? Měla jsem tolik otázek, ale všechny jen vedly k představám hnusných, promaštěných zadků, takže jsem se to rozhodla nechat plavat.

      Lonzo se zasmál. „Nejspíš máš pravdu. Uvědomuješ si ale, že tohle naše tancování v kruhu je naprosto zbytečné? Oba víme, že ti nikdo neudělal nabídku na tu knihu Fredericksových. Možná jsem si jen přišel užít pití a jídlo zdarma.“

      Harry pokrčil rameny. „Chceme pracovat s Marble Press, ale moje autory spíš zajímá, kolik dostanou, než kdo udělal nabídku. Zvláště když už teď mají nabídky vyšší, než co jsem jim řekl, že mají očekávat, prakticky mě prosí, abych je to nechal podepsat. Nechci ti nic vnucovat. Ale jsme přátelé a chtěl jsem, abys věděl, jak si stojíme.“

      Lonzo přimhouřil oči. Se zájmem jsem ho sledovala, jak se snaží přijít na to, jestli si Harry vymýšlí, nebo mluví pravdu. Ti dva nehráli složitou hru, ale něco mi na tom přišlo zvláštně vzrušujícího, když jsem si představila, jaké peníze jsou v sázce. Protože z toho, co mi už Harry řekl, jsem věděla, že Lonzo má pravdu. Nikdo ještě nic nenabídl. Neprodával knihu Lonzovi, snažil se prodat myšlenku, že lidé se o tu knihu perou. Taky jsem chápala, jak Harry získal ve své profesi takový úspěch. Všechno, od nepatrných změn v jeho výrazu po řeč těla, vás nutilo si tohoto muže oblíbit. Sotva jsem mohla uvěřit, že jsem z jeho prvního dojmu byla lehce vyplašená. Možná to byl jen důkaz jeho schopnosti ukazovat světu tu tvář, kterou se mu zrovna zachtělo, což mě přimělo, abych přemýšlela o tom, jestli jsem už viděla skutečného Harryho, nebo jen nějakou stránku jeho osobnosti.

      „Nech mě hádat,“ řekl Lonzo. „Budeš se vymlouvat, když se tě zeptám, kdo ti co nabídl, viď?“

      Harry se zatvářil omluvně. „Už máme nějakou společnou minulost, Lonzo, ale víš, že musím chránit svoje klienty. Co kdybychom to udělali následovně? Tuhle knihu nech plavat. Vydáme ji u někoho jiného a pak uvidíš, jak si povede. Víš, že normálně neslibuju, že si kniha povede dobře, ale tuhle jsem četl. Nebudu tvrdit, že to je New York Times bestseller, ale ani to nepopřu. Takže, kdo ví, třeba budeš mít zájem příště. Jen jsem ti chtěl dát šanci s Fredericksovými holkami, než se prosadí a budou požadovat obrovské zálohy a autorský honorář.“

      Lonzo si poklepával prstem na bradu a mrzutě si Harryho prohlížel. Nakonec dlouze vydechl. „Během dvaceti čtyř hodin ti pošlu nabídku. Jsi hrozný hajzl, Harry.“

      Harry se napřáhl a potřásl si s Lonzem rukou. „A tvoje láska k hajzlům je jako vždy vítaná.“

      Co to ti dva měli furt s hajzlem? Nemohli by o tom aspoň dvě minuty nemluvit?

      Lonzo protočil oči, než odložil sklenici s nápojem na stůl a odešel.

      „Páni,“ řekla jsem. „Takže jsi ho jen tahal za nos, aby ti dal nabídku?“

      Harry svraštil obočí a naklonil hlavu na stranu. „Když to řekneš takhle, tak to zní opravdu hrozně. Ne, jen jsem použil přesvědčovací taktiku, abych pro úžasnou knihu svých klientů zajistil vydavatele.“

      „Jasně. Oklamal jsi ho. Je opravdu tak dobrá, jak tvrdíš?“

      Harry se rozzářil. „Dobře, možná jsem si trochu vymýšlel, že jsem ji četl. Ale jsem si jistý, že je skvělá.“

      Zasmála jsem se. „Jsi hrozný. A jsi až strašidelně dobrý lhář. Měla bych věřit všemu, co řekneš?“

      „Proč bych ti měl lhát?“

      Poklepala jsem si na ret a přemýšlela o jeho otázce. „Takže potřebuješ jen dostatečně dobrý důvod, abys lhal?“

      Harry se zasmál. „Jsi opravdu nebezpečná. Jsi příliš chytrá na to, než abys celé dny jen zastřihovala keře.“

      „Nebezpečná? Těžko. Jsem nebezpečná asi jako namočená papírová taška.“

      „Přesně. Nikdo si nemyslí, že je namoklá papírová taška nebezpečná, dokud není pozdě.“

      Ušklíbla jsem se. „Jsem si dost jistá, že nikdo nikdy neutrpěl žádné následky, když podcenil namoklou papírovou tašku. Vlastně namoklá papírová taška by byla stále schopná unést tvůj oběd. Po chvíli by vypadl na zem a ušpinil se, ale to asi těžko bude příliš dramatické, co se aspoň týče následků…“

      „To se mi na tobě líbí,“ řekl Harry.

      „Co? Moje schopnost představit si potenciální scénář s namoklou papírovou taškou? Protože jestli se ti líbil, můžu ti říct, co se stane, když do toho přimícháme trochu bláta. Nebo dokonce majonézu?“ Zahýbala jsem významně obočím.

      Harry se uchechtl. „Ne. Chtěl jsem říct, že nebereš věci tak, jak jsou. Chceš se dostat k jádru věci.“ Svraštil obočí a pak kývl. „Ostatní se prostě svezou na úspěchu ostatních, ale tobě to nestačí, že ne?“

      Nebyla jsem si jistá, co mu na to mám odpovědět. Když jsem se zamyslela nad tím, co řekl, uvědomila jsem si, že má pravdu. Jak jsem vyrůstala, nikdy jsem se nespokojila jen tak s něčím jako moji kamarádi. Vypadalo to, že všichni ostatní do všeho skákali po hlavě a otázky si nechali až napotom. Zatímco já stála na postranní čáře a snažila se projít si všechny možnosti, jak by se to mohlo pokazit. Když jsem tomu zasvětila celý život, nejspíš jsem si vypěstovala zvyk prozkoumat jakýkoli nápad ze všech možných úhlů, než abych to prostě nechala plavat.

      „Omlouvám se,“ řekl Harry, který si moje mlčení špatně vysvětlil. „Už začínám plácat. Zapomeň, že jsem něco řekl, ano?“

      „Co mám zapomenout? Jako že se tě mám znovu zeptat, jak se jmenuješ, nebo jsi měl na mysli přibližně jen poslední minutu?“

      Zasmál se. „Co kdyby ses vrátila do doby, kdy jsem se ti líbil nejvíc?“

      „Dobře,“ řekla jsem. „Teda myslíš do přítomnosti?“ To se mi teda podařilo. V duchu jsem si plácla. A protože jsem si plácla jen v duchu, vyhnula jsem se tomu, že bych minula a praštila se do lokte nebo si vypíchla oko, jak by se to určitě stalo v reálném životě.

      Harry na mě upřel svůj okouzlující pohled. Položil mi ruku na bok a nemohla jsem poznat, jestli si mě chce přitáhnout blíž, nebo mě přitahuje nějaká tajemná magnetická síla rajcovního chlapa.

      Mám mu taky položit ruku na bok? Bylo divné tam jen tak stát se svěšenýma rukama? Měla bych začít tančit?

      V jeden okamžik jsem si myslela, že mě políbí, ale někdo poblíž hlasitě vykřikl a roztříštil tak bublinu, kterou jsme si kolem sebe vytvořili.

      Harry následoval můj pohled, který směřoval k obrovskému zelenému penisu. Obklopila ho skupina mužů a žen a nadšeně diskutovali. Žena uprostřed skupiny vypadala jako jejich hlavní mluvčí. Na sobě měla extravagantní splývavé šaty se šálou a zářivě modré brýle. Vypadala sofistikovaně a trochu víc než excentricky.

      „Myslím, že by ses měla jít představit,“ řekl Harry. „Jsem si jistý, že chtějí poznat ženu, která stvořila toto veledílo.“

      Začala jsem mu odporovat, ale Harry si to už rázoval k davu lidí. Následovala jsem ho, udržovala jsem dostatečnou vzdálenost na to, abych mohla utéct nebo se schovat, kdyby ke mně chtěl přitáhnout pozornost.

      Nakonec jsem se nadechla, když jsem si uvědomila, že zadržuju dech od chvíle, kdy mi položil ruku na bok. Měla jsem pocit, že nás to táhne někam, kam jsem se ještě nechtěla nechat zatáhnout. Blíž. Hlouběji. Jakkoli jinak jste to chtěli nazvat. Jedna věc byla jistá: nikdy jsem nepotkala muže, který by ve mně zanechával takovýhle pocit uchvácenosti. Skoro jako by to byla magie, jakou jsem snad nikdy nezažila. Jen to, že jsem mu byla takhle nablízku, mi způsobilo husí kůži a moje mysl běžela naplno.

      Bohužel, tenhle výkon mysli jsem používala k tomu, abych vymýšlela hloupé a trapné věci, co mu říct, pětkrát snadněji než normálně. Neměla bych místo toho být schopná vyhrát dvě šachové partie najednou, nebo tak něco?

      Skupina nám nevěnovala žádnou pozornost, dokud si Harry neodkašlal a nevyskočil na malou kamennou lavičku. „Dámy a pánové,“ řekl, „je mým potěšením vám představit někoho výjimečného. Archipenistku.“

      Archipenistka. Nevím, jestli bych ho měla praštit, nebo se smát. Nebyla jsem si jistá, co je pro tuto situaci vhodnější, ale teď už jsem věděla, že jsem propásla svoji šanci zmizet. Teď už mě s evidentním zájmem sledoval tucet párů očí.

      Přišla ke mně žena s modrými brýlemi a stříbrnými vlasy a natáhla ruku.

      „Jsem Maya Northová.“

      Potřásla jsem si s ní. Ruce měla studené, díky čemuž jsem pochopila, proč se navlékla do tolika vrstev oblečení, i když byla celkem teplá noc. „Zdravím. Jsem Nell.“

      „Archipenistka,“ zašeptala posvátně Maya.

      Ušklíbla jsem se. „To si jen Harry hraje na –“

      Naklonila se blíž a pokračovala tlumeným hlasem: „Neomlouvejte se za svoji jedinečnost, drahoušku. Buďte smělá. Chyťte svět za koule a zakruťte jimi. Pošlete všechny do háje.“

      Zasmála jsem se, byť jsem se cítila ještě víc zmateně než předtím. Byla jsem si téměř jistá, že kroucení koulí není úplně nejvhodnější předehra, ale na druhou stranu jsem si říkala, že nejsem nejzkušenější, když přijde řeč na sexuální odvětví.

      Maya se narovnala, když se k nám připojil zbytek její skupiny. Harry nás sledoval zpovzdálí s pobaveným výrazem ve tváři. V tomto okamžiku by mi nevadilo chytnout ho za koule a zakroutit jimi. Ale zase jsem měla pocit, že kdybych položila ruku do blízkosti Harryho koulí, zavedlo by mě to nechtěným směrem. Možná by to byla dobrá předehra…

      Maya promluvila, jako by oslovovala třídu zaujatých studentů. „Nell,“ řekla teď hlasitě, „spekulovali jsme nad významem vašeho díla. Byli bychom poctěni, kdybychom mohli slyšet umělcovu vlastní interpretaci. Použít takhle nekonvenční médium, jako je živoucí organismus, ke svému vyjádření. To je prostě brilantní a chceme o tom vědět víc.“

      Odkašlala jsem si. Chtěla jsem říct: Hele, jsem tučňák, který staví sněhuláka! Nejsem roztomilý? Nechtěla jsem to přiznat před všemi těmi uměleckými kritiky. Smiř se s tím. Moc nad tím nepřemýšlej. „No,“ řekla jsem a střelila po Harrym velice významným pohledem. „Vlastně nerada prozrazuji tajemství svého umění.“

      Sledovala jsem Mayu a její přátele, když jsem mluvila, a z toho, jak jí poskočilo obočí, jsem usuzovala, že se proslov odvíjel správným směrem.

      „Víte,“ pokračovala jsem, „pro mě je nejpůsobivější umění to, které vyvolá diskuzi. Něco, co donutí lidi přemýšlet a zpochybní jejich přesvědčení.“ Nejspíš jsem si ani moc nevymýšlela. Nikdy jsem úplně nepřišla na to, co chci dělat, ale věděla jsem, že by to mělo být něco kreativního – něco, co zpochybní očekávání a lid vzruší.

      „Geniální,“ řekla Maya.

      Jako by její souhlas přepnul spínač, zbytek lidí ve skupině souhlasně přikyvoval a všichni si začali vzrušeně šeptat mezi sebou. Všimla jsem si jednoho muže vzadu, který se s nikým nebavil ani se nerozhlížel, díval se přímo na mě.

      Maya vytáhla lesklou vizitku a podala mi ji. „Tohle je moje číslo. Byla bych poctěna, kdybyste vystavila nějaké své dílo v mé galerii. Za normálních okolností nepřijímám nové kusy těsně před výstavou, ale vmáčknu vás do naší největší výstavy roku. Je za týden.“

      Naplno jsem se vžila do role seriózního sochaře keřů a přikývla jsem, jako bych očekávala, že se něco takového stane. Uvnitř jsem naplno prožívala paniku. „Samozřejmě. Bude mi ctí.“

      Maya přikývla. Už byla na odchodu, ale zastavila se. „Ach. Málem bych zapomněla. Zítra večer pořádám pro pár nejbližších přátel menší vernisáž. Přijďte.“ A s tím Maya odešla se svojí partičkou a nechala mě tam stát s pusou dokořán.

      „Páni,“ řekla jsem, jakmile se ke mně Harry vrátil. „To je dobré, ne?“

      „Děláš si legraci? To je skvělé! Maya je ten typ uměleckého kurátora, který vystavuje díla, která se prodávají za miliony.“

      „Miliony čeho, dolarů? To myslíš vážně?“

      Harry si ukázal na obličej. „Vypadá takhle tvář někoho, kdo si dělá legraci?“

      Vydala jsem ze sebe nedůstojné zapištění a padla mu do náruče, něco ve stylu pádu důvěry, ale popředu. Harry mě chytil – do svých velice silných rukou – a držel mě. „Tvoje tvář patří člověku, který vypadá, že chce obejmout.“

      Harry nic neříkal a já cítila, jak mnou prostupuje pocit trapnosti tak, že jsem měla chuť se vypařit do tmy.

      Vymanila jsem se z jeho náruče, ale všimla jsem si, že jeho ruce zůstaly kolem mého pasu. „Mám z tebe radost. A jsem rád, že jsi mě chtěla obejmout,“ dodal s nepatrným úsměvem. „Jen jsem to nečekal.“

      „Jo. Já taky ne. Rozhlédnout se před tím, než někam skočím, není moje nejsilnější stránka.“

      „Možná bys mi prospěla. Vždycky jsem měl problém, že jsem příliš přemýšlel, až mi šance proklouzla mezi prsty.“

      Kousla jsem se do rtu. „Aha. A jsou tu nějaké římsy, ze kterých jsi uvažoval, že bys skočil? Ráda tě trochu popostrčím.“

      „Jedna, o které jsem uvažoval, by tu byla,“ řekl.

      Musela jsem si kýchnout. Bylo to v naprosto nevhodnou dobu, což bylo pro mé hloupé tělo typické. „Vteřin…“ Zvedla jsem prst k nosu a o krok ustoupila, podívala se na hvězdy, přimhouřila oči, udělala různé ksichty, ale nic proti rostoucí potřebě nepomáhalo.

      „Jsi v pořádku?“ Harry přistoupil blíž a položil mi ruce na ramena, než se mi podíval do očí.

      „Ne, ne, jen –“ A pak se to stalo. Kýchla jsem mu přímo do obličeje.

      Alespoň že to nebylo takové to kýchnutí, kdy se nějaký zdivočelý, slizovitý sviňák rozhodne z mého těla vyletět nadzvukovou rychlostí. Ne. Jen jsem Harryho pokropila pěkně nepříjemnou sprškou bůhvíčeho.

      Pozvedl obočí. Po několik dlouhých, děsivých vteřin jsem si myslela, že mi vrazí facku. Nebo mi ji ubalí. Nebo mě srazí na zem. Nebo prostě pleskne. Myslela jsem si, že jedinou vhodnou odpovědí bude nějaké fyzické násilí. Vyčkávala jsem a v šoku zírala s očima dokořán.

      „Ach,“ řekl konečně, „ty ses snažila kýchnout.“

      „Snažila a uspěla,“ řekla jsem. Všimla jsem si lehkého poprašku, který stále pokrýval jeho krásnou tvář. Natáhla jsem se a snažila se ho otřít, ale pak jsem mu palcem přejela přes ret a ztuhla jsem. „Panebože. Dělám to ještě horší. Teď tě tu osahávám.“ Stáhla jsem ruce a schovala je za zády. „Je tady poblíž jezero? Že bych tam skočila a, však víš, už nevyplavala.“

      Harry se zasmál. Taky jsem si všimla, že zrovna nepospíchá s hledáním ubrousku, aby si utřel zbytek mé katastrofy z obličeje. Bylo to nechutné a roztomilé zároveň. „Byl bych radši, kdybys zůstala naživu. Kdyby ses utopila, kdo by zajistil, aby můj imunitní systém stále fungoval správně?“

      Váhavě jsem se natáhla a setřela mu z tváře poslední kapky. „Tebe to neznechutilo?“

      „Ne. Když jsem vyrůstal, strávil jsem nějaký čas na farmě. Byl jsem po lokty zabořený do věcí, které by sis ani nechtěla představovat. Nemyslím si, že když na mě kýchne hezká dívka, nějak mě to rozhodí.“

      „Počkej, dneska na tebe už někdo kýchnul?“

      „Ale ne. Vlastně jsem mluvil o tobě.“

      V duchu jsem zaúpěla. Přestaň se snažit být vtipná, Nell. Být vtipná není tvoje silná stránka. Aspoň ne tehdy, když je to tvým záměrem. „Jen nevím, jak mám přijímat komplimenty. Vždycky mám nějaký zkrat, takže bys mi neměl říkat hezké věci. Jinak to bude trapné pro oba.“

      „Takže bych ti neměl říkat, že si dnešní večer opravdu užívám a nechci, aby to byla naše poslední schůzka?“

      „No,“ řekla jsem, „to říct můžeš. To je spíš nepřímý kompliment.“

      „Užívám si dnešní večer, protože se mi opravdu líbíš.“ V Harryho očích se zajiskřilo. Hajzl.

      „Jo. Začínám mít pocit, že nevím, jak se chodí nebo správně dýchá. Doufám, že máš radost.“

      „Jestli chceš, abych měl radost, proč mě nenecháš, abych ti pomohl s Mayou Northovou? Můžu zařídit, aby se ten tvůj penis stal mobilním. Nejsem úplně umělecký agent, ale v mezičase se aspoň můžu pokusit tě ochránit před nějakými velkými problémy.“

      „Nemůžeš za mě všechno zařídit. Neber si to osobně. Cením si tvojí nabídky, ale –“

      „Prosím. Vyrovnáme se tím, že tě vezmu na nízkorozpočtové rande. Tak to bude aspoň fér.“

      Uvědomila jsem si, že se usmívám. Jak jsem se dostala z poskakování v zahradnické dodávce plné smradlavých chlapů až sem? Vyměnila jsem si omylem tělo s nějakou nicnetušící ženou, která měla ve všem kliku? Nenápadně jsem si zkontrolovala pihy na ruce. Ale jistě, všichni obvyklí podezřelí byli na místě. Až na…

      Olízla jsem si palec a přejela jím po pize, kterou jsem nepoznávala. Jo. To jsem si mohla myslet. Čokoláda.

      „Tedy jestli na tom trváš,“ řekla jsem s úsměvem, „tak bych ti nerada ničila tvůj pěkný oblek tím, že si klekneš a budeš mě prosit. Předpokládám, že tam by to směřovalo, kdybych tě zase odmítla.“

      Harry mi úsměv oplatil. „Skvěle. Tak tahle návštěva galerie bude naše rande a obchodní spolupráce.“

      Rande a obchodní spolupráce. Bylo to dokonalé a nejspíš zároveň trochu nedokonalé. Byla jsem si dost jistá, že nepotřebuji zacházet daleko do historie, kde byly tisíce a tisíce příkladů, kdy kombinace práce a potěšení skončila fiaskem. Díkybohu nemám historii, kde bych vždycky všechno úplně zkazila. Jejda, nezapomněla jsem vypnout svůj sarkasmus?
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    Harry

      Dostat Nellin penis s koulemi na Mayin večírek byl celkem velký projekt. První překážka se ukázala, když jsme se snažili dostat ten keř ze země, aniž bychom ho poškodili. Najal jsem tým profesionálů, který mě ujistil, že ho zasadí do květináče a zajistí, aby byl převozuschopný. Taky slíbili, že budou provádět pravidelnou údržbu, aby rostlina zůstala živá a zdravá. Rovněž jsem najal zahradníka, aby zdokumentoval momentální stav Nellina keřového penisu a udržoval ho přesně tak, jak vypadal. Neplánoval jsem to Nell říkat, ale byl jsem si celkem jistý, že konečná forma její sochy se stala spíš díky šťastné náhodě, takže jsem nechtěl, aby se pokoušela tu věc udržovat do galavečera, který se konal příští týden.


      Asi hodinu předtím, než se měl večírek konat, jsem se potkal s Nell u Mayi doma. Vypadala ohromně v  šatech barvy zelených listů. S jejími zářivě oranžovými vlasy působila jako bohyně přírody. Bezděčně jsem jí dal ruku kolem pasu, když jsem ji uviděl, a objal ji. „Dnešní večer bude dokonalý,“ zašeptal jsem jí do ucha. Taky jsem si všiml, jak je drobná a křehká, když jsem ji držel v náruči. Stejně tak jsem zaznamenal, že se nepatrně tiskne svými prsy na moje břicho.

      S úsměvem se ode mě odtáhla. „Proč myslíš?“

      „Protože si všichni zamilují tvůj keř.“

      „Hmmm,“ odpověděla s hravým úsměvem. „Tak ten jsem plánovala ukázat někomu výjimečnému, až by nastal ten správný okamžik.“

      Zrovna jsem se napil, takže jsem nápoj málem vyplivl. „Sám jsem si naběhl. Mluvil jsem o tvém keři a penisu už tolikrát, když jsem tohle organizoval, takže si myslím, že už vůbec nevnímám, jak bláznivě to zní.“

      Přikývla. „A teď se budeme dívat, jak můj přátelský zelený obr vyklouzne z dodávky naprosto nefalickým způsobem. Určitě ti nevadí, že jsem prakticky vyrvala jeden z tvých keřů a proměnila ho v umělecký kus?“

      Rozesmál jsem se. „Děláš si srandu? Neznám ušlechtilejší způsob, jak přijít o keř.“

      „Děkuji. Za všechno.“

      Stáli jsme na Mayině příjezdové cestě, když keř vykládali – samozřejmě pozpátku – z nákladového prostoru stěhovacího auta. „Už by to chtělo jen skupinu školáků, aby následovala keř, a my tak mohli zdokumentovat každý vtip, který by pronesli. Určitě by se mezi nimi našlo pár vtipů ve stylu ‚tvoje máma‘.“

      „No jasně,“ řekla Nell. „Takhle to vypadalo, když jsem vyjebával s tvojí matkou, Tylere.“

      „Tylere?“ zeptal jsem se s úsměvem.

      „Nevím. Jen se snažím dostat do povahy postavy.“

      Tým pracovníků opatrně přesouval keř kolem nás a skrz široké vstupní dveře Mayina domu. „No,“ řekl jsem, „žerty stranou. Tohle je pro tebe velká událost. Myslíš, že jsi na to připravená?“

      „To se mě můžeš rovnou zeptat, jestli jsem připravená letět v marťanské raketě. Nebudu to vědět, dokud tam nebudu.“

      „Proto jsem tady. Budu po tvém boku celou noc, ano? Ať už se ti to líbí, nebo ne,“ dodal jsem. Snažil jsem se odolat nutkání, abych si ji zase nepřitáhl a neobjal ji. Když už jsme u toho, bojoval jsem s nutkáním, abych se jí nedotýkal. Neustále.

      „Potkal jsi někdy ženu, které by se nelíbilo, kdyby tě měla celý večer po svém boku?“

      Věděl jsem, že je jen zvědavá, ale za tou otázkou se skrývalo hořké zrnko pravdy, které jsem nechtěl ignorovat. „Ne. Ale ty ženy mě po svém boku chtěly ze špatných důvodů. Tak nějak si myslím, že jsi jiná.“

      „Je ta myšlenka, že jsi ten nejlaskavější člověk, kterého jsem potkala, špatný důvod?“ zeptala se Nell s rozkošným úsměvem.

      „Ne,“ řekl jsem. „Náhodou se mi tvoje uvažování líbí, i když by mě zajímalo, jaké hlupáky jsi potkala přede mnou.“

      Nell se mrzutě ušklíbla. „Na můj vkus až moc velké. Ale mám pocit, že jsi jiný.“

      Usmál jsem se. „Vím, co jsi tím myslela.“

      „Nell!“ zavolala Maya nahlas z přední části domu. Vyšla ven oblečená v čemsi mezi županem, přehozem přes plavky a krajkovým spodním prádlem. Díkybohu si pod to oblékla šaty tělové barvy, jinak by ten úbor byl dost extravagantní, dokonce i na Mayu Northovou. Přišla k Nell a popadla ji za ruce, rty měla roztažené do širokého úsměvu. „Koukala jsem, jak právě dovezli tvého velkého kluka.“ Maya se kousla do rtu a pozvedla obočí. „Nebyla jsem si jistá, jestli projde předkem, tak jsem skoro už řekla chlapcům, aby ho prostrčili zadkem.“

      „Zadek, předek, v čem je rozdíl?“ zeptala se rozmarně Nell.

      Zaskočilo mi, což upoutalo Nellinu pozornost. Z jejího pohledu plného děsu bylo jasné, že Mayinu narážku nepochopila, ale už jí to docházelo.

      „Holka, ty se nezdáš,“ řekla Maya. „To se mi líbí. Ten rozdíl je v lubrikačním gelu. Ve velkém množství lubrikačního gelu. Mám jisté zkušenosti.“ Střelila po mně a Nell významným pohledem.

      Odkašlal jsem si. „Jsem tu jako Nellin dočasný agent, dokud si nenajde někoho, kdo se specializuje na umění. Takže pokud dostaneš nějaké nabídky, nebo o ni někdo bude mít zájem, dej mi vědět. Souhlasíš?“

      Maya si mě prohlédla.

      „Ano. Myslím, že ujdeš. Prozatím. Roznesu, že Nell hledá zástupce. Většina největších agentů tu dnes bude. Jsem si jistá, že aspoň jeden se chytí.“

      „Díky, Mayo.“

      „Není zač. Tak, večírek nezačne dřív než za hodinu – a jen trapní lidé se ukážou včas. Proč se vy dva nejdete podívat na mé molo?“

      „To je…“ zeptala se Nell a ztišila hlas, „něco sexuálního? Jsem poctěna, ale…“

      Dloubl jsem do ní a nasměroval její pohled na konec pozemku. „Nell. Je to molo.“

      Maya se usmála. „Je tak nevinná. Nezkaz ji, Harry.“

      „Zkazit ji? Za koho mě máš?“

      „Za někoho s fungujícím ptákem a mozkem, které přitahují nevinné ženy, stejně jako čerstvý sníh přitahuje děti.“

      „Tak nevinná zase nejsem,“ řekla Nell. „Jsem jen trochu společensky neohrabaná.“

      Potlačil jsem úsměv. „Vidíš? Jen ji znervózňuješ, Mayo. Možná bys nám mohla dopřát trochu soukromí.“

      „Soukromí,“ řekla Maya s notnou dávkou nedůvěry. „Protože čas strávený o samotě s atraktivním mládencem, který je shodou okolností milionář a ví, co chce, tuhle ubohou chudinku znervózňovat nebude?“

      „Ale no tak,“ řekl jsem. „Pojďme pryč, než tě všechny ty Mayiny řečičky vyděsí.“

      „Příliš pozdě,“ zamumlala Nell.

      Prošli jsme přes zadní část Mayina pozemku, což byla plocha s čistě zastřiženou trávou a cestami posypanými kůrou, které se táhly z kopce dolů až k molu. Molo leželo na jezeře, které pod noční oblohou vypadalo inkoustově černé. Nepochyboval jsem, že se správnou návnadou a několika pruty by se dalo během pár hodin vytáhnout tolik ryb, že by naplnily mrazák.

      „Je tu tak krásně,“ řekla tiše Nell.

      „Nemusíš šeptat,“ řekl jsem. „Pokud tedy nechceš ulovit nějakou rybu.“

      „Možná mě Maya trochu znervóznila. Mám strach, že když tě vyděsím, tak tím vypustím tvého vnitřního mládence, který ví, co chce. Ubohé, nevinné děvčátko jako já pak sotva bude mít šanci.“

      „Těžko. Takový nejsem. Jen chci někoho, kdo stojí nohama na zemi. Někoho, komu nerupne v hlavě a nezačne se chovat naprosto odlišně.“

      „Co tím myslíš?“

      Zastavili jsme se v půlce mola a opřeli se o zábradlí, abychom viděli na vodu. Výhled byl opravdu krásný. Dokonce mírně pofukovalo, což ochlazovalo rozpálený vzduch. „Ženy, se kterými jsem chodil… Vím, že každý se vždycky chová ukázkově při prvních několika schůzkách, je to normální, ale vždycky v tom je zakopaný pes. Už ani nepočítám, kolikrát jsem si myslel, že jsem se se ženou dostal přes tohle strojené stadium, ale pak jsem si uvědomil, že stále něco hraje.“

      Nellino obočí se svraštilo. „To chápu. Cítíš se hloupě. Ohlédneš se zpátky a přemýšlíš, jak sis mohl nevšimnout varovných signálů, když jsi je měl přímo před nosem. Ale chceš si o nich myslet jen to nejlepší, takže si hraješ radši na slepého. S odstupem ti zůstane jen tenhle skličující pocit, že tě oklamaly. Co hůř, necháš se ošálit z toho důvodu, že jsi zoufalý.“ Najednou se zasmála. „Páni. Fajn. Omlouvám se. Nechtěla jsem si hrát na psychologa.“

      „Ne. Máš naprostou pravdu. Zatraceně. Lépe bych to neřekl. Jo.“

      Na pár minut se kolem nás rozprostřelo příjemné ticho, než jsem se rozhodl natáhnout ruku a chytit ji kolem ramen. Přitiskla se ke mně a opřela si o mě hlavu. Myslel jsem, že jsem už příliš starý, abych cítil motýly v žaludku a aby mi vyrazila husí kůže, ale moje tělo se doslova rozzářilo nad tímhle nevinným dotekem. Neměla jen pěkný obličej a rozkošně rajcovní povahu. Chápala mě. Nell mi rozuměla tak, že o tom zatím neměla ani potuchy.

      Nevěděl jsem, kdy k tomu došlo, ale skončila schoulená v mé náruči, přitisknutá na mou hruď, a dívala se mi do očí. Věděl jsem, že se ji pokusím políbit, i když jsem si nebyl jistý, jak bude reagovat. Ale když jsem sklonil hlavu mírně dolů, měla oči otevřené a vyšla mi vstříc.

      Oba jsme se ale zarazili, když jsme uslyšeli smích. Otočil jsem se a uviděl rozdivočenou skupinu mužů a žen, která směřovala po molu naším směrem.

      Naše chvilka rychle pominula. Nell ode mě napůl odskočila a nervózně se usmála. „Jej,“ řekla. „Postavte mě na molo s mládencem, který ví, co chce, a já na něj začnu dělat oči.“

      „Neomlouvej se. To já jsem tě sváděl.“

      Nell se zasmála. „To mělo být svádění? No, teď se aspoň můžu přestat lynčovat za to, že jsem tě chtěla tak brzy políbit.“

      „Je to naše druhé rande. Opravdu jsi nevinná, když si myslíš, že to je rychlé.“

      „Hele jako. Ráda se držím za ruce a podělím se o pití až na třetím rande. Ale moje tělo je můj hrad.“

      „Myslíš chrám?“

      „Ne. Hrad, protože to bude chtít dlouhodobé obléhání, zásoby na několik měsíců a odhodlání, abys prolomil hradby.“

      Překvapeně jsem vybuchl smíchy. „Bože. Jsi rozkošná. Možná to tak trvalo ostatním mužům, ale jsem si jistý, že najdu tajný průchod a obléhání se vyhnu.“

      „Jestli navrhuješ zadní vrátka, tak za mě rozhodně ne.“

      „Nic takového,“ řekl jsem s úšklebkem.

      Vrátili jsme se na večírek a strávili spoustu času chichotáním se nad vystavenými směšnými sochami a pseudosochami. Maya přeměnila působivé první patro svého sídla na výstavní síň. Na každém rohu, v zákoutí a na schodišti bylo vystaveno nějaké bizarní umění. Sochy stály v řadě za sebou, ale byly otočené vzhůru nohama. Jeden pokoj byl plný realisticky ztvárněných zvířat hrajících karetní hry a provozujících o dost zvrhlejší aktivity. Vystavená byla dokonce i lidská kostra, která vypadala, že se vznáší v proudu duhově zbarvených kamenů, nenápadně pospojovaných průhlednými skleněnými trubičkami.

      „Napadlo by tě, že tě zahradničení přivede na takovéhle místo?“ zeptal jsem se. Posadili jsme se na jedno umělecké dílo, které vytvářelo jakousi lavičku. Bylo to lesklé sousoší dvou nahých mužů, kteří vypadali, jako by se snažili navzájem si vypíchnout oči, zatímco se kroutili do nepravděpodobné, byť příhodné pozice vhodné k sezení. Jedinou nevýhodou byly jejich obří erekce, kterým jste se při sezení museli vyhýbat.

      Nell se ležérně opřela loktem o tu erekci, téměř jí sahala až k rameni. „Jo jasně. Tohle je přesně to místo, kde jsem si představovala, že dneska budu.“

      Zakřenil jsem se. „Teď ale vážně. Jak to zvládáš? Musí to být zvláštní.“

      Nell sundala ruku a zadívala se do dáli. „Myslím, že mi to ještě nedošlo. Chci říct, že právě teď se nic zatím nezměnilo. Jasně, dostala jsem pozvánku na tuhle šílenou akci a za šest dní je galavečer. Ale vůbec netuším, jestli si někdo bude chtít ten keř koupit. Buďme upřímní, tahle událost byla totální náhoda. Proč by si to někdo měl kupovat?“

      „Proč lidé kupují obrovská plátna politá barvou za miliony dolarů? Moderní umění je jako psychologický experiment, který se vymknul kontrole. Popravdě se to tolik neliší od mé práce, když se nad tím zamyslím. Prodávat umění je jako prodávat příběh. Lidé chtějí věřit, že umění něco znamená, a když to uvidí ve správném kontextu, budou předpokládat, že ten význam tam je. Maya Northová je tvůj kontext. Mohla by vzít igelitovou tašku ze spíže, přitlouct ji na zeď a někdo by si ji nakonec koupil za pár milionů dolarů.“

      Nell pomalu přikývla. „Jo. Vím, co máš na mysli. Řekla bych, že to je spíš smutné. Víš? Řekněme, že tohle vyjde a já vydělám nějaké peníze. V podstatě jako bych na ulici zakopla o tašku s penězi. Nevydělala jsem si je a pořád nevím, co si o tom mám myslet.“

      „Nemusíš si o tom myslet nic. Peníze jsou peníze. Nemusí to být symbol postavení nebo způsob, jak změřit tvoji hodnotu. Jen si je prostě vezmi a použij je tak, abys žila co nejlepší život. Jdi za svým snem. Třeba pomoz své rodině.“

      Otočila se a podívala se na mě tak, až se mi srdce rozbušilo. Bože. Ty její oči byly jako droga. Jako by její pohled utlumil moji mysl, takže jsem vnímal pouze tento okamžik. Jako by se veškerý můj stres v okamžiku rozpustil. „Díky, Harry. Opravdu jsi mi moc pomohl. Se vším.“

      „Není zač.“

      Opřela si hlavu o mé rameno a já se opřel o přerostlou, lesklou erekci po mé pravé straně. V tu chvíli tam bylo o dva ptáky víc, než by se mi líbilo, ale jinak byl tenhle okamžik dokonalý.

      A pak do místnosti vkročila ta poslední osoba na zemi, kterou bych chtěl potkat.
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    Nell

      Harry tak krásně voněl. Snažila jsem se být nenápadná, ale dýchala jsem jinak než normálně, jak jsem se snažila si tu vůni zapamatovat. Vzbuzovala ve mně různé představy, ale nejvýraznější byla ta s Harrym. Leskl se v celé své nahé kráse a ležel ve vířící záplavě diamantů. Napadlo mě, že žádná z mých představ ve skutečnosti nijak nevoní, až na tu s Harrym, takže moje duševní cvičení byla spíš záminka, abych si mohla Harryho představovat nahého. Ale smířila jsem se s tím.

      Všimla jsem si, že Harry nepatrně ztuhnul. Opírala jsem se o jeho rameno. Rozhlédla jsem se po místnosti, abych zjistila, co uviděl, a spatřila jsem vysokého, pohledného muže, který k nám přicházel.

      Přišla jsem si trochu hloupě, jak jsem se tu na veřejnosti k Harrymu tulila, takže jsem si sedla rovně.

      „Ahoj,“ řekl ten muž.

      Vzhlédla jsem k němu. Evidentně večírky bohatých lidí přitahovaly atraktivní muže jako plamen můry, protože muž přede mnou byl neuvěřitelně pohledný. Okamžitě jsem se cítila divně. V duchu jsem věděla, že Harry se nemá čeho obávat. I kdyby bylo možné, aby někdo vypadal líp než Harry – o čemž jsem pochybovala – přišla jsem sem s Harrym. Nevěděla jsem, jestli bych už mohla tvrdit, že je to můj přítel, ale chtěla jsem, aby jím byl. Možná jeden z důvodů, proč jsem se cítila divně, byly nesmazatelné vzpomínky. Můj ex se prakticky duševně složil, pokud se na mě jiný muž jenom podíval. Večer by skončil tak, že by ze sebe udělal naprostého osla, a později by mi vyčetl, že jsem ho „donutila“ se tak chovat.

      Nepomohlo ani to, když jsem viděla, že tenhle muž je prototyp atraktivity – skoro až příliš dokonalý a standardní, aby byl vzrušující. Harry byl unikátní, měl obočí, které by se někomu mohlo zdát příliš husté, nebo nos, který byl ostrý a hranatý. Muž přede mnou vypadal, jako by někdo použil počítačový program, jenž zprůměroval tváře stovek mužských modelů.

      Instinktivně jsem mu věnovala rozpačitý úsměv. „Ehm, ahoj. Jsem Nell.“

      „Damian Cross,“ řekl. „Maya mi prozradila, že hledáš agenta, který má zkušenosti se zastupováním umělců. Možná se ti ještě někdo ozve, ale můžu ti zaručit, že jsem nejlepší. Taky jsem jediný, kdo tě neuvrtá do smlouvy, která z tebe vyždímá poslední cent.“

      „Aha,“ řekla jsem. Pocítila jsem úlevu. Nesnažil se mě sbalit přímo před Harrym, jen mi nabízel, že by mě mohl zastupovat. Podívala jsem se na Harryho, když jsem si uvědomila, že je neobvykle potichu. Pěsti měl sevřené tak pevně, až mu zbělaly klouby. Žárlil? Nebo možná jen tohohle Damiana nenáviděl.

      Pomyšlení, že Harry už takhle brzo začíná žárlit, ve mně vyvolávalo obavy. Dosud Harry vypadal naprosto dokonale. Ale jedna věc, kterou jsem s Chuckem nezvládala, byla žárlivost. Chuck vždycky žárlil. Byl to hlavní důvod, proč jsme se rozešli. Samozřejmě když pominu to, že mě žádal o otevřený vztah, a pak jsem zjistila, že mě už podvedl. Ale zásadní problém byl taky v tom, že Chuck žárlil od prvního dne. Ze začátku mi to přišlo nevinné, ale byla to jen součást jeho rafinované manipulace. Pokaždé se všechno o trochu zhoršilo, takže jsem to hned neviděla. Když jsem se zajímala, proč se všechno tak pokazilo, že jsem ani nemohla pochopit vážnost situace,  musela jsem se vrátit na začátek.

      Zapřisáhla jsem se, že už to znovu nebudu snášet. Nikdy. Při prvním náznaku potíží bych utekla a zoufale jsem doufala, že mě k tomu Harry nepřiměje.

      „No,“ řekla jsem pomalu. „To zní vážně skvěle. A jsi si jistý, že jsi viděl tu sochu, kterou jsem vytvořila?“

      „Viděl jsem ji. A uměl bych ji prodat. Takže jak to uděláme?“ Měla jsem pocit, že jsem zachytila Damianův nenápadný pohled na Harryho. V tom pohledu bylo víc než jen zdvořilá zvědavost, ale nemohla jsem se to přesně určit. „Dovol mi, abych tě zastupoval, a získáš maximum, co bys mohla za ten kousek dostat. To ti můžu slíbit.“

      „Vlastně,“ řekl Harry. Sklouzl rukou kolem mých ramen. „Už někoho má.“

      Lehce jsem strnula. Způsob, jakým se mě snažil označit jako svoje území, mě naštval. Co hůř, vypadal, že si nevšiml, že tohle je skutečný umělecký agent, který mi nabízí svoje služby. Staral se spíš o svoji žárlivost než o moji budoucnost? Bylo snad to, co říkal o penězích, které bych si měla vzít, jen nějaká kravina, kterou mi řekl, aby vyzněl mile?

      „Počkej,“ řekla jsem, „proč?“

      Harry měl pevně sevřené čelisti a jeho oči vypadaly jako rozpálené uhlíky, ale spokojil se s mlčením.

      Damian se na něj podíval. „Taky mě to zajímá,“ řekl Damian. „Proč by měla moji nabídku odmítnout?“ Měla jsem pocit, že jsem zahlédla, jak mezi nimi něco proběhlo. Něco se mezi nimi stalo, ale ani jeden to nehodlal říct nahlas. Ale proč by mi Harry prostě neřekl, kdyby s tímhle mužem nebylo něco v pořádku?

      „Řekl jsem ti, že budu dávat pozor, aby vše bylo v tvém nejlepším zájmu,“ řekl Harry. „Myslím, že by sis měla poslechnout i nabídky ostatních. To je všechno.“

      
        Ostatní nabídky agentů, kteří nejsou tak atraktivní?
      

      „Prozraď mi něco, Harry,“ řekl Damian. „Jsi si jistý, že to chceš řešit takhle?“

      Harry se dlouze zadíval Damianovi do očí a pak se postavil. Stoupl si mezi Damiana a mě a najednou z nich byla změť pohybů. Harry držel Damiana za sako. Muži si něco říkali mezi sebou, ale přes potyčku je nebylo slyšet.

      Stála jsem tam a snažila se Harryho odtáhnout, ale pustil Damiana a držel ruce ve vzduchu, jako by chtěl něco prohlásit.

      „Co se to sakra děje?“ zeptala jsem se. Měla jsem chuť si vlasy vyškubat. V jednu chvíli jsem byla šťastná, že jsem s chlapem, se kterým se cítím dobře. A ve druhé jsem měla pocit, že přede mnou zase stojí Chuck.

      „Nic,“ řekl Harry přísně. V jeho očích se ale zračila jasná otázka. Snažil se přijít na to, jestli se o Damianovu nabídku zajímám jen kvůli jeho vzhledu. Kdyby se přestal chovat dětinsky, nejspíš bych mu řekla pravdu. Ne, můj zájem nemá nic společného s tím, jak Damian vypadá, ale taky jsem si nemyslela, že bych to měla Harrymu hláskovat, zvlášť když si celý nedočkavý hned o mně myslel jen to nejhorší. Bůh ví, že jsem si toho užila v životě už dost.

      „Tady,“ řekl Damian. „Tady je moje vizitka. Zavolej mi, až bude vhodnější doba. Ale neodkládej to. Musíme rychle využít zájmu.“ Podíval se na Harryho a natáhl k němu ruku. „Všechno dobrý?“

      Harry čekal směšně dlouho, než si s ním potřásl. Damian ho k sobě přitáhl do jednoho z těch bratrských objetí, jak je to u mužů obvyklé, ale přidržel Harryho dostatečně dlouho, aby mu stihl něco potichu zašeptat do ucha, což zapříčinilo, že se Harrymu zacukaly svaly na čelisti.

      Damianovy koutky pobaveně poskočily. Ještě chvíli zíral Harrymu do očí, než konečně pustil jeho ruku a odešel.

      Otočila jsem se na Harryho, což ho shodou okolností přimělo, aby sundal ruku z mého boku. „Co to mělo znamenat?“

      „Staral jsem se o to, aby vše bylo v tvém nejlepším zájmu.“

      „Sotva mě znáš. Z čeho usuzuješ, že víš, co je pro mě nejlepší?“

      „Nell,“ řekl jemně. Natáhl se, aby mě chytil za ruce, ale ucukla jsem. Harry zatnul zuby a povzdechl si. „Přerůstá ti to tady přes hlavu. Tohle je můj svět a musíš mi v tomhle věřit. Není to muž, se kterým se chceš zaplést.“

      „Jo? Vtipné. Hodně se toho tady dneska večer děje. Díky za všechno, ale myslím, že bych měla jít.“ Zalitovala jsem svých slov, jakmile jsem je vyslovila, ale krev se ve mně ještě vařila. Nemohla jsem myslet na všechny ty okamžiky, kdy jsem byla hloupá, abych viděla, co Chuck dělá. Hodně jsem si slibovala, že už znovu nebudu ta nevinná, naivní dívka. Potřebovala jsem přestat pochybovat. Ty stejné pochyby mě donutily zůstat s Chuckem o dost déle, než jsem měla.

      „Nell. Jsem agent. Sice by pro mě umění bylo novinkou, ale mohl bych tě zastupovat. Nepotřebuješ sahat ke spolupráci s tím chlapem. On je –“

      „O tohle tu jde? Aspoň předtím jsem si myslela, že žárlíš, protože se ti líbím. Takže co je pravda, líbím se ti? Nebo se ti líbí myšlenka, že využiješ –“ Podívala jsem se směrem k obrovskému penisovému keři a skoro se přes to všechno zasmála. „Víš, ani se nebudu rozčilovat. Končím. Děkuju ti za všechno, vážně. Neměla bych tuhle příležitost, kdybys mi ji nedal. Ale pokud jde o všechno ostatní? Musím se postarat sama o sebe a využít tuhle příležitost bez ohledu na to, jak je směšná.“

      „Nell. Počkej –“

      Přes rameno jsem mu zamávala a odešla, než mohl cokoli říct.

      Jakmile jsem si sedla do auta, opřela jsem si hlavu o volant a naštvaně zaúpěla. Věděla jsem, že jsem se zachovala nespravedlivě. Mohla jsem Harryho aspoň nechat, aby mi to vysvětlil, aniž bych ho tak utnula, ale to bylo přesně to, co jsem vždycky Chuckovi dovolila. Nechala jsem ho mluvit, dokud mu stačil dech, dokud se mu nepodařilo mě umluvit a přesvědčit mě, že všechno byl jeden velký omyl a že se to už nikdy nestane. To, že jsem nebyla úplně fér, byla jen malá cena. Nechtěla jsem do svého života pouštět dalšího Chucka. Zvládnu všechny své neúspěchy, které, jak to vypadalo, přitahuju jako magnet, ale nemůžu se vzdát své sebeúcty. Když se budu respektovat, udělám všechno, co bude v mých silách, abych se vyhnula chlapovi, který by ke mně cítil jen postranní úmysly.

      Vytáhla jsem Damianovu vizitku a kousla se do rtu. Zajímalo by mě, co asi Harry mohl o tom muži vědět, že chtěl, abych se od něj držela dál. Co říkal Damian, dávalo smysl. Nevěděla jsem nic o uměleckém světě, a jestli existoval někdo, kdo by našel způsob, jak to pokazit, tak jsem to byla já. Potřebovala jsem pomoc. Ale co mělo znamenat všechno to napětí mezi těmi dvěma? Soupeřili v minulosti o stejnou dívku? Byla to jen Damianova mocenská hra, jak mě ukrást Harrymu? Rozhodla jsem se, že se o to nebudu zajímat. Potřebovala jsem agenta. Damian byl agent. Neměla jsem o něj romantický zájem, bylo to prosté.

      Podívala jsem se ještě jednou směrem k večírku. Viděla jsem siluetu vysokého, ramenatého muže stojícího na příjezdové cestě. Skoro jsem si byla jistá, že to je Harry, a taky mi bylo jasné, že mě vidí. Ale proč nejde blíž? Chuck by už touhle dobou lomcoval klikou dveří. Vytáhl by mě za ruku z auta a vynadal mi, že jsem ho ztrapnila. Tak proč tam Harry jen tak stojí?

      Téměř jsem už vystoupila z auta a šla si s ním promluvit, jen abychom si vyjasnili, proč způsob, jakým se choval, pro mě představuje takový problém. Až na to, že tohle by udělalo moje staré já. Vystoupila bych z auta a snažila se všechno urovnat. Ač jsem chtěla tak moc vědět, co se Harrymu honí hlavou, nemohla jsem si dovolit z auta vystoupit, protože jsem věděla, že by vyprchalo moje odhodlání.
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    Harry

      Zavřel jsem složku na svém stole a posunul ji k Hailey Chambersonové. „Je tam všechno, co jsi chtěla. Datum vydání, termíny propagačních akcí, potenciální další smlouvy a co budeme dělat, abychom je získali.“

      Hailey se usmála. „Díky. Omlouvám se, že jsem tak náročná, ale jsem z té knihy tak nadšená, že chci znát každý detail.“

      William stál v rohu místnosti se založenýma rukama. Hailey se zvedla k odchodu, ale William jí jen pokynul, aby na něj počkala venku.

      Skvěle, pomyslel jsem si. Poslední věc, kterou teď potřebuju, je čas strávený s Williamem Chambersonem o samotě. Vždycky jsem byl větší než většina lidí, takže bylo nezvyklé, aby se mi muž fyzicky vyrovnal. William byl skoro tak vysoký jako já, byť trochu štíhlejší.

      Dveře se zavřely a William přešel k mému stolu a opřel se dlaněmi o desku. Měl jsem nutkání si stoupnout. Williama jsem považoval za kamaráda, ale neznali jsme se dlouho. Žena mého bratra kamarádila s Williamovou kamarádkou, což pak vedlo k tomu, že mě Hailey poprosila, abych zařídil vydání její knihy.

      „Víš, že když pokazíš tohle vydání,“ řekl William, „tak budeme mít problém.“

      Znal jsem Williama dostatečně na to, aby mě tenhle komentář urazil. Obvykle bych se jen usmál a nereagoval. Až na to, že jsem se cítil zahořkle po všem, co se včera večer přihodilo s Nell.

      Čím víc jsem přemýšlel o tom, kde jsme přestali, tím víc jsem si připadal jako idiot, který se snaží udržet v hrsti písek tak, že ho tiskne čím dál pevněji.

      Podíval jsem se Williamovi do očí. „Jestli zkazím vydání její knihy, tak to bude poprvé v mém životě. To se mi za ty roky ještě nepovedlo.“

      Williamův vážný výraz se změnil v jeho obvyklý pohodový úsměv. „Chtěl jsem tě dál ze srandy popichovat, ale… Vypadáš, jako by ti někdo řekl, že banány vymírají. Chceš se svěřit, nebo bych měl zapojit své přesvědčovací metody a vytáhnout to z tebe?“

      „Banány… cože? To sis vymyslel?“

      William samolibě pokrčil rameny. „Nejspíš neuvěříš, dokud si to nenajdeš. Ale znám někoho, koho to neskutečně naštve, jestli je to pravda.“

      „Vypadne z tebe konečně něco rozumného?“

      „Jen to, že jsem pohodář, se kterým se dá mluvit, kdyby tě něco trápilo. A že by lidi měli přestat považovat věci jako banány za samozřejmost. Nikdy nevíš, kdy vymizí.“

      „Jasně… Jsi všechno možné, ale nejsem si jistý, že se chci svěřovat zrovna tobě.“

      „Au,“ řekl William, „no, máš šanci vyklopit, co tě trápí, nebo začnu hádat. A nepřestanu, dokud mi neřekneš, že jsem to uhádl. Musím tě ale varovat – jsem naprosto mizerný v hádání, takže to může chvíli trvat.“

      Opřel jsem se a probodl ho pohledem.

      „Jak chceš,“ řekl.

      William začal pochodovat po pokoji, zatímco se teatrálně škrábal na bradě. „Ve skutečnosti ses narodil jako holka v klášteře, ale nechal sis změnit pohlaví a před lety jsi utekl. Teď tě řádové sestry našly a baží po tvém penisu?“ dodal a zahýbal obočím.

      „To je…“ Zavřel jsem pusu a zakroutil hlavou. „Co za člověka vůbec může tohle vymyslet?“

      „Ne? Dobře, mám to. Počkej. Jako malý jsi byl svědkem únosu ufony. Do včerejška sis myslel, že to byl jen nějaký divný sen vyvolaný agresivní formou chronického průjmu, kterým jsi trpěl – a stále trpíš. Ale včera, včera se ti malí zelení mužíčci vrátili a tvůj svět se otřásl. Proč? Protože jsi k nim po celou dobu tajně choval romantické city a teď se musíš poprvé postavit čelem své bující sexualitě.“

      „To jako opravdu v tomhle budeš pokračovat, dokud ti to neřeknu?“

      „Hmm. To taky není správně? Dobře, tentokrát to uhádnu. Všechno to začalo před sedmi lety v africké džungli, když jsi byl uvězněný ve vrásčitém sloním rektu. Uvědomil sis, že jedinou tvojí šancí na osvobození je zanořit se hlouběji. Akorát jsi zapadl až příliš hluboko. Chtěl jsi toho tolik dokázat, ale teď nemůžeš –“

      „Vzdávám to,“ řekl jsem. „Řeknu ti to, protože tohle se nedá vydržet. Za posledních pár let jsem měl trochu stereotyp v randění a –“

      „Musím tě zastavit, parťáku.“ William zvedl svoji levou ruku a ukázal na snubní prstýnek. „Jsem poctěn. Opravdu. Ale zaprvé, dodržuji striktní pravidlo, že se před chlapem neohnu. A zadruhé? Jsem zadaný.“

      „Už jsi skončil?“

      Na pár sekund se zamyslel, pak pokrčil rameny.

      „Pozval jsem jednu dívku na včerejší večírek. Jeden můj starý… známý jí nabídl, že ji bude zastupovat. Až na to, že to je hajzl, který využívá práci jako seznamku. Zajímá ho jen, se kterou klientkou nebo zaměstnankyní se vyspí. Jeho otec je taky jeden z nejmocnějších mužů v oboru a mohl by mi zničit kariéru, kdyby chtěl. Taky využil příležitost, aby mi to připomněl. Řekl, že když jí jen slůvkem naznačím pravdu, zničí mě a všechno, čeho jsem se kdy dotkl.“

      „Můžu znovu hádat?“

      „Záleží vůbec na tom, jestli řeknu ‚ne‘?“

      William znovu začal pochodovat po místnosti. Zastavil se a ukázal na mě. „Mám to. Místo toho, abys udělal logickou věc, což by bylo to, že bys jí vysvětlil, proč by s tímhle chlápkem neměla pracovat, jsi jen mlhavě naznačil, že by neměla. Následkem toho jsi vypadal jako žárlivý hajzl.“

      Povzdechl jsem si. „Ne úplně. Nedostal jsem se k tomu podstatnému dostatečně rychle. Přerušila mě a zdrhla z večírku. Teď se mnou nechce mít nic společného a poté, co jsem měl čas si to trochu promyslet, si nejsem jistý, jestli jí můžu říct pravdu. Včera večer jsem byl odhodlaný, ale sakra. Tady nejde jen o mě. O tvoji ženu, o bratra… o všechny, které zastupuju. Kromě toho si vybrala sama a já to musím respektovat.“

      „Možná tě neznám tak dobře, ale připomínáš mi trochu mého bratra. Ne až tak moc, ale trochu. Víš, co byl Brucův problém? Skoro si nechal utéct to nejlepší, co se mu kdy stalo, protože se příliš strachoval, jak by se to mohlo pokazit. Přemýšlej o tom. A Hailey kryju záda já. Jestli po ní půjde nějaký pinďa, tak si hezky rychle uvědomí, že velký, děsivý pinďa jeho otce ve světě nakladatelů je nic ve srovnání s mým velkým, děsivým pinďou.“

      Přimhouřil jsem oči. „Cože?“

      William si odkašlal. „Jo. Nevyznělo to přesně tak, jak jsem zamýšlel. Hlavní je to, aby sis nedělal o Hailey starosti. Udělej to, co udělat musíš.“

      „Nedělám si starosti. Jsem realista. Podělal jsem to a projel jsem svou šanci.“

      „Říkám jen, že děláš klasickou chybu. Je to pouhé nedorozumění. Najdi způsob, jak jí vysvětlit, proč ses choval tak, jak ses choval, a kdo ví, třeba ti odpustí.“

      Povzdechl jsem si. „Díky, Williame. Myslím, že když se prokoušu všemi těmi hloupostmi, máš vlastně pár dobrých tipů. Až na to, že pravda nebude tak přesvědčivá, když jsem čekal takhle dlouho. Bude to vypadat, že jsem si to vymyslel, protože žárlím. A není to tak úplně klasická chyba. Důvod, proč nemůžu tohle nedorozumění vysvětlit, je ten, že mi narcistický tatínkův mazánek vyhrožuje, že mě zničí, když jí to řeknu.“

      „Víš, co je vtipné na pravdě? Je jako syrové kuře. Můžeš ho schovat. Můžeš ho zmrazit. Můžeš ho zakopat, ale nakonec začne smrdět. Hrozně. Jednoho dne vypadne proud a to zmrzlé, hnusné kuře zasmradí celý dům. Tvoje dívka přijde domů a bude chtít vědět, co to sakra smrdí. A ty tam budeš stát jako idiot, lelkovat a tvrdit, že ses nedostal k tomu, abys ho vyhodil, když jsi před pěti lety měl.“

      Přimhouřil jsem oči. „Pravda je jako syrové kuře…“

      William se zatvářil netrpělivě. „To ses zasekl na téhle části? Myslel jsem, že jsi chytrý.“

      „Chápu to, jen…“ povzdechl jsem si. „Myslím, že jsem jen uražený, protože to, co říkáš, dává smysl. Trochu.“

      „Jo,“ řekl William. „To se mi stává často. No to je fuk. Vyhoď to kuře, nebo bude smrdět. To ti slibuju.“ Zamrkal a při odchodu za sebou zavřel.

      Poklepával jsem naštvaně prsty o stůl a vykročil ke dveřím. Nerad to přiznávám, ale Williamova slova mi pořád zněla v hlavě – myšlenka, že se tak upínám na to, co špatného by se mohlo stát, až bych si nechal proklouznout něco dobrého. Taky bylo něco na tom, že před Nell skrývám pravdu. Existovaly pouze dva možné výsledky. Jeden byl ten, že bych jí řekl pravdu příliš brzy a vypadal jako žárlivý hajzl, za kterého mě už měla. Takhle by mé šance u ní téměř jistě skončily, pokud jsem tedy nějakou ještě měl. Druhý byl, že bych jí pravdu zatajil, dokud nenastane správný čas – jen tak dlouho, dokud si znovu nezískám její důvěru, abych přežil její reakci na pravdu.

      Sakra. Nikdy jsem neměl ve zvyku dělat hlouposti, ale měl jsem pocit, že se vydávám na cestu, která bude vystlaná jedním hloupým rozhodnutím za druhým. Urovnal jsem si kravatu a vyšel ze dveří.
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    Nell

      Setkala jsem se s Damianem v jeho kanceláři v centru New Yorku. Čekala jsem, že umělecký agent bude pracovat v nějaké ošuntělé malé budově. Místo toho jsem se dívala z okna mrakodrapu, odkud byl úžasný výhled na město. Výzdoba byla velice moderní a… přeumělkovaná. U výtahů stál obrovský, kovový želé bonbon, visící aranžmá čehosi, co vypadalo jako čínské nudle, a bezpočet poutavých obrázků na zdi. Jeden z nich vypadal jako vagina, která současně byla oknem do jiné dimenze plné galaxií ve tvaru vagin.

      Evidentně můj obrovský zelený penis zapadne do téhle uličky uměleckého světa – jako skvěle vytvarovaný klíč, který otevírá všechny vaginové dveře do téhle branže. Jak poetické.

      Ucítila jsem mírný osten smutku, když jsem se ocitla na tomhle místě za takovýchto okolností. Vzpomněla jsem si na ten den na střední škole, kdy mě moje učitelka výtvarky skoro přesvědčila, abych tenhle svůj sen vzdala. Pořád jsem provinile kus toho snu držela v sobě, skoro jako nepatrný uhlík, který jsem střežila, aby se nerozhořel jasným plamenem. Byl to hloupý, pošetilý sen, ale nikdy jsem se ho úplně nevzdala.

      A teď jsem tu byla díky šťastné náhodě, než aby někdo skutečně obdivoval moje umění.

      Samotný prostor kanceláře byl velmi otevřený, takže jsem hned viděla, že Damian sdílí místnost jen s několika dalšími lidmi. Podle toho, že se jeho kancelář s prosklenými zdmi nacházela v rohu, zatímco všichni ostatní pracovali u volně rozmístěných bílých stolů, jsem usoudila, že Damian to tu vede. To mě překvapilo. Očekávala jsem, že bude jedním z mnoha lidí pracujících u stolu nebo v nějaké kóji.

      Poté, co jsem vystoupila z výtahu, vyšel ven, aby mě pozdravil. Napřáhl se, že mi potřese rukou, ale místo klasického potřesení mi ruku lehce stiskl svými dvěma velkými tlapami a vřele se usmál. „Nell. Jsem tak rád, že jsi přišla.“

      „Díky,“ odpověděla jsem trochu nesměle. „Taky jsem ráda.“ Ve skutečnosti jsem doufala, že budu ráda, když sem přijdu. Ještě jsem nevěděla, co si o tom myslet. Věděla jsem pouze to, že mě můj včerejší malý výbuch nejspíš stál šanci na vztah s Harrym. Jen jsem se potřebovala ujistit, že to tak je nejspíš lepší. I když byl Harry mnohem lepší než Chuck, co se týče vzhledu, osobnosti i peněz, potřebovala jsem dalšího žárlivého přítele asi tak, jako jsem potřebovala vlastní koule. Jen tak pro zajímavost, vypadá to, že koule potřebují fůru upravování a škrábání, aby za něco stály, takže ne, nepotřebuju je.

      Taky jsem si musela připomínat, že Ashleyina budoucnost je důležitější než nějaké romantické povyražení, které bych si mohla nechat ujít. Tohle zvládnu. Když ne pro sebe, tak pro ni.

      „Tak pojď, promluvíme si v kanceláři.“

      Zachytila jsem jeho letmý pohled, jímž přelétl osazenstvo kanceláře, převážně mladé, pěkné ženy, které mě probodávaly pohledem. To bylo už podruhé za dva dny, kdy jsem trpěla pod pohledy celé skupiny. Poprvé se to stalo na Harryho večírku, kde, jak to vypadalo, byly všechny ženy přesvědčené, že se ho snažím svést nebo s ním manipulovat. Ale tady? Večírek bych pochopila, ale nemyslela jsem si, že to je dobré znamení, když se na mě Damianovi zaměstnanci dívají jako na soupeře – a možná ne zrovna v obchodním duchu.

      Zavřel dveře do své kanceláře. Když uvážím, že stěny byly celé skleněné, tak jen nechtěl, aby nás někdo odposlouchával. Damian se opřel o stůl a pokynul mi, abych se posadila na židli, která byla nepříjemně blízko u něj.

      „Vím, že je to pro tebe všechno nové,“ řekl Damian, „ale mám nápad, jak bychom ti tenhle přechod mohli usnadnit.“

      „Dobře,“ řekla jsem. Neohrabaně jsem vklouzla do židle, přičemž jsem se prohnula v zádech a koleny se mu otřela o nohy. Jakmile jsem se posadila, snažila jsem se potichu odsunout židli co nejvíc dozadu, ale kovové nohy hlasitě zaskřípaly o podlahu. Odkašlala jsem si a složila ruce do klína.

      Damian se ušklíbl, pak pokračoval. „Prozatím přeskočíme smlouvy a další papírování. Co kdybych ti vysvětlil, jak bude vypadat ten galavečer a jak vše zařídím, aby to bylo v tvém zájmu? O smlouvě se nebudeme bavit, dokud pro tebe nezískám nabídku, která se ti bude líbit.“

      „Opravdu?“ zeptala jsem se. „To děláš pro všechny svoje klienty?“

      „Jen pro ty pěkné.“

      Cítila jsem, jak rudnu. Emoce ve mně vířily. Neměla jsem důvod cítit, že k Harrymu Barnidgeovi jakýmkoli způsobem „patřím“, ale cokoli by se stalo s Damianem, by mi přišlo špatné. Cítila jsem to jako zradu. Nebyla jsem si jistá, jestli se mě tím komplimentem snaží balit, nebo jestli se chová jako typický obchodník a snaží se být okouzlující. Ať už to bylo, co chtělo, rozhodla jsem se pro nejlepší krok a nijak jsem nereagovala.

      „Omlouvám se,“ řekl Damian s bezstarostným zachichotáním. „Mám takový zlozvyk, že mluvím rychleji, než myslím. Už se to nestane, slibuji. Tohle je čistě pracovní záležitost a nechci, aby sis myslela něco jiného.“

      Usmála jsem se a přikývla. „Kde začneme?“

      „Image,“ řekl. „Kdyby ses narodila před několika sty lety, prodej tvých obrazů by záležel čistě na jejich uměleckém podání. Ale dneska? Prodáváš svoji image stejně jako svoje umění. Zářivé vlasy jsou pěkné, ale myslím si, že něco odvážnějšího by fungovalo lépe. Koneckonců jsi teď archipenistka a potřebujeme lidi přesvědčit, že jsi připravená jít se svojí kůží na trh.“

      Zamračila jsem se. Nečekala jsem, že se naše strategie bude ubírat tímhle směrem. „Nejsem si jistá, jestli chci měnit to, jak vypadám…“ Zakroutila jsem hlavou. „Nevím. Přijde mi to laciné.“ Ale zase na druhou stranu: Co to bylo oproti tomu, jak jsem se prolhala celou konverzací s Mayou Northovou na večírku? Ani se to tak moc nelišilo od toho, co dělal Harry, aby prodal knihy svých klientů. Spíš to bylo ještě horší. A byla bych pak schopná se podívat Ashley do očí a říct jí, že bych mohla získat peníze na její školné, ale odmítla jsem si obarvit hlavu?

      „Musíš se rozhodnout, jak se s tím popereš,“ řekl Damian. „Koneckonců je to tvoje volba. Ale řeknu to takhle: Kdyby bylo snadné uspět, všichni by byli úspěšní. Jsi na začátku nové životní kapitoly. Jedinou věc, kterou ti můžu zaručit, je, že nejrychlejší způsob, jak selhat, je vybrat si nejsnadnější cestu. Snadná cesta nevede k vítězství, Nell. Vítězové dělají vše, co je potřeba, a zejména když je to obtížné.“

      Zírala jsem do země, cítila jsem, jak se mi nosní dírky rozšiřují, když jsem o jeho slovech přemýšlela. Neúspěch jsem si vyzkoušela. Vyzkoušela jsem si ho víckrát, než jsem si chtěla připustit, a konečně jsem byla připravená vyhrát. I kdyby to znamenalo, že někomu navykládám pár neškodných lží a znovu si obarvím vlasy, byl by to opravdu takový problém?

      „A dnes večer se koná večírek, kde si myslím, že by ses měla ukázat. Můžu tam nechat převézt tvůj keř. Co je?“ zeptal se najednou Damian. „Čemu se směješ?“

      „Pardon. Jen celá tahle věc s keřem. Je to…“ Odmlčela jsem se, když jsem uviděla, že nemá ani ponětí, proč jsem si myslela, že to je aspoň trochu vtipné. Harry by se zasmál se mnou. Ta myšlenka ve mně zabublala jako náběh na krknutí – ne, že by vznešená dáma jako já o krkání něco věděla. Přestaň, Nell. I kdybych se v Harrym mýlila, celý tenhle nesmysl s keřem byla moje šance, abych změnila svůj život k lepšímu. Potřebovala jsem se soustředit, abych to nepokazila. Uvědomovala jsem si, že mám dvě možnosti: Můžu se hnát za jakousi chemií mezi mnou a Harrym Barnidgem. Nebo se budu pár týdnů soustředit na tuhle uměleckou záležitost a vydělám dost peněz, abych si změnila život.

      „Každopádně,“ řekl Damian, „k tobě pošlu za pár hodin stylistu, jestli máš čas. Můžeme se sejít na pozdní oběd a dám ti plán naší hry, co máš říkat na tom večírku.“

      „D-dobře.“

      „Skvěle. Jo a,“ řekl, náhle se postavil a sáhl po své peněžence, „tady máš do začátku nějaké peníze.“

      „Do jakého začátku?“ zeptala jsem se. Oči se mi rozšířily, když vytáhnul několik stodolarových bankovek a podal mi je.

      „Musíš vypadat, že stojíš za všechny peníze, které si za ten kousek řekneme.“

      Uskočila jsem od nabízených peněz. „To si nemůžu vzít.“

      „Lekce první,“ řekl vážně, „jestli chceš požadovat velké peníze za svoji práci, prvním krokem je, že si musíš věřit, že si zasloužíš každý cent. Vezmi si ty peníze.“

      Zaváhala jsem. „Možná bychom mohli počkat, dokud nezjistíme, jestli si to opravdu někdo koupí.“

      „Vážně? Nell. Jsou to jen peníze. Vezmi si je.“

      Chtěla jsem říct ne. Instinkt mi říkal, abych je odmítla. Místo toho jsem natáhla ruku a vzala si peníze, načež jsem je pomalu uklidila do své peněženky, jako kdyby pomalý pohyb nějak mohl zmírnit pocit viny. Pozor, spoiler: nezmírní.

      Snažila jsem si namluvit, že to je na Ashleyino školné, ale ani to nepomohlo. Pořád jsem se cítila mizerně.

      Postavila jsem se, ale pak jsem se zarazila a natáhla se k peněžence pro peníze. Damian položil ruku na moji a zakroutil hlavou.

      „Nech si je. Urazím se, jestli si je nevezmeš. Považuj to jako zálohu na peníze, které si vyděláš tím, že mi budeš věřit. Vyděláš si peníze prodejem té sochy. Osobní pozvánka od Mayi Northové na galavečer automaticky dává tvému dílu hodnotu. Moje práce je tu hodnotu zvýšit na absolutní maximum.“ Usmál se. „Teď běž a trochu se uvolni. Máš před sebou velký den.“

      Zdráhavě jsem došla ke dveřím jeho kanceláře a několikrát s nimi prudce trhla, frustrovaně si odfrkla a otočila se k němu. „Proč je to zamčené?“

      Damian se ušklíbl. „Zkusila jsi zatlačit?“

      Rozhořčeně jsem se otočila zpátky a uvědomila si, že se dveře samozřejmě zlehka otevřely, když jsem do nich zatlačila. Samozřejmě, že ano.

      Najednou jsem měla pocit, že všechno, co se stalo od setkání s Harrym, na mě najednou padlo. Bylo to všechno mimo moji mísu, takže jsem se málem sesypala. Potřebovala jsem dlouhou koupel a nějaký hloupý televizní pořad a potřebovala jsem to nutně.

      Jedna věc byla jistá. Musím si na Damiana Crosse dávat velký pozor. Jen jsem si přála vědět, jestli mě chce využít pro peníze, slávu nebo něco horšího.
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    Harry

      Prakticky jsem vyskočil ze svého auta, když jsem viděl Nell vycházet z budovy, kde měl Damian kancelář. Měla doširoka otevřené oči a byla jako omámená. Přeběhl jsem přes křižovatku, několikrát na mě zatroubili, než jsem ji dohnal na chodníku.


      „Nell.“

      „Harry? Co tu… počkej, sledoval jsi mě?“

      „Ne. Ne, samozřejmě, že ne. Jen jsem věděl, kde budeš, a čekal jsem. Sakra. Vlastně to nezní o moc líp, když to slyším nahlas.“

      Chvíli jsem si myslel, že se naštve, ale jen vydechla a usmála se. „Chci vůbec vědět, proč mě teď sleduješ?“

      „Kromě zřejmých důvodů? Abych se omluvil, například.“ Zoufale jsem jí přímo na místě chtěl říct všechno, co vím o Damianu Crossovi – že má v branži reputaci, že si najímá mladé, atraktivní ženy, jen aby se s nimi vyspal. Co víc, chtěl jsem jí vysvětlit, že Damian měl asi tisíc důvodů, aby usiloval o něco, co by mohl proti mně použít jako páku. I když Nell nezaměstnal, opravdu jsem pochyboval, že by mu záleželo na tom, jestli je pěkná, mladá žena jeho klient nebo zaměstnanec. Damian byl jako pes a Nell si zasloužila někoho lepšího. Možná kdybych na večírku zachoval chladnou hlavu, mohl jsem jí to všechno říct. Teď bych vypadal jen jako žárlivý cvok, kdybych na ni kvůli tomu víc tlačil, takže jsem si slíbil, že o tom budu mlčet, i když si William myslel, že bych neměl.

      „Počkej,“ řekl jsem rychle. Zdálo se mi, že se chystá na něco vymluvit a nechá mě tam stát. Nový plán. „Pojď se mnou na kávu. Můžeš na mě být pořád naštvaná, ale dostaneš za to nápoj a jídlo zdarma.“

      Nell naklonila hlavu. „Mám ráda věci zadarmo, ale kávě nefandím.“

      „Dobře. Co máš ráda?“

      „Nesměj se, ale jsem trošinku posedlá koblihami.“

      O deset minut později jsme seděli naproti sobě v rodinném obchodě s koblihami. Byl to zvláštní čas na jedení koblih – už bylo dávno po snídani, ale ještě zdaleka nebyl čas oběda – což znamenalo, že jsme víceméně měli celý krámek pro sebe. V rádiu hrála hudba šedesátých let.

      „Jak to šlo s Damianem?“

      Nell se na mě ostře podívala.

      Uchechtl jsem se a zvedl ruce na znamení, že se vzdávám. „Neptám se proto, že bych žárlil. Vím, že to je pro tebe obrovská příležitost, a jsem zvědavý. To je všechno.“ Cítil jsem se provinile. Ptal jsem se proto, že jsem žárlil. Jo, chtěl jsem pro Nell jen to nejlepší. Ale taky jsem věřil, že by pro ni bylo nejlepší, kdyby se od toho hajzla držela co nejdál. Bylo to jen další Williamovo syrové kuře, které jsem zakopával na později.

      Uvolnila se, ukousla kus koblihy a pokrčila rameny. „Myslím, že to bylo divné. Mám se za pár hodin vrátit do svého bytu a potkat se tam se stylistou. Říkal, že bych si měla zase obarvit vlasy a zapracovat na své image. Potom se chce sejít na oběd, abychom si prošli nějaké věci na ten galavečer.“

      Divné? Co to sakra mělo znamenat? Sevřel jsem pod stolem ruce v pěst. Představa, že Damian měl tu drzost Nell říct, aby si změnila vlasy nebo cokoli jiného, mě naštvala. Uvědomoval jsem si, že v práci agentů to není zas tak mimo. Nestaral jsem se o takové věci svých autorů, ale uměl jsem si představit, že by na tom umělcům mohlo záležet. Viděl jsem v tom logiku, když jsem se nad tím opravdu zamyslel. Jen se uklidni, Harry. Přestaň žárlit na ženu, kterou jsi potkal teprve před dvěma dny, a neznič jí tuhle šanci.

      Oběd s Damianem by mě asi nijak nepřekvapoval, kdybych nevěděl, že se s ní chce vyspat. Pokud vím, Damian to tentokrát bral napřímo. Jen jsem se potřeboval donutit, abych nemyslel na nejhorší. Co víc, potřeboval jsem věřit, že se mi Nell líbí, protože je silná a není jako ženy, o které se Damian pokouší.

      Ať už byly silné nebo ne, moje rostoucí city k Nell budou obrovskou komplikací. Damian byl milovaný syn jednoho z největších vydavatelů. Pokud by měl pouhé podezření, že se snažím jeho práci s Nell sabotovat, jediný telefon jeho otci by mě uvrhl na černou listinu více než poloviny vydavatelství v zemi. Tím bych taky podrazil svého bratra. Potřeboval jsem důkladně zvážit, co jsem ochotný udělat pro ženu, kterou jsem právě potkal, bez ohledu na to, nakolik jsem ji už měl rád. To, že jsem ji měl rád, nebylo samo o sobě nebezpečné, ale musel jsem si dát obrovský pozor, jak se v budoucnu vypořádám s Damianem.

      „Takže teď na sebe máme pár hodin.“ Doufal jsem, že úsměv na mé tváři nevypadá moc nuceně.

      „Vím, že tohle je trochu přímočaré, ale co je to mezi námi? Mám na mysli to, že jsem úplně nepochopila, co měla znamenat ta pozvánka na večírek. A pak jsi byl prakticky připravený Damianovi jednu vrazit, když mi nabídl, že mě bude zastupovat,“ řekla Nell.

      Uvědomil jsem si, že si ji prohlížím. Měla na sobě hedvábnou blůzu bez rukávů a těsné khaki kalhoty. Bylo to střízlivé oblečení, ale její opálená kůže a jasně oranžové vlasy její vzhled jen víc zvýraznily, než by měly. „Máš pravdu. Je to přímé, ale náhodou se mi to líbí. Přinejmenším je to lepší než bezduchá konverzace.“

      „Pak ti nebude vadit, když poukážu na to, že se vyhýbáš odpovědi na mou přímou otázku.“

      Nemohl jsem si pomoct a usmál se. Samozřejmě měla pravdu. „Asi síla zvyku. Hádám, že jediný způsob, jak odpovědět na tvoji otázku, je být stejně přímý. Měl jsem smůlu na ženy a zpočátku jsem se snažil sám sebe přesvědčit, že pro mě bude jednodušší, když se budu držet stranou. Ale vzpamatoval jsem se a pozval tě na večírek, protože jsem se rozhodl, že stojíš za pár komplikací.“

      Vypadala zamyšleně, když usrkávala sodovku. Polkla a poté se jí na plných rtech objevil úsměv. „Když už si říkáme pravdu… Líbila bych se ti, kdyby nebylo mého keře?“

      Rozesmál jsem se. „Nebudu předstírat, že nemám zájem o tvůj… keř.“ Odmlčel jsem se, abych si představil, jak by vypadalo, kdybych jí rozepnul kalhoty, stáhnul lem jejích kalhotek a… Vytlačil jsem tu představu z mysli. „Ale rád bych tě nejdřív víc poznal.“

      Hravě pozvedla obočí. „Co třeba to, jestli mám radši měkkou postel nebo tvrdou?“

      Projelo mnou vzrušení. Začínal jsem v ní pociťovat stejnou lehkost, která mě přitahovala v zahradě. „No,“ řekl jsem opatrně. Věděl jsem, že s flirtováním riskuju, ale nemohl jsem si to odpustit. „Záleží. Mám to zjistit z toho, co říkáš, nebo z toho, co naznačuješ?“

      Nell se zamračila. „Co tím máš na mysli?“

      „Lidé říkají nejzajímavější věci mezi řádky. Například ses mě zeptala, jestli mám zájem i o něco víc než jen o tvůj keř. Tvoje další otázka se týkala tvé preference postelí. Budiž odpuštěno tomu, kdo by předpokládal, že tvoje myšlenky pocházejí z temného a obscénního místa.“

      Nelliny tváře zrudly. „Nebo by to mohla být náhoda.“

      „Stejně jako ta náhoda, kdy jsi omylem přeměnila můj keř v obrovský penis hned poté, co jsme spolu mluvili?“

      „Na co narážíš?“

      „Že jsi přemýšlela o něčem jiném než o práci.“

      Odkašlala si. „Nechci, aby to vyznělo divně, ale tohle nezvládnu.“

      Trhnul jsem sebou, ale ujistil jsem se, že se tvářím neutrálně. „Co nezvládneš?“

      Ukázala prstem mezi námi. „Tohle. Ať už to je, co chce. Možná kdybych tě potkala před rokem nebo dvěma, tak by to bylo jiné. Ale už nemám čas věci vorat. Nemůžu se nadále prodírat kupředu a říkat ‚no budiž‘, když věci nevyjdou. Takže jen…“ Stoupla si, popruh kabelky si hodila na rameno a zakroutila hlavou. „Je mi to líto. Ale měla bych už jít.“

      Jedna moje část to téměř dovolila. Byla už na půl cesty ven z krámku s koblihami, za pár vteřin by už byla venku. Vše, co jsem musel udělat, abych zabezpečil svoji kariéru, bylo zůstat tam, kde jsem byl. Takhle to bylo jednoduché. Před pár dny jsem ani nevěděl, jestli se ještě někdy znovu pustím do randění. Stačilo počkat pár minut, aby se vše vrátilo do starých kolejí.

      Sevřel jsem ucho hrnku s kávou a sledoval, jak se snaží přivolat taxi.

      Musel jsem jenom počkat. Nechat ji odejít. Jen ji nechat odejít. Nejspíš by to bylo nejlepší pro oba.

       


      ###

      Položil jsem Nell ruku na rameno.

      Otočila se a napálila mi takovým pravým hákem, že by i Mike Tyson bledl závistí. Mrkal jsem slzícíma očima a zahýbal několikrát čelistí, abych se zbavil šílené bolesti, a o krok jsem ustoupil. Ježíši Kriste.

      „Panebože,“ řekla a přitiskla si ruce na tváře.

      „Lekce sebeobrany? A steroidy?“ zeptal jsem se.

      Nell vypadala, že neví, jestli se má tvářit zděšeně nebo pobaveně. Kousla se do rtu a natáhla se, aby se dotkla místa, kam mě trefila.

      Zjevně jsem doposud špatně chápal, co to znamená, když se řekne „ta holka má ale ránu“. Evidentně to znamená, že její rány by dokázaly sloupnout lak z hasičského auta.

      „Neměl by ses za lidmi tak plížit,“ řekla Nell a snažila se potlačit smích.

      „Jo, zvláště když ten někdo potajmu trénuje na profesionálního boxera.“

      Věnovala mi svůj úsměv nakřivo. „Napadlo tě, že třeba nejsi schopný ustát ránu?“ Nelliny oči se mírně rozšířily, jemně se dotkla pulzujícího místa na mé tváři. „No, už to opuchá a dělá se ti modřina. Nejspíš jsem tě opravdu trefila hodně.“

      Zasmál jsem se. „Jo, šel jsem za tebou, abych se pokusil změnit tvůj názor. Teď si aspoň můžu hrát na chudáčka, abys mě nechala tě odvézt domů.“

      „Opravdu se po tomhle nebojíš být se mnou o samotě?“ Sevřela ruce v pěst a  z legrace je zvedla, aby to vypadalo, že mi chce znovu jednu vrazit.

      „Je to riziko, které rád podstoupím. Tak co na to říkáš?“

       


      ###

      Nellin byt se nacházel půl hodiny jízdy za městem, což nám poskytlo dostatek času, abychom trapně nemluvili o všem možném. Nell mi akorát čas od času ukázala na sjezd nebo ulici, kam jsem měl odbočit.

      V nepříjemném tichu jsem měl dost času na přemýšlení. Převážně jsem přemýšlel nad tím, proč se Nell drží zpátky. Většina žen se netajila tím, že se mnou chce chodit. Nevypadal jsem špatně, měl jsem úspěšnou kariéru a měl jsem peníze. Všem, které jsem potkal od doby, kdy jsem vydělal spoustu peněz, to stačilo. Nezáleželo na tom, jestli jsem něco špatně řekl nebo jestli jsem udělal chybu. Vždycky byly ochotné mi odpustit, protože si myslely, že jsem dobrá partie. To byl hlavní důvod, proč jsem vůči randění tak zahořkl.

      Zajímalo mě, jak moc se Nell snaží udržet si mě dál od sebe. Vyčetl jsem z jejích pohledů, že to není snadná bitva. Chtěl jsem ji poznat. Tak proč tak bojovala se svými pocity, aby je potlačila? Nechtěl jsem, aby jí záleželo na mých penězích, ale chtěl jsem taky vědět, proč se jako jediná žena, kterou jsem potkal, o ně vůbec nezajímá.

      Měl jsem ve vlastních myšlenkách zmatek. Napůl jsem chtěl zastavit u krajnice a říct jí, aby si vystoupila. Riskoval jsem svoji kariéru a kariéru všech, na kterých mi záleželo, když jsem šel proti Damianovi a jeho otci – a už jsem ani nepochyboval o tom, že pokračováním v nahánění Nell, už pouhým mluvením s ní, Damiana naštvu.

      Na druhou stranu mě těšila představa boje. Do háje s Damianem Crossem a jeho mocným tatínkem. Byl jsem jeden z nejlepších literárních agentů v zemi, a i kdyby mě dali na černou listinu všech nejlepších vydavatelství, vysekal bych se z toho.

      „Jsi v pořádku?“ zeptala se Nell.

      Její otázka mě vylekala. „Vypadám, že nejsem?“

      „Vypadáš, jako by ses pokoušel uškrtit volant.“

      Přiměl jsem se, abych sevření trochu uvolnil. „Jsem v pořádku. Jen jsem nervózní v přítomnosti pěkné ženy.“ V duchu jsem se oklepal. Jen jsem nervózní v přítomnosti pěkné ženy? Opravdu jsem to chtěl říct takhle?

      Nell odvrátila pohled.

      Chtěl jsem se nakopat do koulí. Nebyl jsem zvyklý hrát při zdi, a jak bylo vidět, projevil se můj nedostatek praxe. „Takže,“ řekl jsem, „hodláš  dál pracovat pro Zahradního trpaslíka?“

      Přikývla. „Vzala jsem si týden dovolené. Nechtěla jsem oficiálně dát výpověď, dokud nebudu s určitostí vědět, že si ten keř opravdu někdo koupí, jak si myslí Maya.“

      „Maya Northová má v uměleckém světě velký vliv. Na základě jejího názoru bych řekl, že to je sázka na jistotu. Ne že bych se přimlouval za to, abys dávala výpověď. Mám pocit, že máš pro tuhle práci vlohy.“

      Nell se na mě podívala. Nebyl jsem si jistý, ale přišlo mi, že mi něco tají. Kousla se do rtu, pak sklopila oči do klína. „Jo,“ řekla, „vlastně jsem si myslela, že bych se mohla stát sochařkou, když jsem byla malá, ale moje učitelka výtvarky na střední mě prakticky prosila, abych se toho snu vzdala, takže…“

      „Počkej, to myslíš vážně?“ zeptal jsem se. „Co za učitelku výtvarky řekne dítěti, aby to vzdalo?“

      „Reálná? Myslím, že mi to řekla takhle: ‚Nedokázala bys správně vytvořit obyčejnou stěnu stodoly, ani kdybych ti na to dala formu‘.“

      Přimhouřil jsem oči. „Cože?“

      „Jako že… Neřeš to,“ zakroutila Nell hlavou a studovala svůj klín. „Co ty? Když nepořádáš velkolepé večírky, co děláš pro radost?“

      „Lovím, sportuju, v podstatě cokoli, co se dá dělat venku.“

      Naklonila hlavu na stranu, jako by se snažila tuhle mou stránku představit. Neměl jsem jí to za zlé. Znala mě jen v obleku. V mnoha ohledech ani neznala mé pravé já.

      „Můj strejda mě brával rybařit,“ řekla Nell. „Vždycky to bylo pěkné, ale vždycky jsem se cítila provinile, když jsme chytli rybu. Tak jsem prostě jen nahazovala vlasec bez háčku.“

      Usmál jsem se. „Možná by se ti líbil i lov. Mohli bychom použít pistole na paintball nebo tak něco, kdybys nechtěla zvířata zabíjet.“

      „To existuje?“ zeptala se. „Lovení s paintballovými pistolemi?“

      Pokrčil jsem rameny. „A proč ne?“

      Najednou vypadala nesvá.

      „Prom…“ Zarazil jsem se a zaskřípal zuby. Proč jsem měl pocit, že se jí pořád omlouvám? „Hele, podívej,“ řekl jsem, „chápu, že jsme na večírku vykročili špatnou nohou. Celá ta věc s Damianem… Byl jsem idiot. Znám toho chlapa už dlouho a jsem soutěživý. Bylo to hloupé a znovu se to nestane.“

      Nell si mě prohlížela. Řekl jsem jí sotva půl pravdy, ale doufal jsem, že to je aspoň krok správným směrem. V duchu jsem jí říkal, co nejvíc jsem mohl, a zkřížil jsem prsty, aby poznala, že se k ní snažím být upřímný.

      „Dobře,“ řekla. „Věřím ti. A chápu to. Taky se omlouvám, že jsem tak zmizela. Mám špatnou zkušenost se žárlivým přítelem a pořád to mám v dost živé paměti. Takže jsem v tomhle ohledu extra citlivá.“

      Skvěle. Nejenže jsem ze sebe udělal idiota, ale omylem jsem u ní vyvolal největší varovný signál. Věděl jsem, že podnikám nebezpečný krok, když jsem se snažil všechno spravit lží, ale byl jsem si skoro jistý, že bych pravdou udělal víc škody než užitku. Jak by asi vyznělo, kdybych se snažil Damiana shodit, zvláště když jsem odhalil, co je v sázce? Jen by si myslela, že se ji snažím přimět k tomu, aby s ním přerušila spolupráci.

      Možná se mi to nelíbilo, ale lhaní – ne, zatajení pravdy – byla teď nejlepší možnost.

      „Tohle je ono?“ zeptal jsem se a ukázal na ceduli bytového komplexu na rušné třídě.

      „Jo. To je můj bejvák.“

      Zajel jsem na parkoviště před domem. Nebyl jsem celý svůj život bohatý, takže když jsem se díval na Nellin bytový komplex, nepociťoval jsem žádný kulturní šok. Místo toho jsem cítil jen hluboce pulzující touhu ji odsud dostat. Budovu pokrývala plíseň a auta zaparkovaná před ní byla omlácená, vyšisovaná a stará. Dva muži v bílých nátělnících se krčili u stěny budovy s hlavami blízko u sebe.

      „Doprovodím tě,“ řekl jsem najednou.

      „Nemusíš to dělat.“

      „Ne. Trvám na tom.“

      Nell neprotestovala, když mě vedla po schodech do třetího patra, kde bydlela. Prošli jsme krátkou chodbou a pak jsem čekal, než odemkne.

      „Někdy se to zasekne. Jen to chce…“ Zabručela námahou a konečně zastrčila klíč do zámku. „Trochu zabrat.“

      Otevřela dveře jen trochu a pak se na mě otočila s rozpačitým úsměvem. „Takže.“

      „Takže…“

      „Asi bych měla jít. Damian říkal, že pošle toho stylistu.“

      „Jo,“ řekl jsem, ale nepohnul se.

      Nell se rozesmála. „Tohle je většinou ten okamžik, kdy bys měl už jít.“

      „To je jedna možnost. Nebo mě můžeš pozvat dovnitř.“

      Nellin obličej zblednul. Okamžitě jsem svých slov litoval. I když jem měl pocit, že mezi námi znovu cítím chemii, její reakce mi prozradila, že jsem to naprosto špatně pochopil.

      „Jasně.“ Zakroutil jsem hlavou a lehce se sám sobě zasmál. „Když se to týká tebe, tak si evidentně nevidím do pusy. Prostě jen –“

      „Ehm, počkej.“ Nell se zhluboka nadechla a vydechla, když se podívala na dveře. „Chvilku tu počkej.“ Zabouchla mi dveře před nosem.

      Stál jsem tam celý zmatený, dokud jsem neuslyšel chrastění a bouchání, jak se někdo snaží rychle uklízet. Ve dřezu zařinčely talíře a pak něco těžkého spadlo na zem. Zaslechl jsem přidušené „do hájééé“ následované několika syčivými nádechy. Asi po minutě Nell dveře zase otevřela. Mnula si koleno a šklebila se. „No, co bych to byla za člověka, kdybych ti aspoň nenabídla sáček mraženého hrášku poté, co jsem ti jednu natáhla?“
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    Nell

      Nevypadalo to, že se Harry do mého bytu vejde – myšleno do slova a do písmene. Musel mít přes metr devadesát, možná víc, což způsobilo, že moje už tak nízké stropy vypadaly ještě nižší. A pak tu byl ten jeho ležérní způsob, ze kterého vyzařovaly peníze: jeho oblečení, jeho vlasy, dokonce i jeho kůže. Kdybyste ho vyváleli v blátě a hodili ho do krabice, pořád by bylo jasné, že to je někdo, kdo dokázal velké věci a je předurčen k dalším.

      A stál na mých kalhotkách, které čekaly, až je odnesu do prádelny pár bloků odtud.

      Odkašlala jsem si a pokynula mu, aby se přesunul k pohovce. Doufala jsem, že se nepodívá dolů nebo za sebe, kde by viděl hromadu oblečení, kterou jsme s Daveym nakupili pro naše každotýdenní praní. Jakmile se Harry přiblížil k pohovce, odkopla jsem kalhotky na hromadu a zakryla je Daveyho tričkem.

      „Vím, že to tu je trochu depresivní,“ řekla jsem. Ohnula jsem se a odstrčila hromadu novin, které Davey nechal rozházené po pohovce. Miloval čtení novin, ale nikdy je neuměl složit, když je dočetl.

      „Páni,“ řekl Harry. Přesunul se ke skříni, kam jsem nacpala všechny své sochy a jejíž dveře jsem se snažila zavřít, než jsem ho pozvala dovnitř. Zvedl hliněnou sošku a pomalu ji otáčel se zmateným výrazem ve tváři. „To je žena, nebo to je…“

      Vzala jsem mu ji z rukou, vrazila ji zpátky do skříně a ramenem se zapřela o dveře, dokud se nezavřely. „Omlouvám se, že tu je takový nepořádek,“ řekla jsem a doufala, že ho tak rozptýlím a nebudu muset vysvětlovat skříň plnou nepovedeného umění.

      „Neomlouvej se,“ řekl Harry. „Vždycky jsem nebydlel na panství s komorníkem.“

      „Počkej, ty máš komorníka?“

      „Je teď špatná chvíle na to, abych vám oznámil, že tu jsem taky?“ zeptal se Davey.

      Odtáhl tenký závěs, který zakrýval roh, kde měl svoji postel.

      Už jsem si skoro sedla, ale Daveyho hlas mě vyděsil. Nohou jsem se zachytila o konferenční stolek a málem jsem se zřítila na zem.

      Davey, který měl ten nešťastný zvyk, že se choval přehnaně dramaticky, vyrazil z postele, kde seděl, a snažil se přeskočit přes opěradlo pohovky. Nebyla jsem si jistá, co bylo jeho záměrem – možná záchrana – ale skončilo to tak, že ho jeho zavalité nohy nedokázaly přes pohovku přenést, nakonec se jen překulil a svalil se na Harryho, který se právě posadil.

      Plácla jsem se do čela. Nevěděla jsem, jestli se mám smát nebo brečet. „A mimochodem,“ řekla jsem jemně, „mám spolubydlícího.“

      Harry musel Daveyho ramenem odtlačit, aby ho ze sebe dostal. Při tomhle pohybu mi neuniklo, jak se Harryho svaly pod černou košilí napnuly. Davey sebou plácnul na gauč, kam ho Harry odstrčil, a zaujal polohu ležmo. Jednou rukou si podpíral bradu a druhou měl v bok. Podíval se na mě a zahýbal obočím. „Je to silák. Sakra. Ale co se mu stalo obličejem?“

      „Davey,“ řekla jsem varovně. Bohužel na Harryho tváři byla slušně velká boule, která se už pěkně zbarvovala dofialova. Rozhodně jsem nehodlala přiznat, že jedním z mých koníčků na vysoké bylo hraní boxovací videohry. Evidentně mi všechny hodiny strávené boxováním před televizí daly nečekanou sílu.

      Harry se postavil, vlasy měl rozcuchané. Samozřejmě, že jeho rozcuchané vlasy mě přiměly přemýšlet o tom, jak dobře by vypadal po troše drsného špásování v peřinách. „A ty jsi zase těžší, než vypadáš.“

      Davey nenuceně pokrčil rameny. „Však víš, co se říká. Svaly jsou těžší než tuk.“

      Harry se ušklíbl. „Přesně.“

      „Davey, mohl bys prosím… jen…“

      „Pití?“ zeptal se a vyskočil. „Máme vodu s ledem, teplou vodu, vodu pokojové teploty…“ Přehraboval se ve skříňkách a ukázal solničku. „Slanou vodu?“

      „Voda s ledem bude stačit,“ řekl Harry.

      Davey otevřel mrazák. „Tak nic. Zásobník na led je zase rozbitý. Mohl bych na něj pár minut dýchat. Jak jsi mě to učila, Nell? Když vydechnu ‚U‘, je to studené, a ‚A‘ je teplé? Nebo to bylo naopak?“

      Tak jsem se červenala, až jsem měla pocit, že se mi každou chvílí rozpustí obličej. Plánovala jsem Daveyho zabít, až tohle skončí. Pomalu. Možná bych si mohla na internetu koupit nějaký oživovací přístroj, abych ho mohla párkrát znovu oživit a zase zabít.

      Davey přešel k Harrymu, zatímco dýchal na sklenici kohoutkové vody. Harry si sklenici nedůvěřivě vzal a postavil ji vedle gauče.

      „Jak se vlastně vy dva znáte?“ zeptal se Harry.

      „Kamarádi už od školky,“ řekla jsem.

      „Ale no tak,“ řekl Davey. Přistoupil ke mně a dal mi ruku kolem ramen, jako bychom byli kumpáni. „Fakt, že jsme tak dlouho přátelé, je jen špička ledovce. Byl jsem tu pro Nell za všech okolností. Když měla problém s bláznivými bývalými milenci. Nebo trpěla břišními problémy,“ dodal s významným pohledem.

      Dupla jsem mu na palec a věnovala mu to nejlepší probodnutí pohledem. Snažila jsem se k němu tiše promluvit, aniž bych pohnula rty. „Můžeš odejít oknem, nebo dveřmi. Vyber si.“

      Davey si mě přeměřil pohledem a usoudil, že jsem dostatečně naštvaná, abych ho donutila litovat, že mě naštval, takže sejmul pomyslný klobouk směrem k Harrymu. „Rád jsem tě poznal, ale myslím, že bych měl jít za kamarády.“

      Jakmile se dveře zavřely, vydechla jsem. Ani jsem si neuvědomila, že zadržuju dech. „Omlouvám se za něj. Mám dojem, že si myslí, že mě chrání. Jenom muž, který mě má opravdu rád, by zůstal poté, co zažil něco takového. Nebo něco na ten způsob,“ zamumlala jsem.

      Harry ukázal na sebe. „Vypadá to, že tu pořád jsem.“

      Zase jsem zčervenala. „Možná jen čekáš na pytlík mraženého hrášku.“

      „Vlastně jsem doufal, že bych si s tebou mohl promluvit o celém tom galavečeru u Mayi Northové.“

      Ztuhla jsem, ale snažila se vypadat normálně, když jsem se posadila na opačném konci pohovky. „Co s tím?“ zeptala jsem se pomalu.

      „Damian Cross je… Jsem si jistý, že je dobrý v tom, co dělá. Ale taky si myslím, že jsou možnosti, jak bych ti mohl pomoct. Moje pomoc by byla nezištná, samozřejmě. Asi cítím, že bych ti měl pomoct, když to všechno začalo u mě na zahradě.“

      Přikývla jsem. Zvážila jsem potenciální problém, kdyby se Harry rozhodl, že moje umění bylo koneckonců vytvořené z jeho keře. Nemohla jsem si být jistá, ale cítila jsem, že se rafinovaně snaží naznačit, že by mohl všechno ztížit, kdybych nesouhlasila. „Vyhrožuješ mi?“ zeptala jsem se.

      Harry ucouvl. „Co? Ne. Sakra ne.“ Zasmál se. „Ježíši, co ti Damian navykládal?“

      „Nic. Jen jsem… nevím. Tohle všechno je pro mě tak nové a mám pocit, že nevím, komu vůbec můžu věřit.“

      „Vidíš? Opravdu bys mohla využít mou pomoc. Náhodou s tím mám profesionální a osobní zkušenost. Jen ti nabízím, že bychom si spolu párkrát popovídali. Dovol mi, abych ti dal pár obecný tipů. To je všechno.“

      Přemýšlela jsem nad tou nabídkou. Cítila jsem rozpor mezi Harrym a tím, jak ho vlastně zvládnout. Nechtěla jsem se ani pokoušet popřít přitažlivost, kterou jsem k němu cítila. Musela jsem být opatrná, abych nezahodila příležitost kvůli romantickému vzplanutí. Ashley potřebovala, aby mi tohle vyšlo, a nemohla bych se jí podívat do očí, kdybych věděla, že riskuju její budoucnost kvůli svým vlastním sobeckým touhám.

      „Slíbíš mi, že to bude jen a pouze obchodní?“ zeptala jsem se.

      Harry si přiložil ruku na srdce. „Čestné skautské.“

      Ušklíbla jsem se. „Dobře. Fajn. Na něco spolu přijdeme.“

      „Skvěle. Co dneska večer?“

      Zakroutila jsem hlavou. „Nemůžu. Vzpomínáš? Damian má nějaký večírek, na který chce, abych přišla. A dneska s ním jdu na oběd.“

      Harry polkl a odmlčel se na dostatečně dlouhou dobu, abych viděla, že se mu nic z toho nelíbí. „Dobře. Zítra teda?“

      „Zítra,“ souhlasila jsem.

      „Říkala jsi, že tě strýček brával na ryby, že? Co kdybychom si vyjeli na mé lodi? Bez háčku,“ dodal jsem rychle. „Jen pruty bez návnad. Bude to menší klišé než se sejít v kavárně.“

      „Nevím,“ řekla jsem. „To zní jako dost tenká hranice mezi obchodním vztahem a romantikou.“

      „Budu se snažit ze všech sil, aby to vůbec nebylo romantické. Vůbec to nebude zábavné.“

      Zadržela jsem úsměv. „Promyslím si to.“

      „Dobře.“ Harry se postavil a napřáhl ke mně ruku. Potřásli jsme si a já se cítila víc než trapně. Vypadal, že chce ještě něco dodat, ale nakonec si to nechal pro sebe. „Uvidíme se zítra.“

      „Tak zítra.“

      Jakmile odešel, prakticky jsem se na gauči rozpustila. Nevěděla jsem, co si mám myslet o naší zítřejší rybářské výpravě. Ale měla jsem pocit, že jsem v Harrym zahlédla záblesk něčeho nebezpečného… něčeho, co mě nutilo přemýšlet nad tím, jestli opravdu budu muset čekat do zítra, než ho zase uvidím.
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    Harry

      „Musím ti připomínat, že tohle je špatný nápad?“ zeptal se William.

      Urovnal jsem si kravatu a zakroutil hlavou. Stáli jsme před hotelem Apex v centru města. Celá hala byla pronajatá, aby se tam uskutečnil galavečer pro všechna velká jména uměleckého světa, od sběratelů po umělce. William měl natolik dobrou pověst, že ho na večírek pozvali. Jakmile jsem to zjistil, přemluvil jsem ho, aby mě vzal s sebou.

      „Je to jen trochu špatný nápad,“ řekl jsem. „Opravdu špatný nápad by bylo věřit Damianu Crossovi, že je slušný člověk. Co já vím, třeba mě bude potřebovat, abych ji zachránil.“

      „Ne. Opravdu špatný nápad by bylo sledovat dívku, která má evidentně problém s žárlivými, majetnickými chlapy. Nechápej mě špatně. Nestěžuju si. Náhodou rád sleduju, jak se kolem mě šíří chaos, a právě jsi mi poskytl lístky do první řady. Jen jsem si myslel, že mám povinnost tě na to, jakožto tvůj přítel, upozornit.“

      Povzdechl jsem si. „Považuj svou povinnost za splněnou. Pojďme. A musíš se držet blízko mě, kdyby mě Nell přistihla. Tvůj úkol je podržet mě tím, že jí potvrdíš, že jsi mě pozval a využil mě jako poradce.“

      William ze sebe vydal zasyčení. „Doufám, že tě všechny tyhle tvoje kousky syrového kuřete nedoženou, ale pravdou je, že se nemůžu dočkat, až budu sledovat, jak tohle syrové maso vybublá ven. Takže si prosím posluž.“

      Probodl jsem ho pohledem. „Jediná správná cesta je někdy ta, že si musíš ušpinit vlastní ruce.“

      William ukázal svůj průkaz totožnosti muži u dveří, který ho kontroloval podle seznamu. Pak na nás kývl, že můžeme vejít. „Ušpinit si ruce. Jako že je zastrčíš do oněch míst nebo jsi to myslel obrazně?“

      „Obrazně,“ procedil jsem skrz zuby.

      „Ale podívejme. Támhle jsou,“ řekl William zvesela.

      Rozlehlá hotelová hala byla plná umění. Nell s Damianem stáli v kruhu lidí, kteří si nadšeně povídali. Nelliny vlasy teď měly temně fialovou barvu a jeden pramen byl bílý. Pořád vypadala nádherně, ale ruce jsem měl sevřené v pěsti, když jsem si uvědomil, že tu barvu jí vybral Damian. Jako by si ji označil. Při té myšlence jsem měl chuť k němu přijít a jednu mu vrazit, i kdyby to znamenalo spláchnout kariéru do záchodu.

      „Pomalu, Rambo,“ řekl William. „Jestli chceš, aby krvácel, musíš být rafinovanější.“

      Uvědomil jsem si, že jsem popošel o pár kroků blíž k nim, a kdyby mě William nechytil za ruku, aby mě zastavil, nejspíš bych vtrhl do davu bez plánu. „Pojď se mnou,“ řekl jsem.

      William mě následoval tak šťastně, jako když jde dítě na hřiště. Našel jsem velký exponát, který vypadal jako ženská prsa z chromu. Bradavky tvořila skleněná okna. Zjistil jsem, že si můžu stoupnout dovnitř těch prsou a skrze ta okna pozorovat Nell.

      William uznale hvízdl. Žena nedaleko nás se otočila, zvuk si spletla s vyzývavým pískotem.

      „Ale ne, ne,“ řekl William rychle. Zvedl ruku a ukázal na svůj snubní prstýnek. „Jenom jeden z nás je svobodný. Ale tenhle chlap se to snaží napravit tím, že špehuje svůj objev tady přes to bradavkové okno.“

      Žena – mladá zrzka v zelených vyzývavých šatech – se zamračila a pospíšila si pryč.

      „Zní to opravdu bizarně, když to takhle ohlásíš.“

      „Možná proto, že to opravdu je bizarní? Opravdu si myslíš, že Nell bude míň naštvaná, že ji špehuješ, když tě objeví v obrovském kovovém prsu, než kdybys číhal někde v koutě?“

      Přiblížil jsem se k oknu a vyhlédl ven. „Ne,“ řekl jsem tiše. „Předpokládám, že mě neuvidí. Prsa jsou jen úkryt.“

      „Prsa,“ posmíval se William, „zníš jako babička. Když o ní mluvíme… Už by tu touhle dobou měla být.“

      „Kdo by tu měl být?“ zeptal jsem se, stále jsem šeptal.

      „Babička. Řekl jsem jí, že tu bude legrace.“

      Otočil jsem se a probodl Williama pohledem. „Ty jsi pozval svoji babičku?“

      „Cože? Ne. Je to Haileyina babička.“

      Vypadalo to, že Nell a Damian skončili s rozhovory ve skupince. Jakmile osaměli, Damian se otočil a něco Nell říkal. Položil jí ruku na její, když se zasmál. Nell se usmívala. Byl to nucený úsměv, nebo si to užívala? Do háje. Nebyl jsem dostatečně blízko, abych to poznal.

      „Musíme se dostat blíž.“

      William se uchechtl. „Jo. Naprosto souhlasím. Možná najdeme nějaké koule, kam bys mohl vlézt. Nebo konečník? Máš zkušenost s lezením do zadku, ne? Nebo jsem si tu historku o tom, jak jsi uvězněný v konečníku, vymyslel?“

      Ze všech sil jsem se snažil ho ignorovat, když jsem nenuceně vyšel zpoza prsou a plížil se kolem zdi galerie. Díkybohu byla výstavní hala lemovaná sochami a prapodivnými uměleckými exponáty. Měl jsem možnost se přiblížit blíž, aniž bych riskoval, že mě někdo uvidí. Přitiskl jsem se zády k obří hlavě vytvořené ze zavěšených odpadků na tenkých, průhledných lankách.

      William si stoupnul přímo vedle mě s obrovským úsměvem na tváři. „Tohle je dokonalé. V žádném případě tě neuvidí mezi tisíci mezírkami v odpadkové tváři.“

      Postarší žena s velkým perlovým náhrdelníkem a v bílých šatech k nám ležérně došla a vtiskla se mezi nás. Kupodivu voněla po cukrové vatě.

      „Babičko,“ řekl William šťastně. „Skoro jsi o to přišla. Myslím, že ho brzo objeví.“

      „Nekecej. Stejně dobře by se schoval za skleněným panelem. Je tvůj kamarád…“ Zakroužila prstem u svého spánku a pozvedla obočí.

      „Ach, nepochybně,“ řekl William.

      „Aspoň je roztomilý.“ Babička se otočila a našpulila rty, jako by se chystala mě políbit.

      Zhluboka jsem se nadechl, abych se uklidnil, a podíval se znovu na Damiana a Nell. Až na to… Sakra. Kam se poděli?

      Pospíšil jsem si z úkrytu odpadkové hlavy a téměř jsem narazil do Damianova hrudníku.

      „Harry?“ zeptal se Damian. „Nečekal jsem, že tě tu uvidím. A proč chodíš takhle?“

      Odkašlal jsem si a narovnal se. Neuvědomil jsem si, že chodím shrbený. „Vyhodil jsem si nedávno záda,“ řekl jsem. „Zvedal jsem činky.“

      Damian přikývl, ale jeho zamračené obočí říkalo, že mě nepochybně podezřívá.

      Zahlédl jsem Nell, jak se k němu vrací z druhé strany místnosti. Musela si odskočit. Ještě mě nezahlédla. To byl přesně ten okamžik, kdy jsem si uvědomil, že jsem idiot. Potřeboval jsem se odtud dostat, aniž by mě přistihla. Taky mi došlo, že byla v právu, když mi nevěřila.

      „No,“ řekl jsem a poklepal ho po rameni. „Musím jít.“

      Už jsem se otáčel k odchodu, když se k nám přidala babička. „Počkej,“ řekla, „nechtěl jsi mě představit svému kamarádovi, Harry? Má šarm sériového vraha.“

      Zachytil jsem koutkem oka Williama, který stál opodál, oči doširoka otevřené, a usmíval se. Bastard.

      „Harry?“ zeptala se Nell. „Co tu děláš?“

      Řekni jí jen pravdu. Žádné lži. „Byl jsem…“

      Jako by toho už tak nebylo dost, William se přidal do naší rychle rostoucí skupiny. „Omlouvám se. Dotáhl jsem ho sem. Myslel jsem, že bych koupil něco vaginálního. Slyšel jsem, že jsou právě teď opravdu ‚in‘. Vaginy. Prsa. Však víte, to bradavkové okno je velmi pěkné. Je to, ehm, co jsi to říkal, Harry? Že ti umožní skutečně proniknout do ženské mysli skrze bradavky?“

      „To jsem tedy neříkal.“ Můj hlas zněl slabě a nepřesvědčivě. Měl jsem chuť ho uškrtit.

      „Nevěděl jsem, že chceš proniknout do uměleckého světa, Harry,“ řekl Damian.

      Nell se tvářila hodně podezíravě. Prakticky jsem viděl, jak je blízko tomu, aby mě nadobro odepsala ze svého života. Sakra.

      Věděl jsem, že si pod sebou podřezávám větev, ale taky jsem věděl, že to můžu napravit. Jen jsem potřeboval trochu času, abych přišel na správný způsob, jak kápnout božskou.

      „Trochu,“ řekl jsem.

      William si s babičkou vyměnil škodolibý pohled. Ti sviňáci byli evidentně dementní, přesně věděli, co se děje, a užívali si to.

      „Hodlal jsi mě ignorovat celý večer?“ zeptala se Nell.

      „Nechtěl jsem se ti plést pod nohy. Vím, že tohle je pro tebe velký okamžik. Vlastně jsem doufal, že si mě nevšimneš.“

      „Aha,“ řekla. Z jejího výrazu jsem poznal, že mi to spolkla i s navijákem. Skoro jsem si přál, aby tomu tak nebylo.

      „No, s Williamem jsme se chtěli podívat na nějaké koule,“ řekl jsem. „Opravdu doufal, že si nějaké pořídí. Byla by to pro něj nová zkušenost.“

      William zakroutil prstem mým směrem. „Pochopil jsem to. Skvěle zahráno.“

      „Dobře,“ řekla Nell, „platí stále ten zítřek?“

      Trochu jsem sebou trhl, zvláště když jsem viděl Damianův výraz, jak se změnil z nedůvěřivého v naprosto nepřátelský.

      „Co je zítra?“ zeptal se Damian dřív, než jsem mohl odpovědět.

      „Harry mi jen nabídl pomoc. Nic oficiálního,“ dodala. Evidentně nepochopila Damianův vztek. Možná se jen bála, že se strachuje o to, abych nechtěl část honoráře. „Zmínila jsem se, jak mi to všechno přerůstá přes hlavu, a Harry řekl, že mi s tím pomůže.“

      Damian se nenápadně přemístil, stoupl si mezi mě a Nell a vyřadil tak všechny ostatní z konverzace. Ztišil hlas, takže jsem ho sotva slyšel. „Nell. Jsem tvůj agent, ano? Nepotřebuješ hledat pomoc mimo náš obchodní vztah. Moje práce je tě podporovat, jakkoli budeš potřebovat.“

      „Jo,“ řekl jsem nahlas. „Až na to, že jsem kvůli zítřku už domluvil pár dalších věcí. Takže to bude trochu problém, když to teď zruší.“

      Nell po mně střelila pohledem, který mi říkal, že jsem zase na hraně žárlivosti a nesnesitelnosti.

      Damian neříkal nic, ale viděl jsem, jak mu sval na čelisti přeskakuje, jak skřípal zuby.

      „Se zítřkem stále počítám,“ řekla Nell.

      Přikývl jsem. Sice to neřekla, ale v jejím tónu byl jakýsi náznak. Se zítřkem počítá, ale pak se uvidí.

      V tu chvíli jsem měl chuť jednu vrazit tolika lidem! Damianovi. Williamovi. Možná dokonce i babičce, kdyby bylo bití starých žen společensky přijatelné. Bohužel jsem věděl, že jediná osoba, na kterou bych to mohl všechno svést, jsem já sám. Byl jsem idiot, který se vyhýbá pravdě, a každým dalším krokem jsem všechno akorát zhoršoval. Musel jsem se ujistit, že to zítra nepokazím, protože jsem si byl celkem jistý, že u Nell už žádnou druhou šanci nedostanu.

      „Takže,“ řekla babička. „Budeme všichni předstírat, že támhle nestojí obrovský penis s koulemi, vyřezaný z keře? Protože si na něj toužím sáhnout. Byl by to druhý největší penis, který jsem kdy měla v ruce, a bůh ví, že chci Freda Billingtona toho titulu zbavit.“
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    Nell

      Naslouchala jsem, jak voda pleská o bok Harryho lodi. Byl to příjemný zvuk a téměř okamžitě mě přenesl do doby před několika lety, kdy mě můj strýc brával rybařit. Někdy s námi šla dokonce i Ashley. Trochu jsem se vylekala, když mi moje tmavě fialové vlasy zavlály před obličejem. A to jsem si sotva začala zvykat na oranžové.

      Sledovala jsem Harryho u kormidla a říkala si, že tam vypadá jako doma. Nebyl oblečený ve zbohatlickém jachtařském oblečení. Na sobě měl jen džíny, boty a jednu z těch divných rybářských košil. Na hlavu si nasadil ošuntělou čepici a vzal si sluneční brýle. Kdyby nebylo jeho hrdého, zahnutého nosu a jeho evidentně vyhrané genetické loterie v kategorii obličejů, spletli byste si ho s normálním, průměrným mužem na rybářském výletě.

      Ale věděla jsem, jak se věci mají. Harry byl úspěšný agent a Damian si dovolil mi říct, že před pár lety byl taky notorický proutník. Snažila jsem se mu to nemít za zlé, ale zajímalo mě, jestli svoji minulost už hodil za hlavu.

      Harry mě nachytal, jak se na něj dívám. Provedla jsem svůj patentovaný pohyb, když mě někdo přistihl, jak na něj zírám. Nechala jsem oči chvíli zavřené, než jsem je zase otevřela, a doufala, že uvěří, že si jen představoval, že jsem ho pozorovala.

      „Zeptal bych se, jestli si mě nechceš vyfotit, ale vypadala jsi spíš, že by sis kousla,“ řekl nenuceně Harry.

      Zrudla jsem.

      Ušklíbl se. „Jenom tě zlobím. Takže se na mě prosím přestaň dívat, jako bys mě chtěla ubodat, jakmile se k tobě otočím zády.“

      Nezmiňuj se o jeho proutníkaření, Nell. Ani na to nemysli. „Takže to je běžný problém pro muže, jako jsi ty?“

      Chtěla jsem svěsit hanbou hlavu. Jako vážně? To jsem nemohla vydržet aspoň pár minut?

      „Pro muže, jako jsem já?“ zeptal se.

      „Jen jsem slyšela, že máš jistou pověst, co se týče randění.“

      Harry ztuhnul. „A kdo přesně ti to řekl?“

      „Damian, ale nevytáhl to na světlo jen tak. Prostě na to přišla řeč. Už ani nevím jak.“

      „Jasně,“ řekl Harry. Díval se před sebe, když jsme pluli dál od břehu, a evidentně zvažoval, co má říct. „No, Damian ti neřekl celý příběh. Chtěl jsem najít někoho, s kým bych mohl žít. Vím, že všichni si nejspíš mysleli, že si jen chci na pár nocí užít, ale to nikdy nebyl můj cíl. Takže pokaždé, když jsem zjistil, že ta dívka je zlatokopka, nebo příliš povrchní, nebo jsme si prostě nesedli, začínal jsem být čím dál víc netrpělivější. Jednoho dne jsem se rozhodl, že už dál nechci ztrácet čas. Ženy byly jen komplikace a ta pravá v nedohlednu. Takže jsem přísahal, že už toho nechám.“

      „Aha,“ řekla jsem. „Takže náš striktně obchodní rybářský výlet tvoji přísahu neporušuje?“

      „Ne. Ale pozvání na můj večírek ano. Ale ani toho nelituju.“

      Seděla jsem na polstrované lavici po straně malé lodi a najednou se cítila všem vystavená na odiv. Neměla jsem se kde schovat. Kolikrát už jsem před Harrym utekla? Kolikrát jsem se rozhodla, že je jednodušší odejít než čelit realitě? Tady jsem byla v pasti. „Myslím, že jsi mi slíbil, že si to nebudu užívat.“

      „Mohl bych tě pocákat vodou, kdyby ti přišlo, že se moc bavíš.“

      Zasmála jsem se. „Je dost teplo, takže kdybys mě pocákal, asi bych si to užívala ještě víc. Musím být upřímná. Být takhle venku… Je to pěkné. Poslední dny byly naprosto šílené. Cítím se dost rozporuplně ohledně všech těch uměleckých věcí. A pak je tu otázka image,“ řekla jsem a zvedla pramen vlasů, jako by si jich Harry nestihl všimnout.

      „Jak rozporuplně?“ zeptal se.

      Byla to jednoduchá otázka, ale nějak se mu do ní podařilo dostat tolik nelíčeného soucitu, že jsem se cítila celkem dojatá. Možná jsem si to jen namlouvala, protože vypadal, jako by právě vystoupil z obrazu renesančního malíře – pokud by tedy renesanční malíři znali sluneční brýle a baseballové čepice.

      „Ehm,“ řekla jsem a hledala správná slova. „Rozporuplně, protože se cítím jako podvodník? Oba víme, že jsem se snažila ten keř uvést do jiné podoby. Všechna tahle pozornost je jen proto, že jsem udělala chybu. Jestli za to nakonec dostanu nějaké velké peníze, jak si to mám obhájit?“

      Harry zamyšleně přikývl. „Nejsi podvodník. Kdybys byla, neměla bys tyhle pochybnosti. A můžeš si to obhájit, protože lidé si tvoří vlastní hodnoty. V literárním světě je to stejné. Špatná kniha se trefí do trendu a stane se z ní bestseller. Lidé platí za to, aby byli součástí trendu. Chtějí mluvit o knize, která je ‚in‘, i kdyby měli mluvit jen o tom, jak je špatná. To je to, za co si zaplatili. Jsi autor, tvým úkolem není cítit se provinile, když někdo za tvoji práci zaplatí, ale udělat všechno, co je v tvých silách, aby tvoje dílo mělo hodnotu.“

      „I když to znamená lhát?“

      „Prodáváš příběh. Myslím, že je to stejné jako psaní knihy.“

      Sešpulila jsem rty a povzdechla si. „Protože prodávám příběh o sobě. Takový, který nemusí být úplně pravdivý.“

      Harry se zamračil. „Myslím, že si děláš přílišné starosti o bohatého týpka, který si tu věc možná koupí, Nell. Lidé, kteří chodí na galavečer k Maye Northové, utratí miliony za obraz a pak ho pár let zapomenou přesunout ze skladu do svého domu.“

      „Takhle to funguje? Uděláš všechno možné, jen abys uzavřel obchod? Neužírá tě to?“

      Harry stáhl plyn a vypnul motor lodi. Chvíli tam jen stál, držel páku plynu a díval se dolů. „Funguje,“ řekl. „Možná bys neměla brát moji radu vážně, protože jsem evidentně ještě nepřišel na to, aby to fungovalo, a já zároveň zůstal šťastný.“

      „Hele,“ řekla jsem, postavila se a položila mu ruce na ramena. „Nesnažila jsem se naznačit…“

      Harry se podíval na moji ruku. Díky jeho pozornosti jsem si uvědomila, jak jsou jeho svaly pod mou rukou hladké a hřejivé. Myslela jsem to jako platonické gesto – jen přirozená reakce, když vidíte někoho rozrušeného – ale měla jsem pocit, že to je něco víc.

      Roztřeseně jsem ruku odtáhla.

      Harry si olízl rty. „Podívej. Nell. Musím ti něco říct.“

      „Byl jsi včera večer na tom večírku, abys na mě dával pozor, a ta historka, co jste nám řekli, je výmysl?“ zeptala jsem se.

      Harry sebou trhl. „Ehm… Jo. Je to tak. A omlouvám se, že jsem ti lhal. Byl jsem idiot. Zase.“

      „Popravdě řečeno mi nevadilo, že jsi na mě dával pozor. Vadí mi ale, že jsem ti věřila. Pochopila jsem to poté, co jsi odešel, a Damian mi řekl, že tvůj kamarád se už léta neobjevil na žádné umělecké výstavě. Mám strach se s tebou sblížit, protože nevím, jestli jsem vůbec někdy mluvila s tvým pravým já.“ Snažila jsem se nelapat hlasitě po dechu, když jsem skončila. Neplánovala jsem mu odhalit svoji duši, ale slova se ze mě vyřítila, než se moje mysl vůbec stačila vzpamatovat. Jakmile jsem je vyslovila, věděla jsem, že jsou pravdivá.

      Ohledně Harryho jsem neměla v ruce žádný důvod, abych se zdráhala. Měla bych chtít jeho pozornost, až to bolelo. Ale i přesto jsem odporovala každému kroku. Přiměla jsem ho, aby měl pocit, že mě musí nahánět, i když jsem tenhle typ ženy nikdy nebyla. Věděla jsem, že už nechci být znovu za blbce. Nechtěla jsem se ohlédnout a uvědomit si, že jsem byla celou dobu obelhávána – že všichni sledovali můj pád, kroutili hlavami a divili se, jak můžu být tak slepá.

      Harry se sesunul do sedadla za sebou. Sundal si čepici a brýle a nechal je spadnout do klína. Když se jeho oči potkaly s mými, viděla jsem v nich syrové odhodlání. „Všechno ti řeknu,“ prohlásil. „Žádné další lži a polopravdy. Protože máš pravdu. Nedal jsem ti žádný důvod, proč bys mi měla věřit.“

      Psychicky jsem se připravila. Bleskově jsem si v duchu projela seznam nejhorších přiznání. Došla jsem k názoru, že nejhorší věc, kterou by mi mohl říct, je ta, že je sériový vrah, který rád bere lidi doprostřed oceánu, než je zabije. Možná mi řekne, že nemá zájem o vztah a jen se snažil se mnou vyspat. Nebo –

      „Existuje důvod, proč jsem byl tak přehnaně ochranitelský, když ti Damian nabídl spolupráci. A nebyla to žárlivost,“ začal Harry, ale pak se zarazil. „Dobře. Žárlivost v tom byla taky. Ale nechtěl jsem, abys pracovala s Damianem Crossem, protože on je ten s reputací proutníka. Vyspí se s každou ženou, se kterou pracuje. A minulý rok jsem ho musel odlepit od jeho tehdejší přítelkyně, když byl namol a ona ho prosila, aby přestal. Tak nějak jsem mu jednu vrazil a on do toho zatáhl svého otce, Nathaniela Crosse.“

      Svraštila jsem obočí. Částečně jsem byla naštvaná, že Harry nelhal jen o tom večírku. Zatajoval něco takhle obrovského. Ale s touhle informací do sebe všechno ještě lépe zapadlo. Nebyl přesně jako Chuck. Když se snažil vklínit mezi mě a Damiana, bylo to skutečně proto, že se mě snažil ochránit. Až na to, že jsem zdrhla dřív, než měl šanci cokoli vysvětlit. A potom nejspíš usoudil, že bych ho obvinila z toho, že si všechno vymyslel, aby se obhájil.

      „Nathaniel Cross?“ zeptala jsem se. Prozatím jsem odsunula myšlenky na Harryho a jeho tajnůstkářství stranou. S tím se vyrovnám potom.

      „Je něco jako lichvář, který se schovává za maskou obchodníka. Velká většina vydavatelů v zemi od něj získala finanční podporu. Většina z nich nevěděla, co je ve skutečnosti zač, ale časem, když to vešlo ve všeobecnou známost, byli už všichni v područí Crosse a jeho špinavých smluv. Drží knižní průmysl v hrsti a nezapomněl mi to připomenout, když jsem praštil jeho syna.“

      „Počkej. Takže jsi to přede mnou skrýval, protože jsi měl strach, že přijdeš o práci, nebo protože jsi měl strach, jak budu reagovat?“

      „Obojí. Ale kdyby moje práce byla to nejdůležitější na světě, držel bych se od tebe tak daleko, jak jen by to bylo v lidských silách. Aspoň dokud by Damian neměl šanci…“

      Zachvěla jsem se, najednou mi bylo špatně. Zadívala jsem se na vodu a snažila se potlačit slzy. Jen tak něco mě nerozbrečelo. Slzy mi tekly, když se stalo něco smutného zvířatům nebo při sledování těch YouTube videí, kdy se vojáci vrací k rodinám. Někdy jsem brečela, když jsem krájela cibuli, ale jen tehdy, když jsem se zapomněla a odkrojila i kořeny.

      Harry se posadil vedle mě a naklonil se blíž, v jeho obličeji se zračilo znepokojení. „Omlouvám se, Nell. Nechtěl jsem s tebou tuhle konverzaci vést, když jsi se mnou uvězněná na lodi. Můžu nás odvézt zpátky na pobřeží, jestli chceš.“

      „Ne. Nebrečím, protože –“ Otřela jsem si slzy a odkašlala jsem si. „Vůbec nebrečím, protože nejsem tak emocionální. Ale kdybych měla brečet, bylo by to jenom proto, že jsem si myslela, že dělám správnou věc, když jsem si tě chtěla držet dál od těla. Nechtěla jsem se ohlédnout zpátky a zjistit, že jsi mě celou dobu obelhával. A teď to vypadá, že jsem byla hloupá jako obvykle. Šla jsem Damianovi na ruku, dělala jsem přesně to, co celou dobu chtěl, a přitom jsem od sebe odstrkávala tu jedinou osobu, která se o mě opravdu chtěla postarat.“

      Harry nepatrně pokrčil rameny a palcem mi přejel po tváři. „Možná jsi mě trochu odstrkovala, ale rozhodně v téhle situaci nejsem svatoušek. Ano, mám o tebe starost – víc, než mi to vůbec dává smysl, když se známe tak krátce. Ale taky jsem se choval nečestně. Možná jsi měla pravdu, když ses mě snažila odstrkovat.“

      „To chceš?“ zeptala jsem se. „Protože když tě odstrčím, nebudeš riskovat, že naštveš Damiana a jeho otce?“

      Harry se pousmál. „Taky mě to napadlo. Ale rychle jsem to zavrhl. Už jsem zažil úspěch. Vydělal jsem si peníze a viděl, jak to na mě působí. Ale pořád nejsem šťastný. Když jsem s tebou, myslím, že vidím něco lepšího. A chci se za tím vydat bez ohledu na to, co mě to bude stát.“

      Kousla jsem se do rtu a všimla si, že je najednou blízko mě, tak blízko, že bych byla schopná spočítat jeho husté, tmavé řasy. „Taky se za tím chci vydat,“ řekla jsem. V tom okamžiku to znělo jako romantická, správná věc, kterou bych měla pronést, ale jakmile jsem ji slyšela nahlas, obávala jsem se, že je to příliš obecné. „Mám na mysli tu věc, o které jsi mluvil. Štěstí.“

      „Jo,“ řekl Harry, „vím, co jsi myslela.“

      Viděla jsem jakoby zpomaleně, jak se naklání, aby mě políbil. Přemýšlela jsem nad všemi způsoby, jak by tohle mohlo špatně skončit, jak by se to mohlo podstatně zkomplikovat s Damianovou ochotou mi pomoct prodat ten keř. Myslela jsem na to, jak by mi všechno mohlo přerůst přes hlavu s mužem, jako je Harry. Ze všeho nejvíc jsem přemýšlela, jak jsem sobecká, když riskuji sestřinu budoucnost, protože jsem se zabouchla do chlapa.

      Zavřela jsem oči a ucítila, jak se mi rty oddalují od sebe. V duchu jsem si slíbila, že najdu cestu, jak se z tohohle dostat, ale pořád Ashley pomoct. Kdybych měla být k sobě upřímná, věděla jsem, že moje malá sestra by se radši strachovala o mé štěstí než o svoje finance na vysokou, ale ani to můj pocit viny nezmírnilo.

      Harryho rty se setkaly s mými. Na zlomek vteřiny to byl lehký, nevinný polibek – skoro jako by se snažil dát mi tolik času, kolik ho jen byl ochoten obětovat, abych z toho mohla vycouvat, kdybych byla na pochybách. Jakmile jsem stiskla jeho spodní ret mezi svými a taky ho políbila, sklouzl velkou, silnou rukou po mém krku a sevřel mi vlasy.

      Moje kůže explodovala ve vlnách bodavého, spalujícího žáru. Během několika sekund jsem věděla, že takhle jsem muže ještě nikdy nepolíbila. Nikdy.

      Harryho polibky do mě vrážely jako vlny, každý silnější a víc devastující než ten předchozí. Představovala jsem si hrad z písku s nápisem „sebekontrola“ vyrytým do přední stěny. Zblízka hrad vypadal jako masivní, skoro neproniknutelná pevnost. Ale teď jsem viděla, že líbání s Harrym přivolalo příliv – přivolalo obrovské, mocné vlny, které smyjí každý náznak mého odporu. Nejhorší na tom bylo, že jsem to uvítala.

      A pak jsem ucítila, jak se se mnou svět zatřásl. Moje hlava narazila do něčeho tvrdého a nepoddajného. Spadla jsem na palubu a rozplácla se vedle Harryho.

      Už mě nelíbal. To byla moje první myšlenka. „Proč jsem na zemi?“ zeptala jsem se. Můj hlas zněl omámeně.

      Harry se vyškrábal na nohy a podíval se přes okraj lodi. „Protože do nás narazila velryba. Podívej.“

      Postavila jsem se, dotkla se znovu hlavy a trhla sebou.

      Harry se zamračil, chytil mě za ramena a pomohl mi, abych se posadila. „Sakra. Krvácíš.“

      „Krev?“ zeptala jsem se. „To není dobré. Omdlím, když vidím moc krve.“

      Harry si olízl rty. „No. Radši zavři oči.“

      „Ale já se chci podívat na velrybu!“

      Zasmál se. „Tak rychle. Pak se vrátíme na břeh a někdo tě musí prohlédnout.“

      Otočila jsem hlavou, přičemž jsem měla pocit, že všechno přede mnou plave. Když jsem se nahnula přes okraj lodi, neviděla jsem nic kromě neurčitého temného stínu pod hladinou. Kdyby mi Harry neřekl, že to je velryba, nejspíš bych dostala panický záchvat a myslela si, že potvora z Čelistí připlula rozkousnout naši loďku vedví.

      Z čela mi odkápla kapka světle červené krve. Sledovala jsem ji, jak se pohupuje na hladině, dokud se nerozplynula.

      „Ach,“ řekla jsem, „to je moje krev.“

      Cítila jsem, jak mě Harry chytil za ramena, aby mě podepřel, než se mi podlomila kolena a omdlela jsem.
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    Harry

      Cítil jsem se dobře. Teda kromě té chvíle, kdy se líbání s Nell změnilo v závod zpátky na pobřeží, abych ji dostal na pohotovost. Díkybohu tržná rána na její hlavě nebyla hluboká, ale šíleně krvácela proto, že se nacházela na čele. Víc jsem se bál, že bude mít otřes mozku, soudě podle toho, jak omámeně vypadala, když vstávala.


      Ale cítil jsem se dobře, protože jsem jí všechno řekl. Když jsem jí řekl pravdu, měl jsem pocit, že mi ze srdce spadl obrovský kámen. Takže zatímco jsem seděl vedle ní, když spala v nemocniční posteli, tiše jsem si slíbil, že odteď k ní budu jen a jen upřímný, zvláště v nelehkých situacích. Nell si to zasloužila. Věděl jsem, že většina žen by mě hodila přes palubu poté, co jsem přiznal, že jsem jí udělal. Jen byla velká škoda, že se nás nějaká blbá velryba rozhodla vyrušit. Jen bůh ví, kam až bychom se dostali, kdyby nebylo toho kytovce.

      Možná to tak ale bylo lepší. Kdybych se s Nell na té lodi vyspal, nejspíš by mě zajímalo, jestli je opravdu ve správném duševním rozpoložení, aby udělala takové rozhodnutí. Byla uprostřed bláznivé životní fáze a právě jsem jí převrátil svět naruby, když jsem jí řekl pravdu o Damianovi. Ten polibek jsem si ospravedlnil, ale cokoli dalšího by bylo, jednoduše řečeno, sporné.

      Její kamarád Davey přišel do pokoje s teenagerkou po boku. Přimhouřil jsem na pár vteřin zmateně oči, když jsem se snažil přijít na to, jestli je to jeho přítelkyně. Doufal jsem, že ne, protože nevypadala, že může chodit k volbám, natož chodit s klukem, co mu je dost přes dvacet. Pak jsem si všiml podoby. Neměla sice bláznivě obarvené vlasy, ale měla stejný, nahoru zatočený nos jako Nell a stejně jasné, výmluvné oči. Musela to být její sestra.

      „Ahoj,“ řekl jsem, když oba přišli blíž k posteli.

      „Přežije to?“ zeptala se dívka.

      Zasmál jsem se. „Ano. Jen se praštila. Doktor říkal, že bude v pořádku, ale má možná otřes mozku. Příštích pár dní bude muset pro jistotu odpočívat.“

      Davey přikývl. „Mimochodem, tohle je Ashley. Nellina mladší sestra.“

      Ashley se nervózně usmála a zamávala. „Jsi její kluk?“

      Davey vypadal velmi zaujatě a pobaveně. „Jo, jsi?“

      „Je to komplikované,“ řekl jsem.

      Ashley se na Daveyho významně podívala. „Myslíš, že se dostali aspoň na první metu?“

      „Promiň,“ řekl Davey, „už je to dávno, co jsem chodil na základku. Co se má stát na první metě?“

      Probodla ho pohledem a já se musel zasmát, jak se v tom okamžiku podobala Nell. „Chodím už na střední. A jen proto, že jsi starý paprika, tak to ještě neznamená, že bys neměl vědět, co se děje na první metě. Nebo je to proto, že ses na ni nikdy nedostal?“

      Přiložil jsem si ruku k ústům, abych zakryl úsměv. Evidentně se Nell na sestře podepsala.

      Davey ze sebe vyrazil přiškrcený zvuk a překřížil si ruce. „Jak jsme říkali. Myslím, že se na první metu určitě dostali. Ale dovol mi, abych ti to osvětlil z pohledu někoho staršího a moudřejšího, než jsi ty, Ashley. Harry říká, že to je komplikované, protože spáchali zločin z vášně. Ztratili se v tom okamžiku, zašli dál, než byli připraveni zajít, a teď si nejsou jistý, na čem jsou.“

      „To je dost bystré na panice,“ řekla Ashley.

      Zasmál jsem se. „Líbí se mi.“

      Davey protočil oči. „Jo, jen počkej, až ten její ďábelský dětský pohled nasměruje na tebe. Pak si možná nebudeš myslet, že je to vtipné.“

      Ashley se na mě podívala a nepatrně pokrčila rameny. „Neboj. Vypadáš hustějc než Davey. Stopro hlasuju pro to, aby sis vzal mou sestru.“

      „Je to špatná chvíle na to, abych vám oznámila, že jsem vzhůru?“ zeptala se Nell.

      Ashley se naklonila a objala ji. „Jak se cítíš?“

      „Jako by mě srazila velryba a způsobila mi otřes mozku.“

      „Počkej, on si nedělal srandu s tou velrybou?“ zeptal se Davey.

      „Na otevřeném moři je to běžnější, než by sis myslel,“ řekl jsem. „Nemyslí to zle. Chtějí si hrát.“

      „Jo,“ řekla Nell. „Připomeň mi, abych si znovu s velrybami nehrála.“ Podívala se mi do očí a předpokládal jsem, že si musela vzpomenout na to, co jsme dělali předtím, než se praštila do hlavy. Podívala se do klína a trochu si povytáhla přikrývku nahoru. „Hele, děcka, vadilo by vám, kdybyste mě s Harrym nechali chvilku o samotě?“

      Ashley šťouchla do Nell a pozvedla obočí. „Je fakt roztomilý. Nezkaz to.“

      „Ashley, prosím, jdi,“ procedila Nell.

      Davey si odfrkl. „Nell ví, že je roztomilý, Ashley. Stále mluvila o tom, jak je ‚k nakousnutí‘.“

      Usmíval jsem se, když jsem viděl, jak se Nelliny tváře zbarvují doruda.

      Jakmile Davey s Ashley vyšli z pokoje, Nell si povzdechla. „Přehání, abys věděl. Jen jsem zmínila pár letmých, vkusně popisných slov, když jsem tě tehdy poprvé potkala.“

      „Nevěděl jsem, že máš sestru.“

      „Jo,“ řekla Nell, „pořád žije s rodiči, ale ti mě odepsali. Takže návštěvy jsou složité. Většinou si voláme přes FaceTime.“

      „Co se stalo mezi tebou a rodiči?“

      „Ehm, no… To je na dlouhé vyprávění.“

      Rozhlédl jsem se po tichém pokoji. „Co mi tak říkali, příštích pár hodin nemáš nikam chodit.“

      „Můj poslední přítel za nic nestál, abych to řekla jednoduše. Jmenoval se Chuck. Potkala jsem ho, když jsem byla na dně. Byl milý a cítila jsem se s ním líp. Myslím, že jsem se na něj začínala upínat, místo abych řešila své skutečné problémy. Lichotil mi a díky němu jsem měla pocit, že jsem důležitá, a snášela jsem všechny jeho vrtochy. Nevěděla jsem, kam bych se vracela, kdybychom se rozešli. Myslím si, že ten strach mě k němu tak připoutal. Začal se chovat stále více majetnicky a žárlivě. Zprvu chtěl vždycky vědět, kde jsem byla. Musela jsem mu poslat zprávu pokaždé, když jsem si vyšla s přáteli. Pak chtěl, abych mu psala, když jsem došla na místo a když jsem odcházela. Nakonec chtěl, abych si nainstalovala aplikaci, aby mohl sledovat moji polohu.“

      „Ježíši,“ řekl jsem. „Není divu, že jsi byla připravená utéct, když jsem se mezi tebe a Damiana vmísil.“

      Zasmála se. „Vlastně to bylo ještě horší. Začal tvrdit, že bych neměla potřebovat kamarády, že mít kamarády je forma emoční nevěry. Myslel si, že by měl být jedinou osobou, kterou potřebuju a se kterou bych chtěla trávit čas.“ Nellin úsměv povadl, když se podívala dolů a proplétala si prsty v klíně. „Nejspíš zním hloupě, když jsem se vším souhlasila, ale stalo se to tak postupně a nenápadně, že jsem si toho sotva všimla.“

      „Ne,“ řekl jsem. „Sice to není to samé, ale viděl jsem bezpočet autorů, jak s nimi agenti a vydavatelé dost podobně manipulují. Někteří lidé jsou opravdu dobří ve využívání lidí, a když ti lidé navíc procházejí nějakou těžkou situací, je to o to lehčí.“

      „Děkuju. Pořád se cítím trapně, když o tom mluvím. A možná jsem se kvůli té události s Damianem tak moc naštvala proto, že mi to připomnělo, jak jsem byla slepá. Sotva jsem začínala získávat zpátky svoji sebeúctu, a když jsem si myslela, že jsem v tobě zahlédla něco z Chucka, instinkty převzaly kontrolu.“

      „Nemusíš se cítit trapně. I ti nejlepší lidé, které znám, jsou takoví, jací jsou jen proto, že sami udělali chyby, prožili si je a poučili se z nich. Že jsi vzala nohy na ramena a utekla z večírku, to je jen důkaz, že nejsi ta stejná osoba, kterou využil. Jsi silnější.“

      Ušklíbla se. „Nevzala jsem ‚nohy na ramena‘. Byla to rychlejší chůze.“

      „Pak bys měla soutěžit v rychlé chůzi, protože bys všem vypálila rybník.“

      Nell se zasmála. „Chuckův příběh skončil ve chvíli, kdy se pokusil vrazit klín do mého vztahu s rodiči. Přesvědčil mě, že mě nechtějí nechat chodit na kosmetickou školu. Obvinila jsem je z hrozných věcí a na kosmetickou školu nastoupila, propadla a dávala jim to za vinu.“

      „A co se stalo tomuhle Chuckovi?“

      „Zjistila jsem, že mě podvádí.“ Zasmála se. „Asi tak moc žárlil, když předpokládal, že chci dělat všechny ty věci, které ve skutečnosti dělal sám.“

      Přistihl jsem se, že svírám opěrky své židle tak pevně, až mě z toho bolely prsty. „Kde je teď?“

      Pozvedla obočí. „Proč? Půjdeš mu za mě jednu vrazit?“

      „Takový je plán, pokud mi ho nezatrhneš.“

      Nell se usmála. „Nechci s ním mít nic společného, i kdybych na něj toužila poslat přítele terminátora, aby ho praštil do obličeje.“

      „Přítele?“ zeptal jsem se.
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    Nell

      Pořád jsem se ještě nerozhodla, co udělám s Damianem Crossem, když jsem se s ním setkala u něj v kanceláři. Prolétla jsem si svůj bojový plán, zatímco jsem výtahem jela nahoru do jeho patra. Věděla jsem, že mám několik možností. První byla vypustit na něj svoji evidentně devastující pěstní sílu. Modřina, která byla na Harryho tváři stále viditelná, svědčila o tom, jak jsem ho dokázala přimět, aby litoval myšlenky, že by mě mohl podrazit. Ale na druhou stranu se mi úplně nepotvrdilo, že má Damian špatné úmysly. Ano, Harry mě poučil o jeho šmejdské reputaci. Ano, všechna znamení ukazovala na ‚pozor, pes‘, ale bylo by nejspíš ukvapené dát mu ochutnat starý dobrý pravý hák. Prozatím.

      Trochu rozumnější možnost byla mu poděkovat za jeho pomoc a vypoklonkovat se z jeho života. Strachovala bych se až později, kolik bych tímhle krokem spálila za sebou mostů, ale aspoň věděla bych, že jsem neriskovala, že by mě Damian využil pro své osobní a obchodní důvody. Harry hlasoval pro tuhle možnost, ale nemohla jsem vyloučit ten fakt, že můj zbrusu nový „přítel“ byl trochu zaujatý, abych se nevyskytovala v přílišné Damianově blízkosti.

      
        Poznámka pro sebe. Plivnout na Damiana taky neznělo jako úplně špatný nápad. Nech si to na později.
      

      Konečně jsem se rozhodla pro nudnou možnost. Počkáme a uvidíme. Pravdou bylo, že se mám mít na pozoru, když prostě vím, že Damian baží po krvi. Když se budu mít na pozoru, co by asi tak mohl udělat? Pořád bych mohla využít jeho osobního vztahu s Mayou Northovou a většinou velkých kupců umění. Pořád bych dostala peníze, které Ashley potřebuje, a neriskovala bych prozrazení toho, kdo je tajně na mé straně.

      To bylo důležité. Damian se nesměl dozvědět o Harrym. Kdyby přišel na to, že spolu chodíme – chodila jsem oficiálně s Harrym jen proto, že jsem ho nazvala přítelem ve své zastřené mysli z otřesu mozku? Než jsem se mohla rozmyslet, jak to podám, dveře výtahu se otevřely.

      Jdeme na to. Natři jim to, Nell. Ale ne doslova.

      Našla jsem Damiana v jeho kanceláři, jak sedí nad hromadou fotografií. Procházel si nějaké umělecké kousky a dělal si poznámky. Vzhlédl a usmál se, když mě uviděl. „Nell. Jsem rád, že jsi přišla. Už nám nezbývá před galavečerem moc času, ale podařilo se mi zajistit ještě jedno místo, kde dnes večer můžeme tvůj keř vystavit. Pomůže to vyhecovat víc lidí před velkým dnem.“

      „Dnes večer?“

      „Co? Měla jsi naplánované rande?“ zeptal se mě Damian s úsměvem, který vyjadřoval, že to evidentně myslel jako nepravděpodobný vtip.

      „Ehm, ne,“ řekla jsem pomalu. Až na to, že jsem měla naplánované rande. Harry mě chtěl vzít na lov vysoké s paintballovou pistolí. Dokonce mi to povolil doktor, i když se obával , že jsem možná utrpěla lehký otřes mozku. Harry říkal, že se převážně budeme plížit ve tmě křovím, načež doktor uznal, že při této činnosti mi nějaké velké riziko nehrozí.

      „Dobře. Tak v čem je problém?“

      „V ničem. Budu tam.“

      „Skvěle. A ještě tohle. Vím, že to asi bude znít divně, ale prosím, vyslechni mě. Té akce se zúčastní i moje bývalá přítelkyně. Shodou okolností chodí s mužem jménem Kyle Van Buren. Když Van Buren přihazuje, zájem ostatních o to dílo naprosto zabije. Ten muž má hrozný vkus na umění a je tím notoricky známý.“

      „Co tím chceš říct?“ zeptala jsem se.

      „To, že bude dobře, když uděláme vše, co bude v našich silách, aby na tvůj keř nepřihazoval.“

      Zamračila jsem se. „Nelíbí se mi, že bychom ho měli…“ ztišila jsem hlas a naklonila se blíž, „odpravit. Jestli tedy narážíš na tohle. Takže moje odpověď zní ne.“

      „Odpravit? Co to vůbec znamená?“

      „Poslat ho spát k rybičkám? Až bude sedět v autě, tak ho zezadu podrbat na mozku sekáčkem na led?“

      „Ježíši. Na jaké filmy se to díváš? Ne. Nic takového jsem na mysli neměl.“

      „Aha. Tak co tedy?“

      „Kdyby si moje bývalka myslela, že spolu chodíme, i kdyby to bylo jen nepatrné podezření, vím, že by Van Burena donutila, aby jí slíbil, že na tvůj výtvor přihazovat nebude. Bylo by to pro ni zahanbující, kdyby její nový přítel koupil dílo od někoho, koho zastupuji.“

      Po zádech mi přeběhl mráz. „Chceš, abychom předstírali, že spolu chodíme?“

      „Ne, ne.“ Zasmál se zlehka Damian. „Jen říkám, že kdybychom jenom lehce naznačili, že spolu chodíme, byl by to obrovský krok pro tvoji kariéru. Protože, a to mi věř, jestli Van Buren přihodí na tvůj keř, tak jsi skončila.“

      Dlouze a zhluboka jsem se nadechla. „Jak moc je jisté, že tenhle chlápek na můj keř vůbec přihodí? Chci říct, to tam nebudou stovky takových lidí? A co když někdo nabídne vyšší částku jako první, nebo se stane něco z mnoha dalších věcí, které by z tohohle tvého nápadu udělaly naprostou zbytečnost?“

      „Jsem tvůj agent a mojí prací je udělat cokoli, co můžu, abych ti získal za tvou práci co nejvíc. Znám Van Burenův vkus a tvůj kousek mu odpovídá.“

      „Počkej, myslela jsem, že jsi říkal, že je notoricky známý svým špatným vkusem…“

      Damian se ušklíbl. „To je. Právě proto nepozná to, co tě dělá tak výjimečnou. Líbí se mu jen umění, které šokuje a ohromuje. Násilí. Sex. Zohavení. Cokoli, co zaujme. Tvoje umění je víc než to, ale jemu to bude jedno.“

      Kousla jsem se do rtu a posadila se.

      „Takže co na to říkáš?“ zeptal se Damian. „Bude to rande?“
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    Harry

      Promnul jsem si spánky a podíval se na Nell, která stála v mém obývacím pokoji s ustaraným, ale tak nějak rozhodným výrazem ve tváři.

      „Opravdu si myslíš, že to je dobrý nápad?“ zeptal jsem se. Právě mi dovysvětlila Damianův plán, a jakmile jsem se dostal přes prvotní nutkání jít se vyzvracet a jít toho chlapa zaškrtit, musel jsem si připomenout, z čeho se Nell právě dostala. Její bývalý přítel byl evidentně král všech manipulátorů. Nepotřebovala, abych si hrál na jejího hlídacího psa. Potřebovala, abych ji podporoval, a bez ohledu na to, jak moc mi to přišlo, jako bych polykal sklo, jsem se musel uvolnit a nechat ji, aby se svobodně rozhodla.

      „Obchodně? Ano. Nemáš se čeho bát. Doufám, že to taky víš. Není to tak, že se s ním budu uprostřed galerie líbat. Předpokládám, že měl na mysli, že přijdeme spolu a možná u sebe budeme stát trochu blíž, než je normální. Věř mi, jestli se bude chovat divně, udělám mu ještě horší modřinu než tobě.“

      Zasmál jsem se. „Nebudu ti říkat, co máš dělat. Tohle je tvůj život a tvoje rozhodnutí. Ale buď si jistá, že tam proklouznu a budu ho sledovat jako ostříž.“

      „Harry,“ řekla Nell varovně. „Jestli tě uvidí, jak se tam znovu plížíš, tak nás začne podezřívat. Nemyslíš?“

      „Jo, bude mě podezřívat, že když se o něco hloupého pokusí, narvu mu tvoji sochu do zadku.“

      „Když pominu fakt, že to je keř a jen by se prostě zhroutil a ohnul, tak to ničemu nepomůže. A ty to víš. Nedělej to, pokud nechceš zahodit svoji kariéru.“

      Byl jsem naštvaný, protože měla pravdu. Ale nestrachoval jsem se ani tak o svoji kariéru. Staral jsem se o Williamovu ženu Hailey, mého bratra, dvojčata Fredericksova a tucty dalších autorů, které jsem považoval za svoji rodinu. I kdybych se pokusil v tichosti odstoupit a předat je novému agentovi, pochybuju, že by mě Nathaniel Cross přestal sabotovat. Šel by po agentech, ke kterým by se autoři přesunuli, a postaral se o to, že nikdo z nich se k úspěšné dráze spisovatele ani nepřiblíží. Všechno by to byla moje vina a nechtěl jsem svým rozhodnutím podrazit lidi, které mám rád.

      „Dobře. Fajn. Nepůjdu tam. Slibuju.“

      Nell se posadila na pohovku vedle mě a naklonila se blíž. Byla tak blízko, až jsem cítil její šampon, a to spustilo řetězovou reakci vnitřních představ – převažovala ta, kdy její nahé tělo leží v teplé vodě s bublinkami. Cítil jsem jisté náznaky mezi nohama, ale připomněl jsem si, co jsem si slíbil. Rozhodně ji nevyužiju a nebudu se o cokoli pokoušet, než přijdeme na to, co uděláme s její sochou a co uděláme s Damianem. Chtěl jsem, aby se rozhodla, jestli se mnou chce být, ne abych ji k tomu nutil.

      Ale líbat ji bylo v pořádku. Aspoň to prospívalo mému duševnímu zdraví. Takže jsem jí přiložil ruce na tváře a přitáhl si ji kousek blíž, dokud jsem neucítil její teplé, hebké rty na svých. Chutnala stejně dobře, jako voněla. Vychutnával jsem si každý jemný, vášnivý polibek. Její noha se prosmýkla přes moje a Nell začala sklouzávat do mého klína, dokud na mně neseděla obkročmo.

      Kdybych dovolil svému penisu velet, bylo by to její poslední rozhodnutí, které by učinila s vlastní vůlí. Odnesl bych ji do své postele, vysvlékl ji a přitiskl ruce nad hlavou, zatímco bych si vychutnával každý centimetr jejího těla. Chtěl bych –

      Přiměl jsem se na to přestat myslet. Odtáhl jsem se od jejích rtů a vtiskl jí dlouhý polibek na čelo. „Měla by ses jít připravit na dnešní večer,“ řekl jsem. „Jestli pro tebe mám nechat na zakázku vyrobit pás cudnosti za méně než osm hodin, musím obvolat pár lidí.“

      Usmála se, ale očima bloudila po mém obličeji, pak zase sklouzla k mým rtům. Bože. Vím, že to chtěla stejně jako já, ale musel jsem si připomenout, kolik toho teď má na talíři.

      „Pás cudnosti?“

      „Pro případ, že se to s Damianem zvrtne.“

      „Jestli se mě Damian pokusí zvrtnout, dostane pěstí.“

      Usmál jsem se. „Přesně to jsem chtěl slyšet.“

      „Teď mi ještě jednou slib, že se tam neobjevíš.“

      „Slibuju. Neobjevím se tam.“ Tentokrát to nebyla lež. Rozhodně jsem nehodlal vkročit do galerie, ale znal jsem někoho, kdo by tam mohl jít místo mě.
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    William

      Špionáž by byla moje jméno, kdybych věděl, jak se to správně píše. Infiltrace. Úskok. Harry mi zadal misi, a ať se na místě propadnu, jestli to pohnojím. No, technicky vzato, vlastně bych se jen hodně bavil, kdybych to pohnojil. To byl nejspíš důvod, proč jsem pozval celou posádku.

      Hailey šla po mé levé straně, když jsme vešli na večírek. Vypadalo to jako typická akce – hudba, koktejly, bar a obrovské dějiště v centru města. Bylo tam tak narváno, že jsem Nell hned neviděl.

      „Kde je?!“ zakřičel jsem najednou. Pár lidí poblíž nás se otočilo a zvědavě se na mě podívali.

      Hailey protočila oči. „Můžeš prosím přestat mluvit jako příšerná imitace Batmana?“

      Zamračil jsem se na ni.

      „Batman si přeje, aby byl mnou. Neurážej mě přirovnáváním k tomu hlodavci.“

      „Tak nějak pochybuju, že je to pravda, i když pomineme ten drobný detail, že není skutečný.“

      „Jo. To je přesně ten důvod, proč si přeje, aby byl mnou. Chodím tu s opravdovým, funkčním vybavením, zatímco on je uvězněný ve světě fantazie. Chudáček.“

      Hailey se zasmála. „Jsi si jistý, že Harry požádal opravdu tebe, abys sem přišel?“

      „Cože? Ty si myslíš, že mi nevěří? S Harrym Barnidgem jsem si hodně blízcí.“

      „Jasně. Nebo mě jen ochraňuješ a nemůžeš vystát myšlenku, že by ti tenhle knižní projekt proklouzl mezi prsty.“

      „Dovol mi, abych ti o sobě něco prozradil, ženo.“

      Hailey po mně střelila rošťáckým pohledem. Věděla, že ji oslovuji ‚ženo‘, když mám v plánu najít místo, kde bych ji během večera obsloužil. „Pokračuj,“ řekla s pozvednutým obočím.

      „Náhodou mám Harryho rád. Taky si myslím, že to je kompetentní týpek, takže jestli se mi podaří tuhle malou misi pokazit, přijde na to, jak z toho vybruslit. To je taky důvod, proč jsem pozval babičku, Bruce a Natašu.“

      „Co jsi udělal?“

      „Je to jako rodinná sešlost!“ řekl jsem nadšeně.

      Viděl jsem, jak se Hailey rozhlíží po hale. Oba jsme zahlédli babičku v ten stejný okamžik. Mluvila s mladým mužem, který vypadal hodně rozpačitě. Babička se k němu nakláněla a čemusi se smála, zatímco ten muž se prohýbal tak, jako by se připravoval na překonání rekordu v záklonu.

      „Měli bychom ho jít zachránit.“

      Povzdechl jsem si. „Tak jdi teda. Mám na práci něco důležitého.“

      A to byl přesně ten okamžik, kdy jsem spatřil svůj cíl. Nell Snellová. Ušklíbl jsem se. Hloupé jméno. Stála vedle Damiana a řekl bych, že jeho ruka visí tak blízko jejím zádům, že by jí sáhl na zadek, kdyby si jen odkašlala. A sakra, ne. Tohle je přesně to, co po mně Harry chtěl, abych překazil.

      Potřeboval jsem najít babičku a uvést plán do chodu. A potřeboval jsem to udělat rychle.
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    Nell

      Bojovala jsem se zíváním. Jakmile jednou navštívíte nóbl večírek nadšence do umění, evidentně navštívíte i všechny následující. Předvádět se jako kráva na trhu potenciálním kupcům mi rychle zevšednělo. Bránit se Damianovým neustálým pokusům, aby vypadal jako můj přítel, všechno utrpení jen zhoršovalo.


      Na jednu stranu jsem si vlastně přála, aby Harry udělal pitomost a přišel, jen abych ho mohla sledovat, jak ode mě Damiana odstrčí. Bylo to skoro vtipné. Jakmile jsem zjistila pravdu o tom, co se stalo, přestala jsem být naštvaná, že jsem si o Harrym myslela, že žárlí. Skoro jsem si až přála, aby žárlil víc.

      Myslím, že to určitým způsobem dávalo smysl. Nebyla to přesně žárlivost, co mě odradilo. Bylo to kvůli tomu, že jsem mu nevěřila, že bude jiný než Chuck. Když jsem viděla, s čím se Harry potýkal, aby přede mnou udržel tajemství – a přitom jen proto, aby mě ochránil – tak jsem si uvědomila, že mu můžu věřit.

      Věděla jsem, že je sobecké chtít, aby tu Harry byl. Ale měl pravdu. Damian a jeho otec by mohli Harryho zničit, kdyby se jim zachtělo, a jestli jsem musela snášet tohle divadlo ještě pár dní, byla to jen malá cena za to, abychom se tomu vyhnuli.

      „Malorie,“ zavolal hlasitě Damian. Položil mi ruku kolem pasu a vedl mě k muži a ženě, kteří stáli před čtyřbokým obrazem, který byl tak obrovský, že skoro sahal až ke stropu. Pokud jsem mohla soudit, tak ten obraz nebyl ničím jiným než čtyřmi lehce odlišnými odstíny. „To je ona,“ zamumlal po vousy.

      „Bývalka?“

      „Ano,“ odpověděl.

      Žena a muž po jejím boku byli atraktivní. Ona oplývala tradičnější krásou, měla plné rty, bujné poprsí a široké boky. Na druhou stranu muž byl děsivým způsobem pohledný. Byl hubený, měl zvláštně zastřižený plnovous a knír a nosil tlusté brýle.

      Muž se natáhl, aby si se mnou potřásl rukou. „Kyle Van Buren,“ řekl.

      „Ahoj. Jsem Nell.“

      Damian si mě k sobě přitáhl o trochu víc, což způsobilo, že se moje kůže chtěla svléct z kostí a vzít do zaječích.

      Malorie tohle gesto neušlo a zahlédla jsem, jak se kůže kolem jejích očí na okamžik napnula, než se rozzářila falešným úsměvem. „Jsem tak ráda, že tě znovu vidím, Damiane. Tohle je tvůj nejnovější projekt?“

      Uvědomila jsem si o vteřinku později, že to ‚tohle‘ jsem já. Zajímalo mě, jestli by vypadala tak namyšleně s několika otisky kloubů v zaschlém make-upu na tváři. Uklidni se, Nell. Musela jsem se zasmát sama sobě. Většinou jsem nebývala agresivní, ale když jsem na Harrym zjistila sílu svého úderu, evidentně jsem začala fantazírovat o mlácení lidí, kteří se mi znelíbí.

      „Nell je slibná umělkyně. Snažíme se získat nabídky za její nejnovější dílo. Je to novinka. Průlomové dílo. Opravdu.“

      Van Buren si uhladil knír a naklonil se blíž. „Je tady vystavené?“

      „Přímo támhle,“ řekl Damian.

      Van Buren odešel, ani nepočkal, až se k němu Malorie připojí. Vypadala, jako by si rozmýšlela, jestli Damianovi nevychrstne do obličeje svůj koktejl. „Proč mi ji vlastně strkáš pod nos?“

      „Snažím se dělat svoji práci, Malorie. Prodávám umění svých klientů.“

      „Klient. Jasně. Ale mě neošálíš. Vidím, jak se tě štítí. Opravdu jsi tak ubohý, že jsi chtěl, abych si myslela, že to je tvoje přítelkyně? Opravdu s tím souhlasila? Nebo jsi jí jen vyhrožoval, že ji zničíš, kdyby odmítla?“

      Damian si posměšně odfrkl, a než mi došlo, co se děje, naklonil se ke mně, jako by očekával polibek. Stačila jsem si jen rozmyslet, jestli ho radši praštím, nebo co nejrychleji ucuknu, než se mi cosi mihlo před obličejem. Vmžiku Damian zmizel.

      Malorie sotva stačila uhnout.

      „Harry?“ zeptala jsem se. Viděla jsem jen obrovského muže zápasícího s Damianem na zemi.

      „Ach, prokrista,“ pronesla Hailey Chambersonová. Přiběhla k oběma mužům. Klekla si a snažila se odtrhnout muže nahoře, který byl ke mně stále otočený zády. Přetáhla ho několikrát kabelkou po zádech, po čemž se konečně otočil a podíval se na ni. Byl to William, ne Harry. Ale proč…

      Ležícímu Damianovi se podařilo Williama pořádně trefit a poslat ho zpátky na zem.

      To bylo v okamžiku, kdy se Hailey napřáhla a trefila Damiana kabelkou tak tvrdě, až jsem si myslela, že mu vyrazila zub. Hlavou škubl dozadu a chytil se za čelist. „Ty zatracená –“ Podíval se kolem, jeho oči se najednou zdály spíše zbarvené více dočerna, když zaregistroval pohledy lidí, kteří nás obestoupili, aby sledovali tu podívanou. Myslela jsem, že pronese nějaký zlodušský projev, ale pouze ke mně přistoupil, byl jen pár centimetrů daleko, a ztišil hlas. „Vím přesně, kdo ho požádal, aby tu byl. Skončila jsi. On taky skončil. A ty fialové vlasy jsou naprosto směšné.“

      Damian se kolem mě protlačil a nechal nás ostatní stát v němém úžasu.

      „Počkej,“ řekla jsem.

      Damian se otočil a s očekáváním se na mě podíval.

      Vytrhla jsem sklenici červeného vína ženě stojící vedle mě a chrstla jsem mu ji do tváře. „Super. Už můžeš jít.“

      K mému překvapení beze slova odešel.

      William se posadil a zatřepal hlavou jako mokrý pes. „Viděl někdo, jak jsem ho kolenem trefil do koulí? Ani sebou neškubl. Takže jo, dámy, nemáte zač. Právě jsem všem tady potvrdil, že Damian Cross nemá koule.“

      Muž, který se tak moc podobal Williamovi, že to mohl být jen jeho bratr Bruce, si protlačil cestu davem. Žena, kterou jsem považovala za jeho manželku, šla těsně za ním. Pomohli Williamovi na nohy. Bruce Williamovi oprášil nečistoty z obleku. „Jsi v pořádku?“

      „Jo, jen mě párkrát plácnul těma rozvařenýma nudlema, které mu slouží místo rukou. Budu v pořádku. Ženo,“ řekl William směrem k Hailey.

      „To jako vážně? Hned teď?“ zeptala se.

      „Krev mi v žilách vře. Tvůj bojovník potřebuje ukojit své –“

      Strčila mu prsty před pusu a rozpačitě se usmála. „Myslím, že se trochu praštil do hlavy. Vezmu ho někam, kde ho prohlídnou.“

      „Jo. Do přístěnku na košťata. Bude to jako –“

      Hailey tentokrát použila celou ruku, než Williama vypoklonkovala pryč.

      Nepotřebovala jsem být génius, abych si poskládala všechno, co se stalo. Harry poprosil Williama, aby sem šel a dával na mě pozor. Rozhodovala jsem se asi dvě sekundy, než jsem se rozhodla, jestli mě to štve. Uvědomila jsem si, že ne. Věděl, že se Damian nejspíš pokusí o něco hloupého, a poprosit Williama, aby sem šel místo něj, svědčilo o tom, že si zachoval dostatečně chladnou hlavu a zbytečně neriskoval. Nikdo by se nad Williamem nepozastavil, ale taky to znamenalo, že Harry bude mít nějakou záruku, že Damian bude pod dohledem.

      Byl to dobrý plán, ale –

      Davové zalapání po dechu odvedlo moji pozornost na druhou stranu sálu. Podívala jsem se tam právě v okamžiku, kdy se horní půlka mého keřového penisu hroutila k zemi. Damian tam stál s jakýmsi mečem, který musel sebrat jedné z vystavených soch, a s vítězoslavným pohledem ve tváři. Nechal meč s rachotem dopadnout na zem, doširoka rozpřáhl ruce a pozpátku si to namířil k východu. „Jejda!“ zakřičel.
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    Harry

      Nell usrkávala horkou čokoládu a seděla na pohovce ve svém malém bytě, zatímco jsem pochodoval tam a zpátky v její malé kuchyni – což znamenalo jeden krok tam, otočku a jeden krok zpátky.

      Mezi hovorem s Williamem a Nelliným rychlým vysvětlením jsem si udělal celkem jasný obrázek o tom, co se stalo. Když mi William řekl, o co se Damian pokoušel, připomínal jsem si, že mu to můžu vrátit později. Teď mě potřebuje Nell. Zabití Damiana holýma rukama může ještě pár hodin počkat.

      „Nemůžu uvěřit, že přesekl můj penis vejpůl,“ řekla Nell. Sám jsem tomu stěží mohl uvěřit, ale Nell se šklebila.

      „Jsem rád, že to bereš celkem v pohodě.“

      Povzdechla si. „Je mi to opravdu líto, Harry. Ale možná jen blafoval? Kdo říká, že Damianův otec bude ochotný splnit výhrůžky svého syna? Možná bychom s ním mohli mluvit dřív, než bude mít Damian šanci navykládat mu nějaké nesmysly o tom, co se stalo?“

      „Ne. Znám Nathaniela Crosse dostatečně dlouho, abych věděl, že je mu to jedno. Nathaniel se stará jen o svou pověst, aby každý věděl, že je to nejmocnější muž v téhle branži. Kdyby to nechal plavat, podkopalo by to jeho reputaci. Lidé by viděli, že Damiana někdo potupil, tak by je začalo zajímat, jestli je Nathaniel opravdu tak božský.“

      „Mám pocit, že tohle je moje chyba. Kdybych Damiana nenechala, aby mě přesvědčil, že se máme obávat tohohle Van Burena –“

      „Ne. Kdyby sis postavila hlavu, vymyslel by si jen jiný způsob, jak tě dostat. To podstatné je, že by Damian dřív nebo později zkusil udělat něco pochybného. Jen jsme si namlouvali, že si na něj počíháme. Škoda jen, že nepočkal, až bude po Mayině galavečeru. Bůhvíjakou škodu může nadělat tvým šancím ten keř prodat.“

      „No, přesekl ho na dva kusy. Nevím, jestli si ho teď někdo koupí.“

      Opřel jsem se o linku a snažil se na něco přijít. Na cokoli. Nesnášel jsem tu představu, že bych sledoval Nell, jak ji připraví o tuhle šanci, zvláště když jsem věděl, že hraju roli v téhle zkáze.

      „Počkej. Neříkala jsi, že jsi dělala do umění, když jsi byla ještě dítě?“

      „Taky jsem říkala, že mi moje učitelka výtvarky doporučila, abych toho nechala.“

      „Jo, ale když jsi vytvořila něco jako keřový penis napoprvé, tak máš na to, abys to udělala znovu. Co kdybych sehnal tým lidí, kteří by se pokusili penis opravit a zařídili, aby neuschl? Pokud to nevyjde, ty a já budeme příštích pár dní pracovat na záložním plánu.“

      „Záložním plánu?“

       


      ###

      Nell si prohlížela obrovské keře v mých zahradách, zatímco v ruce držela zahradnické nůžky. „Nevím. Poprvé jsem se opravdu snažila udělat toho zatraceného tučňáka se sněhulákem. Nebylo to tak, že bych měla nějakou hlubokou uměleckou vizi, která by vyšla tak, jak jsem chtěla.“

      „Náhodou si myslím, že jsi schopnější, než si myslíš. Od té doby, co jsme se potkali, jsem pozoroval, jak ses znovu a znovu postavila všemu čelem. Můžeš si myslet, že děláš jednu botu za druhou, ale podle mě naprosto válíš.“

      Sarkasticky vykopla nohou a prohrábla si vlasy. „Jen se snažíš, abych se zase červenala.“

      „Přesně vím, jak tě přiměju se červenat, až tohle všechno skončí. Teď jsem jen upřímný.“

      Nell sklopila zrak a polkla. „Jak přesně plánuješ, že mě přinutíš se červenat, až tohle všechno skončí?“

      Věděl jsem, že tohle není správné místo ani čas, ale nemohl jsem si odpustit, abych nepřišel blíž k ní. Na sobě měla ležérní oblečení, asi původně na cvičení, které rozhodně nemělo na ní vypadat tak sexy. Položil jsem jí ruku na tvář a ona se o ni opřela. Užíval jsem si, že se ke mně chce tak tisknout pokaždé, když jsem se jí dotknul. Kdybych ji objal, jen tak by mě nepustila. Kdybych jí dal ruku kolem pasu, přitiskla by se ke mně.

      „Začal bych tím, co toužím udělat už od našeho prvního setkání. Pomohl bych ti se vysvléct, rozhodně bych se s tím ale nepáral.“ Políbil jsem ji na krk, vychutnával jsem si lehce nasládlou chuť její kůže. Vždycky voněla neuvěřitelně svěže, jako by právě vyšla ze sprchy, byť už byla polovina dne za námi. „Pak bych zjistil, jestli všude chutnáš tak sladce.“

      „Dobře,“ zašeptala, „už se červenám.“

      „Aha.“ Odstoupil jsem od ní. „Tak asi už nemusíš znát zbytek.“

      „No. Vlastně to byl planý poplach. O tvář se mi opřelo sluníčko. Můžeš pokračovat.“

      Pokrčil jsem rameny. „Stejně bychom měli začít pracovat na tomhle záložním plánu.“

      Cítil jsem, jak mě probodla pohledem, když jsem se otočil a pozoroval keř. „No tak. Pojďme vymyslet něco, co se bude hodit na galavečer Mayi Northové.“

      „Obří keřová vagina?“ navrhla Nell.

      Zasmál jsem se. „Nejspíš. Ale myslím, že by ses měla trochu víc odvázat.“

      Nell pomalu obešla keř a pak se posadila na lavičku, aby si ho mohla prohlížet. Rukou si podpírala bradu. „Hmmm…“

      „Napadlo tě něco?“

      „Ne. Jen jsem přemýšlela o tom, jak si většinou nabíjím telefon v autě. Znamená to, že je můj mobil poháněný benzinem?“

      „Myslel jsem s tím keřem.“

      „Vrať se za hodinu,“ řekla najednou Nell. Postavila se a zvedla velké nůžky.

      „Nemůžu se na tebe dívat, jak pracuješ?“

      „Chci, aby to bylo překvapení.“

      „Co mám dělat celou hodinu?“

      „Nevím. Běž z vody vytáhnout nějakou rybu. Ale pak ji hoď zase zpátky, až si užiješ. Nebudu líbat vraha.“

      Ušklíbl jsem se. „Nikdy jsi nejedla rybu?“

      „Dobrý postřeh. Ale je to jiné, než když je uškrtíš holýma rukama.“

      „Proč mám pocit, že rybaření úplně nerozumíš.“

      „Víš, co mám na mysli.“

      „Jedna hodina,“ řekl jsem. „A nechci tě nijak stresovat, ale chci tě upozornit, že Mayin galavečer je za dva dny. Nedává nám to moc času na přípravu.“

      „Prosím tě. Opovaž se začít o mně pochybovat. Sto procent keřů, které jsem kdy vytvarovala, získalo pozornost největších jmen uměleckého světa.“

      „Procenta opravdu nejsou úplně průkazná, když se bavíme o jednom kusu.“

      „Jdi už,“ odfrkla si Nell s ďábelským zajiskřením v očích. „Sabotuješ můj umělecký záměr.“

      Nechal jsem ji pracovat, ale přiznávám, že jsem byl nervózní z toho, co asi dokáže za hodinu vytvořit.

       


      ###

      Nell se podařilo z keře vytvořit něco, co připomínalo nohu. Obrovskou zelenou nohu. Úroveň detailů na mě udělala celkem dojem, byť tam stále byly jisté rysy nedodělané. Nell tam stála celá pyšná s rukama v bok a s čelem pokrytým vrstvou potu.

      „Tak co myslíš?“ Ukázala oběma rukama na keř a ztratila přitom kontrolu nad nůžkami, které udělaly salto a zapíchly se do nártu sochy. „Jejda…“

      „Myslím, že to opravdu vypadá jako noha. Rozhodně to zdálky vypadá jako noha.“

      „Ale?“

      „Ale nejsem si jistý, jestli to pro Mayu a její společnost bude dostatečně šokující.“

      „Myslela jsem si, že to řekneš. Dovol mi, abych tě představila tomuhle chlapákovi.“ Ukázala na keř stojící hned vedle, kterého se ale její nůžky ještě nedotkly.

      „Dobře. Jsme představení.“

      „Z tohohle budou obří varlata. Ta noha by se nad nimi měla tak nějak vznášet.“

      „Aha…“

      Trhla sebou. „Není to dobré?“

      Zasmál jsem se. „Víš co? Nebudu předstírat, že rozumím tomu, co se považuje za umění. Schovával jsem se v obrovském páru prsou a špehoval tě skrz prosklené bradavky v galerii. Proč by se obrovská noha, připravená rozšlápnout koule, nemohla považovat za vysoké umění?“

      „Jo, sakra!“ zakřičela Nell. Spontánně mě objala.

      Její upocené tělo přitisknuté k mému mě donutilo reagovat na instinktivní úrovni. Chytil jsem ji za bedra a udělal dva kroky, dokud se zády neopřela o keř, ze kterého se měla stát varlata.

      „Škrábe to,“ zašeptala.

      „Chtěl jsem počkat, dokud nebude po všem. Myslel jsem, že to vůči tobě nebude fér, když…“

      „Zneuctíš můj keř?“ zeptala se.

      Mělo mě to rozesmát, ale její červené tváře a tichý hlas z toho udělaly tu nejrajcovnější věc, na kterou se mohla zeptat. „Něco takového.“

      „V tuhle chvíli by nebylo fér, kdybys mě takhle škádlil, ale pak z toho nic nebylo.“

      „Jsi si jistá? Protože ti nemůžu slíbit, že budu schopný přestat.“

      „Kdo říká, že chci, abys přestal?“

      Přemýšlel jsem, jestli ví, čemu teď povoluje uzdu, ale nedokázal jsem se přinutit, aby mě to zajímalo. Možná nevím, jestli je Nell lékem na všechno špatné v mém světě. Možná až se uklidní celé drama s Damianem a jeho nesmysly, uvědomíme si, že nás jen obelstily okolnosti, abychom si mysleli, že se mezi námi utvořilo něco víc. Logika mi říkala, že všechno musí být skutečné, ale můj instinkt tvrdil něco jiného. Tvrdil, že nepotřebuji týdny a týdny her – jedno rande za druhým a sáhodlouhé rozhovory, proč naši rodiče nejsou dokonalí, nebo jaké bylo naše vysněné auto, když jsme byli děti. „Mám pocit, že být s tebou je správné,“ řekl jsem. „Vystraším tě, když ti řeknu, že jsem ti naprosto propadl?“

      „Proč by mě to mělo vystrašit? Prakticky jsem ti propadla v tu chvíli, kdy jsem tě uviděla.“

      „Opravdu?“

      „Nepamatuješ si, jak jsi mě vytahoval z keře zadkem napřed?“

      Ušklíbl jsem se. „To není úplně to propadnutí, které jsem měl na mysli.“

      „Jo. Já taky ne. Ale taky si nejsem jistá, jestli můžu něčemu takhle rychlému věřit. Mám hodně problémů a bude mi chvilku trvat, abych uvěřila i jen tomu, co tvrdí moje srdce.“

      „Moje mi říká, abych udělal cokoli, jen abys se mnou zůstala. Takže jestli potřebuješ čas, tak ho máš, kolik potřebuješ.“

      „Čas by byl fajn. Ale je tu jedna další věc, kterou jsi zmiňoval…“

      „Jasně,“ řekl jsem, narovnal se a couvnul od ní. „Rybářský výlet?“

      Nell přimhouřila oči a přitáhla si mě zpátky k sobě za poutka na kalhotách. „Nenuť mě to říct.“

      „Stydíš se zeptat, jestli bych se nepostaral o tvůj keř?“

      Plácla mě. „Přestaň.“

      „Dobře,“ řekl jsem a znovu se pokusil ustoupit.

      Tentokrát mě Nell chytila oběma rukama a přitáhla zpátky. „Buď gentleman.“

      „Nemyslím si, že gentleman by udělal to, co mám chuť udělat, takže jsem trochu v úzkých.“

      „Harry Barnidgi. Jestli mě donutíš to vyhláskovat, přísahám, že ti provedu –“

      „Co?“ zašeptal jsem a naklonil se k jejímu uchu. Sledoval jsem, jak se jí na rukou objevila husí kůže. „Copak bys mi provedla?“

      „No, měla jsem v plánu se ti odevzdat a nechat tě udělat, co budeš chtít.“

      Chytil jsem ji za ruce a přidržel jí je nad hlavou. Bohužel naše váha, když jsme se opřeli o keř, zapříčinila, že jsme keřem začali propadat. Sotva jsem ji stihl chytit a stáhnout zpátky. Zvedl jsem ji a rozešel se k domu.

      „Co děláš?“ zeptala se.

      „Přemýšlím, jestli jsem příliš sobecký, když nechci riskovat, aby nějaká náhodná osoba viděla to, co se ti chystám udělat. A uvědomil jsem si, že tě nepřitisknu k tomu keři tak, abys do něj nepropadla, zatímco ti to budu dělat pusou.“

      „Pusou… Aha.“ Nell mi omotala ruce kolem krku a nechala mě, abych ji nesl relativně dlouhou cestou ze zahrady ke dveřím zadní verandy a pak po točitém schodišti do mé ložnice ve druhém patře. Když jsme byli vevnitř, kopnutím jsem za sebou zavřel dveře a hodil ji na postel.

      Stál jsem nad ní a sundal si tričko. Žilami mi pumpovalo tolik adrenalinu, že by to byla naprostá lež, kdybych tvrdil, že mám plán. Cítil jsem jenom touhu. Měl jsem pocit, že se ve mně nahromadily měsíce rostoucí a potlačované touhy si ji vzít jakýmkoli možným způsobem. Když jsem si uvědomil, že to je jen pár dní, sotva jsem mohl věřit, jak rychle jsem se do tohohle bodu dostal.

      Udělat si přestávku ve vztazích rozhodně neprospělo mému srdci se obrnit proti Nell. Místo toho mi to akorát poskytlo ničím nerušený průchod mým citům. Nic z toho mě ale nezajímalo, zvlášť ne teď.

      Sledovala mě, zatímco ležela na posteli. Opřela se o lokty a hrudník se jí zvedal v namáhavém rytmu. Napadlo mě, jestli si představuje, co jí hodlám udělat.

      Hodil jsem tričko na zem a přesunul se k pásku.

      „Možná bych se měla nejdřív osprchovat,“ řekla.

      „Ne,“ zavrčel jsem.

      Nellino obočí poskočilo. „Chci být pro tebe čistá, jestliže máme –“

      „Čistá. Špinavá. Oplzlá. Chci tě tak, jak jsi.“

      Nelliny oči se na chvilku zakalily, když se snažila zpracovat, co jsem jí právě řekl. Pak se podívala zpátky na mě, zhluboka se nadechla a nepatrně přikývla. „Ty opravdu víš, jak to nastartovat, když na to přijde, viď?“ Její hlas zněl o oktávu výš a roztřeseně.

      Normálně bych považoval její roztřesenost za rozkošnou. Nyní jsem ji ale registroval stejně jako žralok pach krve. Tak moc jsem po ní hladověl a ona mi to jen ztěžovala. „A ty opravdu nevíš, kdy máš přestat mluvit, viď?“ Vyrval jsem pásek z kalhot, hodil ho na zem a pustil se do zipu.

      Nell přejížděla pohledem po mém těle,  po mém obličeji, sledovala, co dělají moje ruce, a zase znovu dokola. „Ne. Jen někdy, když jsem nervózní. Mluvím prostě tak, jak mi to přijde na jazyk. Nějak to neumím vypnout.“

      „Hmm,“ řekl jsem a svlékl si kalhoty, pak jsem si stáhl i trenky. Už jsem byl tvrdý jako skála a Nell si toho nepochybně všimla.

      Skoro jsem se zasmál, když bez mrkání zírala na mého ptáka a pak si olízla rty. Byla to naprosto nevědomá reakce a taky jedna z těch nejrajcovnějších věcí, jakou jsem kdy viděl.

      Stoupnul jsem si mezi její nohy a přiložil jí konečky prstů na hrudník, než jsem ji lehce strčil dozadu. Plácla sebou na záda a zírala na mě se svraštělým obočím.

      Byl jsem rozpolcený mezi tím, jestli z ní mám doslova strhat oblečení, nebo to protahovat, jak to jen půjde – vychutnat si každý polibek a pohlazení.

      Chytil jsem ji za nohu a sundal jí botu a ponožku, s druhou nohou jsem to zopakoval vzápětí. Usmál jsem se, když jsem viděl, jak na jejích nohou vyskočila husí kůže. „Máš ráda, když se někdo dotýká tvých nohou?“ zeptal jsem se.

      „Ehm,“ řekla Nell. Skoro jsem se znovu zasmál, protože její hlas nezněl ani trochu zastřeně. Mluvila o trochu hlasitěji a ležérněji než obvykle. „Myslím, že právě teď by sis mohl pohrávat s mým loktem a já bych vybuchla. Takže… Přeber si to, jak chceš. Páni, já to řekla nahlas.“

      Natáhl jsem se, abych ji chytil za ruku, a volnou rukou jsem se opřel, zatímco jsem jí vtiskl na loket lehký polibek. Nellino tělo se rozechvělo.

      „Uff,“ řekla hlasitě. „Vidíš? Jediný polibek na loket a jsem z toho celá roztřesená.“

      „Vidím,“ řekl jsem jemně. Naklonil jsem se, abych ji políbil na čelo. Myslel jsem, že ji tím uklidním, ale nedošlo mi, že na ní téměř ležím a jsem nahý a ztopořený, takže to bylo uklidňujícímu gestu na hony vzdálené. „Nemusíš být se mnou nervózní. Tady nemůžeš nic pokazit, ano? Prostě tě chci. Tak, jak jsi. Takže se uvolni a užij si to.“

      Nell pomalu, roztřeseně vydechla. „Dobře. Já tě mám prostě hodně ráda. Nechci to pokazit.“

      Pomalu jsem začal Nell svlékat. Neměl jsem pocit, že to je jen účel, jak se dostat k cíli. Užíval jsem si každou sekundu, když její tričko odhalilo pihaté, hladké břicho, když jsem stahoval její sportovní šortky a užíval si výhled na její přirození zakryté růžovými kalhotkami.

      Sáhl jsem pod ni a rozepl jí podprsenku, načež jsem ji rovnou sundal. Instinktivně jsem se sklonil a políbil jí bradavku. Ztvrdla, když se jí mé rty dotkly, a Nell ze sebe vydala jemné, stydlivé zasténání.

      „Ach, bože,“ řekla, pořád mluvila tím hlasitým, hovorným tónem. „Už teď vydávám zvuky a to jsi sotva začal. Tohle skončí špatně.“

      „Zvuky jsou fajn,“ řekl jsem a znovu ji políbil.

      Prozatím jsem jí nechal kalhotky. Stoupnul jsem si a o krok ustoupil, užíval jsem si, jak se pod mým pohledem chvěje. Byla neuvěřitelná a věděl jsem přesně, jak si s ní užiju.

    


    
      20

    NELL WOW

      Na světě existují dva typy lidí.

      První typ tvoří devadesát devět celých devět procent populace. Ráda bych si myslela, že patřím mezi naprostou většinu, která nemá právo poskakovat s nahatou zadnicí a vypadat sebevědomě jako někdo, kdo právě zaskóroval vítězný touchdown v Super Bowlu. Svlékněte mě donaha a udělám všechny obvyklé pohyby. Kolena se mi semknou, stehna se stisknou k sobě. Jedna ruka zakryje mou… oblast. Druhá ruka by blokovala výhled na moje bradavky. Byla to ponižující situace.

      Pak tu je druhý typ lidí. O tomhle typu si nemyslím, že existuje mimo filmové scénáře a obálky časopisů. Jsou to lidé, kteří si mohou dovolit sundat každý kousek oblečení a pořád vypadají dokonale. Dokonce i s obrovskými, ztopořenými penisy – chci říct, proč musí být tak obrovské, aby odvedly práci? A proč tam varlata jen tak visí? To je jako jediný orgán v těle, který není dostatečně hustý, aby si hrál s ostatními, takže byl vyhnán do pytlíku?

      Až na to, že to všechno právě teď vypadalo na Harrym tak, tak skvěle. Snažila jsem se odlepit oči od jeho zakulacených, svalnatých prsou, těch dráždivých svalů a ochlupení fungujícího jako velká šipka od boha, ale bylo to skoro nemožné. Neboj se, bože. Myslím, že přijdu na to, kam mám upnout pozornost, i bez tvé pomoci.

      Jen vzdáleně jsem si uvědomovala, že bych si nejspíš měla dělat starosti s některou z padesáti věcí, za které jsem se obvykle styděla, dokonce i když mi dvojdílné plavky na veřejném koupališti slušely. Která žena má pihu uvnitř pupíku? A co by si asi pomyslel, kdyby si uvědomil, že moje stehna nemají dokonalou mezeru, kterou mají dívky v časopisech? Normálně by mě to dohánělo k šílenství, ale nic v Harryho pohledu nenasvědčovalo tomu, že by se o to staral.

      Bylo to přesně, jak říkal. Chtěl mě. Takovou, jak jsem. Trochu zpocená a trochu ušpiněná z práce na keři. O dost horší než dokonalá. Nezáleželo mu na tom a ta myšlenka mě zalila jako teplá, čistá voda. Mohla bych se zanořit do postele a těšit se z jeho pozornosti celé hodiny. Ale zase jsem byla tak nadržená, že bych si to rozdala i s polštářem, takže jsem byla nervózní z toho, co dalšího si vymyslí.

      „Dotýkej se sebe,“ dožadoval se.

      Hledala jsem v jeho tváři nějakou nápovědu. Dotýkej se sebe? Přitiskla jsem ukazováček na břicho a tázavě se na Harryho podívala. „Takhle?“

      „Níž.“

      „Ach,“ řekla jsem. „Ty chceš, abych… ehm, si hrála s knoflíkem?“

      V Harryho přísných, přimhouřených očí se pobaveně zablesklo. Myslela jsem, že se rozesměje, ale podařilo se mu ten vážný pohled udržet. „Ano. Říkej tomu, jak chceš.“

      Olízla jsem si rty a pak jsem sklouzla rukou do kalhotek. Uvědomila jsem si, že při tom všem zastřihování keřů v Harryho zahradě jsem naprosto zapomněla na to svoje křoví. A safra.

      Začala jsem prsty opisovat kruh. Nedokázala jsem se podívat Harrymu do očí, ale pokaždé, když se můj pohled odlepil z jeho tváře, dopadl přímo na jeho ztopořeného ptáka, což mi přišlo ještě nemravnější. Nakonec jsem se rozhodla zavřít oči.

      „To je dobré,“ řekl sípavě Harry.

      Zjistila jsem, že jsem nekontrolovatelně vzrušená – tak moc, že jsem se trochu obávala, že se ztrapním a nakonec vyletím z postele a skočím rovnou na něj.

      „Chceš, aby se to tamto, nebo…“ zeptala jsem se. Proč jsem nemohla přestat mluvit tak hlasitě?

      „To tamto?“ zasmál se Harry. „Stydíš se říct ‚udělat se‘? Nebo ‚vyvrcholit‘?“

      „Ne.“

      „Tak to chci od tebe slyšet. Co se stane, když ti nedovolím přestat?“

      „U… udělám se,“ řekla jsem. I když bych to nepřiznala, pravdou bylo, že jsem byla vždycky mírně proti používání správné sexuální terminologie. Myslím, že jsem nechtěla, aby si muži mysleli, že jsem nějaká poběhlice nebo něco takového. Ale když jsem to slovo slyšela sklouznout ze svých rtů, vyvolalo to ve mně hříšné chvění, které vyhnalo mé vzrušení o stupeň výš. Teď jsem se už vrtěla a jemně sténala, ať už se mi to líbilo, nebo ne.

      „Dobře. Řekni mi, co chceš, abych ti udělal.“

      „Cokoli chceš.“ A jé. Měla jsem pocit, že bych k tomu měla něco dodat, než se rozhodne pro něco šíleného, ale taky jsem si nebyla v tom okamžiku jistá, jestli bych přišla na něco, kvůli čemu bych ho zastavila. Jestliže by sexuální napětí bylo máslo, bylo by v téhle místnosti tak tuhé, že bychom ho museli dát do mikrovlnky aspoň na deset sekund, aby se dalo po toastu rozetřít.

      Harry mi stáhnul kalhotky a chytil mě pod rameny. Bez námahy mě zvedl a popotáhl mě tak, aby moje hlava a ramena ležely na polštářích. Vylezl na mě a zastavil se tak, že jsem cítila horkost jeho erekce opírající se o vnitřek mého stehna. Zarazil se jen na tak dlouho, než vzal z nočního stolku kondom a nasadil si ho.

      Přitiskla jsem hlavu do polštářů a zavřela oči. Nebylo to poprvé, co jsem spala s mužem, ale Harry byl na naprosto jiné úrovni – na takové, až jsem se cítila nervóznější než před svým poprvé.

      Sklouznul rukou pod moji hlavu a sevřel v dlani mé vlasy, než mi vtisknul na rty drsný polibek. Nebylo to něžné, jemné nebo kontrolované. Všechny zábrany zmizely a Harry se už nedržel zpátky. Zalapala jsem po dechu a zachvěla se očekáváním, když jsem cítila, jak přesunul váhu, aby do mě mohl vstoupit.

      Bezostyšně jsem ho popadla za zadek, přesně tak, jak jsem to chtěla udělat, když jsem ho poprvé sledovala, jak ode mě v zahradě odchází. „Ach, bože,“ zasténala jsem.

      Vklouzl do mě, roztáhnul mě tak, že jsem se cítila báječně plná. Nechala jsem se unášet jeho hypnotickým stylem přirážení – jak mi jeho hladká, pevná hruď narážela do prsou a dráždila bradavky, zatímco do mě pronikal jeho pták. Stiskla jsem prsty na jeho zadku a zádech pevněji. Cítila jsem, jak se s každým pohybem napínají a uvolňují jeho svaly, jako by to byl nějaký precizní, složitý stroj.

      V nějaké vzdálené části mozku jsem věděla, že Damian Cross stále představuje problém. Věděla jsem, že nejspíš přeťal mé šance zaplatit Ashley školu vedví tím hloupým mečem. Dokonce jsem věděla, že nejspíš udělá Harrymu ze života peklo, aby ho potrestal za to, že chceme být spolu. Ale na ničem z toho nezáleželo. Mohla jsem se nechat unášet rytmem mocného přirážení a projížděly mnou třpytící se vlny extáze. Byla to slast. Poklid. Jako by někdo nacpal nebe do lahve a nechal mě, abych se z ní dlouze napila – cítila jsem, jak se z mého břicha rozšířily pramínky klidu do celého těla.

      Všechno se vpilo do sebe v koktejlu výbušného potěšení, že to ze mě muselo vytrysknout ven každým okamžikem. Zaryla jsem prsty do Harryho a uvědomila si, že vzdychám trapně nahlas.

      Moje tělo se kolem něj stáhlo a cítila jsem, jak mě trhá příval orgasmu. Ale nejvíc udivující na téhle zkušenosti byla myšlenka, která, jak to vypadalo, vznikla mezi vším tím sténáním a mým svíjejícím se tělem.

      Nebyla jsem natolik bláznivá, abych tvrdila, že ho miluju. Znali jsme se sotva týden. Byla bych blázen, abych si myslela, že ho znám dostatečně na to, abych ho milovala. Ale ať už to bylo bláznivé, nebo ne, ta myšlenka ve mně zakořenila, když jsem si lehla, lapala po dechu a potila se. Mohla bych milovat muže, kterého jsem potkala před pár dny? Nebo to ze mě mluvily jen chemikálie, které zaplavily můj systém?

      „Sakra,“ řekl Harry se spokojeným zasténáním. Odvalil se ze mě a přistál na polštáři vedle mě. „Strávil jsem pár bezesných nocí, kdy jsem si představoval, jak moc si tohle užiju. Evidentně mám hodně špatnou představivost, protože tohle bylo mnohem lepší. Bylo to úžasné. Ty jsi byla úžasná.“

      „Jen jsem tu ležela a vydávala směšné zvuky.“

      „Taky jsi mi svírala zadek. A zatraceně sis to užívala,“ dodal.

      Zasmála jsem se. „Možná jsem si to i užívala.“

      „Možná i užívala? Myslel jsem, že v jednu chvíli začneš mluvit cizím jazykem.“

      Plácla jsem ho do ramene a stočila se na něm tak, až jsem se o něj opřela hlavou. „Netrap mě. Budu celá rozpačitá.“

      „Vtipkování stranou… Nikdy jsem takový sex nezažil. Nikdy.“

      „Říkáš to jenom proto, že jsem se pokusila strčit ti do zadku palec.“

      Harry se překvapeně zasmál. „Počkej, cože? To jsi opravdu neudělala, že ne?“

      Ušklíbla jsem se. „Jen tě popichuju. Možná.“

      Harry si mě prohlížel těma svýma úchvatnýma očima. Odpolední slunce svítilo oknem za ním a zachycovalo malá smítka prachu, která líně plula vzduchem. Cítila jsem se bezstarostně právě jako tahle zrnka, jako by se nás nic na světě nemohlo dotknout. A pak jsem si uvědomila, že o Harrym a sobě už přemýšlím jako o „nás“. Přišlo mi to jako velký krok.

      Harry otevřel ústa, zamračil se a pak je zase zavřel.

      „Co?“ zeptala jsem se.

      „Nic. Jen by mě zajímalo, jak tohle všechno dopadne.“

      Z pohledu v jeho očích mě napadlo, že není úplně upřímný. Nemohla jsem si pomoct, aby mě nenapadlo, jestli mu to samé slovo na „L“ prolétlo hlavou, ale to by bylo jen zbožné přání. Neměla bych o tom slově přemýšlet, natož doufat, že on o něm taky přemýšlí.

      „Nějak to dopadne,“ řekla jsem. A přijdeme na to spolu.“

      Harry mě vzal za ruku a políbil mi ji.
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    Harry

      Všichni autoři, které jsem zastupoval, seděli v zasedací místnosti v mém domě. William se také rozhodl přijít a Nell seděla vedle mě. Cítil jsem se trochu rozpačitě ohledně toho, že oba máme mokré vlasy ze sprchy, kterou jsme si dali po našem malém odpoledním rozptýlení. Kdokoli s několika nápovědami, co k ní cítím, by nejspíš přišel na to, co se stalo, a Peterův pohled jasně říkal, že si už dal dvě a dvě dohromady.

      „Většina z vás už ví, proč jsem vás sem pozval,“ řekl jsem. „Ještě nevím nic konkrétního, ale Damian Cross mě nejspíš umístí na černou listinu s pomocí vlivu svého otce. Bohužel to na vás taky dopadne. Nemůžu to s jistotou říct, ale hádám, že Nathaniel půjde osobně po některých z vás, jakmile se mnou skončí.“

      „Proč je tak odhodlaný po tobě jít?“ zeptal se Ross, jeden z mých autorů populárně-naučné literatury.

      Blake Renshaw se postavil a ukázal přes stůl na mě. „Protože náš ‚agent‘ nemohl odolat a strčil do ní ptáka.“

      V klidu jsem si stoupnul a zamířil k Blakovi, který, budiž mu to připočteno ke cti, vypadal, že přemýšlí o útěku. Chytil jsem ho za triko a pozpátku ho dotlačil ke stěně, k níž jsem ho přitlačil tak silně, abych mu dal najevo, že se nevyškubne, dokud neskončím.

      William začal pomalu tleskat, ale Hailey si jednou rukou zakryla oči a druhou ho chytila za zápěstí.

      „To myslíš vážně?“ zamumlala Hailey.

      „Co? Tohle je o dost zábavnější, než jsem očekával,“ zašeptal hlasitě William.

      Podíval jsem se Blakovi do očí. Zastupoval jsem ho od jeho prvního románu před sedmi lety, ale nikdy jsme ve skutečnosti nepřekročili hranici mezi prací a kamarádstvím. „Mám Nell rád. Vlastně ji mám rád hodně, ale –“

      William znovu začal pomalu tleskat. „Co?“ zeptal se, když se všichni otočili a probodli ho pohledem. „Nemůžu pomalu tleskat při akční scéně ani při romantické? Co mi teda zbývá?“

      „Co třeba netleskat? Tečka,“ navrhla Hailey.

      „Ech, a jak Harry bude vědět, že si to tu užívám?“

      „Neboj se,“ řekl jsem. „Prostě budu předpokládat, že když něco půjde nějak do kopru, budeš zažívat nejlepší zábavu. Šlo by?“

      „Dobře, beru,“ zamumlal William. „Ale pořád nechápu, co je špatného na malém potlesku.“

      „Damian se rozhodl, že se s Nell buď vyspí, nebo se jí pokusí zničit život. A ano, chodím s Nell, ale nechtěl jsem, aby ji nějaký slizoun sexuálně obtěžoval, protože jsem se příliš bál odplaty. Rizika jsem znal, ale taky jsem neměl na vybranou. Můžu jen říct, že je mi opravdu líto, že to zašlo takhle daleko. Damian a jeho otec nás dostali do prekérní situace a teď nemáme jinou možnost než se s tím co nejlépe vypořádat. Když uvážím, že tohle je můj problém, který se přenesl na vás –“

      „Už nezníš tak naštvaně,“ řekl Blake. Jeho hlas zněl trochu napjatě, přičemž jsem si uvědomil, že mi ruka nepatrně sklouzla a já se tak opíral o jeho krk. „Myslíš, že bys mě na zbytek proslovu mohl pustit?“

      „Asi jo. Můžeš si odpustit kecy, které mě nutí tě praštit, po zbytek proslovu?“

      Blake zvedl ruce na znamení, že se vzdává, a pokrčil rameny.

      S nechutí jsem ho pustil, i když by bylo skvělé mu jednu vrazit. Věděl jsem, že má nárok být naštvaný. Já jsem možná neměl na výběr, ale pořád to byl boj někoho jiného, než mých klientů.

      „Takže,“ pokračoval jsem. „Jestli někdo z vás chce odejít, řeknu svému týmu, aby roztrhal všechny smlouvy, dokonce i na rozpracované projekty. Nebudete mi dlužit ani cent, když budete chtít jít jinam. Možná to pomůže přesvědčit Nathaniela, že mě potrestal už dost, aby se hnal ještě za vámi. Jestli odcházíte,“ řekl jsem a pokynul ke dveřím, „díky, že jste se mi upsali, abych vás zastupoval, a je mi líto, že to zašlo až sem.“

      Ozvalo se hromadné vrzání židlí a dupot nohou, když se téměř všichni v místnosti zvedli a odešli. Někteří se chvilku zdrželi, poklepali mi po rameni, potřásli si rukou nebo mě rychle objali a vydali ze sebe urychlené „sbohem“, ale když se všechno uklidnilo, v místnosti zůstali jen Nell, William a Hailey.

      William se zhoupl na židli a hlasitě, pronikavě a pomalu zatleskal.

       


      ###

      S Nell jsme čekali v nákladovém prostoru za budovou, kde se konal galavečer Mayi Northové.

      Chytil jsem pramínek Nelliných vlasů a usmál se. „Ta nová barva se mi líbí.“

      „Tohle byla původně ta barva, kterou jsem chtěla, než jsem to pokazila a skončila se zářivě oranžovou. Dala jsem si načas a tentokrát si přečetla návod na lahvičce.“

      „Blonďatá ti sluší. Ale oranžová a fialová s bílým pruhem taky.“

      „To říkáš jen proto, že mě máš rád.“

      „Vinen,“ řekl jsem a naklonil se k ní, abych ji políbil. „Aspoň co se týče toho, že tě mám rád. Nemůžu za to, že ti sluší každá barva vlasů.“

      „No, bude to moje vina, jestli tahle umělecká přehlídka bude velký průšvih.“

      „Nebude. Ale jsi si jistá, že nechceš použít ten náhradní keřový penis, který udělali moji kluci?“

      „Jsem si jistá. Oceňuju, že jsi je to nechal udělat, ale teď jsem udělala něco za nějakým účelem. Možná mi to nedává úplně smysl nebo to nevypadá, že by to mělo vůbec nějakou cenu, ale udělala jsem to já. Je to moje noha a moje koule. Penis s koulemi byl jen omyl.“

      Usmál jsem se. „Tohle by byla skvělá konverzace pro náhodného kolemjdoucího.“

      Nell se zasmála. „Aspoň jsem nezmiňovala, jakou to všechno má barvu.“

      „Řekla jsi to své sestře?“

      „Ne. Ví, že jsem potkala nějakého bohatého sexy chlapa a podařilo se mi způsobit si otřes mozku, zatímco jsem se s ním vykusovala na lodi. Kromě toho nemá ponětí o tom, co se vlastně děje, a tak to chci. Pořád je to dítě a nechci ji stresovat a rozhodně nechci, aby se cítila provinile kvůli všemu, co dělám.“

      „To respektuju.“ Asi posté od té doby, co jsem se dověděl, že Nell chce zaplatit Ashley konzervatoř, jsem bojoval s nutkáním jí ty peníze nabídnout. I když všichni klienti, tedy až na dva, včera odešli a zbývající dva nejspíš ochromí Nathanielovy výmysly, mohl jsem si dovolit jí pomoct. Chtěl jsem jí pomoct. Ale taky jsem věděl, že Nell mě z nějakého důvodu nepoprosí. Bylo pro ni důležité, aby to udělala způsobem, na který by mohla být hrdá. Něco to pro ni znamenalo – dost na to, že se nechtěla ukázat s původním kusem umění, o kterém Maya Northová prohlásila, že se téměř jistě prodá za takový obnos, který by Nell změnil život.

      Nenabídl jsem jí peníze, protože jsem věděl, že by si je nevzala, a taky jsem věděl, že kdyby si je vzala, nebyla by to ta žena, do které jsem se tak zamiloval.

      Původní keřový penis nepřežil zásah Damianovým mečem. Najal jsem arboristu, aby se pokusil naroubovat zpátky useknutý vršek, ale listy zvadly a zhnědly. Můj záložní plán byl zaplatit umělce, aby znovu vytvořil originál, ale Nell trvala na tom, že použije svoji nohu a koule.

      Galavečer začínal za pár hodin.

      Umělecké výstavy, které jsme navštívili předtím, byly v porovnání s touhle malé. Tohle nebylo jen setkání pár tuctů bohatých uměleckých nadšenců a prodejců; tohle byla událost. Bude tam tisk, celebrity a samozřejmě kupci.

      S Nell jsme sledovali, jak skupiny lidí prochází kolem jejího kousku, škrábají se na bradách a mhouří oči. Ve většině případů bylo nemožné odhadnout, kdo si co myslí. Lidé se tvářili, že nad vším hluboce rozjímají, aby si nikdo nemyslel, že jsou příliš hloupí, aby dílo pochopili. Dokonce jsem viděl skupinu, jež strávila skoro pět minut diskutováním o hasicím přístroji, který rozhodně nepatřil k vystavovaným dílům.

      Maya za námi přišla pár minut po začátku.

      „Mrzelo mě, když jsem slyšela, co se přihodilo s Damianem,“ řekla. „Posledních pár dní strávil snahou všechny přesvědčit, že jsi jen břídil. Tvrdil, že se tu ukážeš jen s nějakou slepenou verzí původního díla a všem to jen dokáže, že nejsi skutečná umělkyně.“ Lehce pokrčila rameny a mrkla na mě. „Ale myslím, že tě podcenil, že?“

      „Líbí se ti můj nový kousek?“ zeptala se Nell.

      „Osobně? Ne. Myslím, že to je neoriginální a ukazuje to, že máš pořád na čem pracovat, že jsme možná v tvém originálu viděli něco víc, než jsi zamýšlela.“

      „Aha,“ řekla tiše.

      Maya se upjatě ušklíbla, pak odešla.

      „Ale no tak,“ řekl jsem a pevně Nell objal. „Jsi v pořádku? Vím, že to nebylo úplně to, co jsi chtěla slyšet.“

      „Ne. To je v pořádku. Myslím, že jsem si neuvědomila, jak moc jsem chtěla Mayu ohromit svým uměním až do chvíle, dokud mi neřekla, že jsem neuspěla. Je něco jako vedoucí té sviňácké učitelky výtvarky ze střední školy. Tahle keřová noha s koulemi měla být mým triumfálním okamžikem, kdy měl vesmír uznat, že jsem aspoň v něčem dobrá.“

      „Počkej,“ řekl jsem najednou a odtáhl se. „Kde jsou klíče od tvého bytu?“

      „Tady?“ řekla nejistě, vytáhla je ze své kabelky a zvedla je, abych je viděl.

      Vytrhl jsem jí je z ruky a utíkal k nejbližšímu východu.

      „Harry?“ řekla. „Co to sakra děláš?“

      „Hned budu zpátky. Dej mi hodinu!“

       


      ###

      Nakonec mi to zabralo spíš hodinu a půl, než jsem se dostal zpátky na galavečer. Nell žila na kraji města a musel jsem počkat, než se ukáže auto z půjčovny s dostatečně velkým kufrem, aby odvezlo všechny sošky, které si nasyslila. Po tom, co jí Maya řekla, mě zabolelo u srdce, ale pak mě to napadlo. Při první návštěvě u Nell doma jsem viděl skříň plnou sošek. Nečekal jsem, že budou taky nacpané pod její postelí, ve skříňkách, a dokonce v koupelně pod umyvadlem.

      Nell tuhle vášeň držela pod pokličkou. Nemohl jsem si být jistý, jestli někdo na galavečeru bude mít o její výtvory zájem, ale věděl jsem, že musím něco zkusit. Zbláznil bych se, kdybych tam stál a sledoval, jak se to Nell snaží ustát. Byla příliš milá a nezkažená, aby její naděje tak pošlapali, zvláště po tom všem, čím si za posledních pár dní prošla.

      Pospíchal jsem na místo, kde stála její socha z keře, s krabicí nacpanou ostatními výtvory.

      S rukama v bok mě Nell sledovala přicházet. „Věděla jsem, co máš za lubem, jakmile jsi odešel. Co když nechci, aby lidi viděli moje příšernosti?“

      „Mohla bys teda zavřít oči?“ navrhl jsem, když jsem narychlo našel stůl a táhl ho blíž k místu, kde měla exponát. „Tyhle kousky jsou stejně dobré jako cokoli tady vystavené. Chci říct, že moderní umění není ani tak o přesnosti a technické stránce. Je to prostě něco, co k lidem promlouvá, ne? Evidentně ti na tom zatraceně moc záleželo, když jsi to tvořila, takže bys to měla aspoň zkusit.“

      Nell mě chytla za ruce, když jsem se snažil vyndat jednu její sošku z krabice, a pokusila se mě zastavit. „Harry. Nikdy jsem je nikomu neukázala. Jen Daveymu a ten je příliš hodný na to, aby mi řekl, jak moc jsou dopravdy příšerné.“

      „Co když učitelka na střední žárlila? Možná nesnášela, že její studentka je lepší než ona sama?“

      Zasmála se. „Nějaká další teorie?“

      „Ano.“ Zvedl jsem misku, kterou jsem měl v ruce. „Všimla sis, že skoro každá věc, kterou jsi vytvořila, je matně… sexuálního rázu?“

      „Ehm, cože? Myslím, že bych si uvědomila, kdybych byla nějaký skrytý…“ Nell se odmlčela, zatímco naklonila hlavu na stranu a podívala se na misku. „No, dobře. U tohohle by ses mohl dohadovat, že to nepatrně vypadá jako vagina, ale není to, že bych –“

      Z krabice jsem zvedl sošku ženy. „A tahle?“

      „Možná mírně falický tvar.“

      „A tahle?“ Zvedl jsem další.

      Nell zkřížila ruce a naštvaně si odfrkla. „Dobře, možná mám v sobě nějaké potlačované sexuální napětí nebo tak něco. Nechápu, kam tím míříš.“

      „To znamená, že tvůj keřový penis nebyla úplně chyba. Je to prostě tvůj styl.“

      Nell se ušklíbla. „Můj styl je, že omylem přeměním všechno, čeho se dotknu, ve vágní znázornění genitálií?“

      „Ano! Je to skoro jako supersíla.“

      „To je ale ta nejhorší supersíla, o jaké jsem kdy slyšela.“

      „Prosím, Nell. Jen to zkus. Udělej to pro mě.“

      Našpulila rty do strany a zadívala se na krabici. „Dobře. Ale jestli někdo přijde a začne si z toho dělat legraci, všechno balíme a celou krabici podpálíme.“

      „Jestli si z toho někdo bude dělat legraci, osobně ho vyvedu z budovy.“

      S povzdechem mi Nell pomohla vybalit krabici a vystavit všechny sošky na stůl. Jakmile jsme skončili, ustoupil jsem o krok zpátky a snažil se zaostřit na celou výstavku. „Víš,“ řekl jsem, „myslím, že vidět celé tvoje dílo takhle pohromadě tak nějak dává tvé noze s koulemi větší smysl.“

      Stačilo počkat jen pár sekund, než zaujatá skupina lidí začala kroužit kolem mé výstavky. Povšiml jsem si zamračených obočí a nadšeného šeptání mezi obchodníky a jejich klienty.

      Muž s uvázaným askotem na kravatě a nepatrným strništěm ke mně přistoupil jako první. „Jaká je vaše momentální nabídka za tu sošku ženy?“

      „No,“ řekl jsem. Skryl jsem svoje nadšení a vklouzl do role Nellina agenta. „Dostali jsme na ni už pár nabídek, ale naši největší dražitelé mají zájem koupit tu sošku spolu s několika dalšími kusy jako soubor. Pokud bychom měli přemýšlet o tom, že si to necháme ujít, tak by vaše nabídka musela být značná.“ Omluvně jsem pokrčil rameny. „Mluvili o šesticiferné částce a –“

      „Čtyři sta tisíc,“ řekl muž.

      Z hrdla se mi vydralo zachrčení. Čtyři sta tisíc. Za celou svou kariéru jsem si vydělal jmění zastupováním autorů, ale tahle částka překvapila i mě. Můj bratr byl jedním z předních světových autorů a i on měl kliku, když dostal na novou knihu zálohu blížící se téhle částce.

      „Říkal zatracené čtyři tisíce dolarů?“ zašeptala Nell tak hlasitě, že jsem si byl celkem jistý, že ji ten muž slyšel.

      Odkašlal jsem si. „Ne. Ne. Samozřejmě, že ne. Ví, že nesmí urazit tvoje dílo tak nízkou nabídkou. Říkal čtyři sta tisíc.“

      Nell ustoupila a zbledla v obličeji. „Kolik to má nul?“

      „Omlouvám se,“ řekl jsem. Přál jsem si, abych Nell mohl zabalit do deky a postavit ji někam bokem. „Nepouštíme ji moc ze studia.“

      Muž se trpělivě usmál. „To je v pořádku. Přijmete mou nabídku?“

      „Rád bych. Ale nejnižší částka, kterou bychom si mohli dovolit přijmout, když uvážím naše stávající nabídky, by byla půl milionu. Nechali bychom přihazování na tuto sošku otevřené, pokud bychom dostali cokoli pod tuhle částku.“

      „Dobře tedy.“ Muž mi podal svoji vizitku a odešel, jako by si právě jen objednal hot dog u pouličního stánku a neslíbil zaplatit půl milionu dolarů z peněz svého klienta.

      „To se opravdu stalo?“ zeptala se Nell. Svírala mi rameno tak pevně, až to bolelo.

      „Ano,“ řekl jsem. „A ačkoli jsem si užil tvůj pohled na věc – opravdu to bylo roztomilé – možná bys odteď mohla stát opodál a tvářit se sebevědomě.“

      Nell o krok ustoupila, zaujala postoj a nastavila výraz v obličeji, který vypadal, že spíš bojuje s otravou z jídla, než že se cítí sebevědomě.

      Během následující půlhodiny jsem odpovídal na nabídky na Nellino dílo. Prvních pár nabídek jsem blafoval a naslepo nafoukl ceny proti imaginárním příhozům, ale nakonec jsem pracoval s reálnými nabídkami. Dokonce jsem ani nemusel lhát, protože velká spousta lidí se zajímala o koupi všeho, co bylo na stole – dokonce i nohy s koulemi.

      Maya se vrátila se zmateným výrazem ve tváři. Pohledem přelétla stůl, obočí se jí svraštilo, když zvedla sošku a zkoumala ji. „Tohle je naprosto brilantní. Je to tak kompaktní a smělé. Podtext… Můj bože, podtext je fenomenální. Je –“ Vypadalo to, že si uvědomila, že si mumlá pro sebe, a pak vyhledala Nell. „Kde jsi všechno tohle schovávala? Ne, počkej,“ zastavila se a přiložila si prst na bradu. „Chápu to.“ Najednou se zasmála, vypadala trochu šíleně. „Odhalila jsi jeden kus, nezajímavý, téměř až neuspokojivý. Zrozený z nečekané zkázy tvého předchozího díla. Noha společnosti vždycky pošlape sexualitu. Ale stejně jako tenhle kus se i zbytek tvého díla navzdory tomu povznesl. Teď už to chápu, ano, ano. Chápu, proč jsi nemohla všechno vystavit hned od začátku.“

      Maya pokračovala skoro další čtyři minuty v blouznění o symbolickém významu všeho, co Nell udělala, včetně toho, když si obarvila vlasy na přírodnější, blonďatou barvu. Nell poslouchala s doširoka otevřenýma očima a výrazem ve tváři, který jasně říkal, že nemá ponětí, o čem to Maya mluví.

      Najednou nastalo ticho a s Nell jsme si uvědomili, že Maya čeká na nějakou reakci.

      „Ach,“ řekla Nell, „naprosto. Přesně tak, jak jsi řekla.“

      Maya v úžasu zakroutila hlavou. „Nedělám to pro mnoho umělců, ale chci tě pozvat na svůj další galavečer. Je za šest měsíců a můžeš vystavit, cokoli chceš.“ Posmutněle se podívala ke stropu a se sepnutýma rukama odkráčela pryč.

      Nell se na mě s údivem podívala. „Co to sakra mělo znamenat?“

      „Pro začátek, lidé za tvoje dílo chtějí zaplatit…“ Podíval jsem se do bloku s poznámkami. „Šest celých tři milionu dolarů. I když ti velkou část sežere daň, tak ti pořád přes tři miliony dolarů spadne do kapsy. A Maya tě v podstatě prohlásila za nastupující objev uměleckého světa.“

      „Bylo by příliš klišovité a holčičí, kdybych teď omdlela?“

      Usmál jsem se. „Jsem si skoro jistý, že nemůžeš omdlít na povel.“

      Nell obrátila oči v sloup a zvedla ke mně prst, jako by mi chtěla říct, ať na chvilku počkám, zatímco se připravovala omdlít. Místo toho z ní vyšlo jen malé, malinkaté kýchnutí. „Jej, bylo to jen kýchnutí.“

      „Tohle se mu nebude líbit,“ řekl jsem a kývl směrem za Nell.

      Otočila se a viděla, jak se Damian Cross se svým otcem proplétají halou. Nahlas na někoho mluvili a ten potom ukázal naším směrem. Oba muži k nám vyrazili s odhodlanými výrazy ve tvářích.

      „Mám jen jednu otázku,“ řekla Nell.

      „Jakou?“

      „Myslíš, že pod tím sakem schovává další meč?“




    
      22

    Nell

      Sledovala jsem Damiana, jak ke mně přichází s pocitem strachu smíchaným s nadšením. Měla jsem strach, že on a jeho otec mají moc pokazit i tohle. Ale byla jsem nadšená, protože můj dnešní úspěch byl o něčem víc než o penězích. Bylo to o tom, že jsem dokázala opak své učitelce výtvarky nebo Maye Northové, dokonce i Damianovi. Někde cestou jsem začala věřit, že nejsem opravdu určena k něčemu většímu. Ač jsem moc chtěla zaplatit sestře konzervatoř, protože jsem ji milovala, myslím, že jsem ji taky viděla jako svoji jedinou možnost, jak světu dát něco přínosného.


      Protože co jsem udělala? Zkazila jsem všechno, o co jsem se kdy vážně pokoušela.

      Dnes večer ale začala nová kapitola mého života. Začínalo něco jiného a bez ohledu na to, co Damian nebo jeho otec udělají, tohle mi nevezmou.

      Navzdory jeho nedostatkům mi Damian vždycky připadal děsivý. Byl to mistr svého oboru. Ale teď, když se vláčel za svým otcem s pokorným výrazem ve tváři, jsem ho viděla ve skutečném světle. Damian byl přerostlé dítě, které za sebe stále nechávalo bojovat svého otce.

      Nathanielu Crossovi bylo kolem šedesáti, měl velké břicho, plnovous a husté obočí. „Barnidgi,“ řekl, „uvažoval jsem, že bych tě nechal na pokoji, kdyby ses mi klidil z cesty. Ale koukám, že jsi to nemohl nechat jen tak plavat, co?“

      „Jak jsi na to přišel?“ zeptal se Harry. Ležérně tam postával, ale ve vzduchu bylo cítit napětí mezi oběma muži. Asi by mě nepřekvapilo, kdyby tahle konverzace skončila potyčkou, i když jsem doufala, že tomu tak nebude. „Tvůj syn ze sebe udělal osla, když obtěžoval další ženu, která neměla zájem. Ona a já spolu chodíme. Opravdu nevidím důvod, proč by něco z toho, co se stalo, mělo být problémem.“

      „Znevážila mého syna. To znamená, že znevážila i mě, a ty bys měl vědět ze všech nejlíp, že to nemůžu nechat jen tak být.“

      „Jo,“ řekl Damian. Udělal půlkrok vpřed, ale jeho otec ho zadržel a protočil oči.

      „Synu. Už jsi toho udělal dost.“

      Damian se zarazil, stál tam jen tak s rukama hloupě sevřenýma v pěsti a probodával nás pohledem.

      „Jistě,“ řekl Harry. „Takže udělej to, proč jsi sem přišel, a znič mi kariéru. Ale vynech z toho moje autory a Nell. Stejně většina z nich odešla, jakmile slyšeli, že jsem se dostal na tvoji černou listinu. Trestat ostatní nedává žádný smysl.“

      Nathaniel popotáhl. „Dokážu respektovat muže, který je ochotný nastavit vlastní krk za lidi, které má rád. Ale nedostal jsem se tam, kde jsem, protože bych nechal lidi, které respektuji, aby se pletli do cesty tomu, co je pro mě a moji rodinu nejlepší.“

      „Pak je tedy dobře, že nemáš žádné slovo v uměleckém světě. Protože se právě díváš na největší umělecký objev.“ Harry pokynul mým směrem.

      Nevěděla jsem, co mám dělat, takže jsem zatřepotala prsty na pozdrav a trapně se usmála. Sakra. To bylo hloupé. Měla jsem zabušit pěstí do dlaně, nebo tak něco. Možná jsem měla jen zavrčet a vycenit zuby.

      „Proč by mě to mělo zajímat?“ zeptal se Nathaniel.

      „Protože tvůj syn v umění podniká. Zajímalo by mě, co by se stalo, kdyby nejnovější, nejsilnější hlas v umění předstoupil a řekl o něm pravdu. Co jsi to říkal? Že nemůžeš nikoho nechat znevažovat svoji rodinu? Takže si asi budeš muset vybrat menší zlo. Kterou neúctu spíš sneseš? Když se tvůj syn ztrapní, protože ho odmítla žena, nebo když tvého syna veřejně odhalí jako úchyla, který zneužívá ženy, se kterými pracuje?“

      Zvedla jsem obočí. Skutečně měl pravdu a já měla chuť začít pomalu tleskat jako William během Harryho mimořádné schůzky. Bohudík jsem se dokázala ovládat víc než William Chamberson.

      Nathaniel se nad tím zamyslel, pak přikývl. „Dobře. Damiane, nejlepší bude, když to necháš být, nemohu ti pomoci.“

      „To je vše?“ zeptala jsem se. Čekala jsem, že Damianův otec bude nějaký šílený padouch, který si bude kroutit knírem. Ale nechá to jen tak plavat, protože Harry má pravdu?

      „Je to tak, jak jsem říkal Harrymu,“ řekl Nathaniel. „Jsem tam, kde jsem, protože si nenechám emocemi zastínit rozum. Harry má pravdu. Je to takhle jednoduché.“

      „Otče,“ řekl tvrdě Damian. „Nikoho nebude zajímat, co říká.“

      „Potvrdím, co řekl Harry, ale jestli říkal pravdu, tak je v právu. Postav se tomu čelem. Prohrál jsi a vypadal jsi přitom jako idiot.“

      Nathaniel tam nechal Damiana stát a zamířil za Mayou Northovou, která nadšeně diskutovala se skupinou žen před mojí výstavkou.

      „Poslední šance,“ řekl Damian. „Podepíšeš se mnou smlouvu, nebo zařídím, že nikdo nekoupí ani jediné tvé dílo.“

      „To jsi přišel trochu pozdě,“ řekl Harry. „Už má nabídky na více než polovinu kusů.“

      Damian zaskřípal zuby. „Promluvím si s kupci a řeknu jim, kdo doopravdy jsi.“

      Zvedla jsem obočí. „A kdo jsem? Jediná žena, která nebyla tak hloupá, aby se s tebou vyspala?“

      „Dávej si pozor,“ řekl Damian.

      „Měl bys poslechnout svého otce,“ řekl Harry.

      „Cože? A jen tak odejít?“ zeptal se Damian.

      „A co jiného chceš dělat?“ zeptala jsem se. „Stát tu a tvářit se jako vzteklé dítě? Věř mi, oba na tebe rádi zapomeneme.“

      Zahlédla jsem Williama Chambersona, jak se potuluje kolem mé výstavky. Otočil se, uviděl nás a vydal se naším směrem. Chtěla jsem ho zarazit, ale nechtěla jsem k němu přitáhnout Damianovu pozornost. Jestli jsem se o Williamovi něco naučila, tak to, že do každé situace vnáší chaos.

      Damian si odfrkl. „A proč si myslíš, že já budu ochotný na tebe zapomenout?“

      William se stále blížil a přísahala bych, že se tvářil jako pes, který ucítil slaninu. Zpomalil chůzi, až to vypadalo, že se spíš plíží k Damianovi zezadu.

      „Selský rozum?“ zeptal se Harry.

      „Věř mi,“ řekl Damian, „až skončím, tak všichni, na kom v téhle branži záleží, budou vědět, co jsi opravdu zač.“

      „Pořád mluvíš o tom, co jsem opravdu zač,“ řekla jsem. „Co že to přesně skrývám za velké tajemství?“

      William teď stál přímo za Damianem. Podíval se na Harryho a na mě, ukázal nám palec vztyčený vzhůru s tázavým pohledem ve tváři. Harry nenápadně na Williama kývl.

      Připouštím, že to byla úžasná ukázka obratnosti, když William rukou vklouzl zespodu a zezadu do Damianova saka a zalovil v něm se soustředěným pohledem. Stále si ho nikdo nevšímal, když vytáhl svazek klíčů. Schoval je do kapsy a odešel, jako by se nic nestalo.

      Chtěla jsem se smát, ale věděla jsem, že bude lepší, když zachovám klid. Jen jsem doufala, že to nejsou jen klíče od auta. Doufala jsem, že se taky nedostane domů.

      „Tvoje velké tajemství je, že jsi podvodnice. Ani jsi nepochopila, proč tvoje socha padla do oka Maye Northové. Když všichni budou vědět, že jsi hlupačka, která patlá sochy jen tak, nedostaneš –“

      „Pojď už,“ řekl zlehka Harry. „Nevypadá to, že by plánoval v blízké době přestat, a my se musíme podívat na další nabídky.“

      Damian pomalu zakroutil hlavou. Z pohledu v jeho tváři mi přišlo, že ví, že prohrál, ale nebyl to muž, který by uměl prohrávat. Bylo skoro smutné ho sledovat, jak tam stojí a naprosto odmítá přijmout pravdu. Myslela jsem, že si pravděpodobně uvědomí, že jeho otec má pravdu, až pomine rozčilení z tohohle okamžiku. Kdybychom tam stáli a mluvili s ním, řečnil by, dokud by nezmodral, takže Harry udělal správně, když nás odtáhl pryč.

      „Jsi v pořádku?“ zeptal se Harry, jakmile jsme byli z Damianova dosahu.

      „Cítím se skvěle. Sice jsem trochu ohromená, ale tak nějak si na to už zvykám.“

      „Znám skvělý způsob, jak se po takovémhle večeru odreagovat.“

      „Takhle se mě pokoušíš dostat do své postele?“

      „Cože? Ne. To se stane tak jako tak. Mluvil jsem o něčem jiném.“

      „Co by mohlo být lepší než se odreagovat tímhle způsobem?“

    


    
      23

    Harry

      Nell byla ten nejhlasitější člověk na matičce zemi. Vybavil jsem ji maskáčovým oblečením a dalším vhodným vybavením. Jedinou změnou oproti mé obvyklé výstroji bylo to, že jsme si oba vzali pistole na paintball místo opravdových. Dokonce jsme měli kuličky s průhlednou barvou, takže jsme neriskovali, že bychom zvěř nějak zářivě označili a vystavili ji tak predátorům. Tahle troška etiky nás stála čtyřicet minut jízdy navíc, když si Nell uvědomila, že s sebou mám oranžové kuličky.

      Existují příběhy o tom, že se indiáni umí pohybovat po lesích tak tiše, že byste je neslyšeli, dokud by nebyli jen pár centimetrů od vás. Říká se, že jsou schopní rozpoznat, které listí je suché a pod nohou by šustilo a které je dost jemné a pružné na to, aby ztišilo jejich kroky. Vědí, která větev by unesla jejich váhu a kdy je lepší najít novou cestu, když ta jejich není pro tiché cestování vhodná. Vždycky mě zajímalo, jaké by bylo lovit s někým, kdo takovéhle umění ovládá.

      Teď mi stačilo představit si naprostý Nellin opak. Její nohy našly každý suchý, křupající lístek a zmáčkly ho tak, že to vypadalo, jako by někdo převrátil dinosaura na záda a zlomil mu páteř. Potrestala každou větev, která byla dostatečně hloupá a dostala se jí do cesty. Absolutně neuměla šeptat a občas omylem vystřelila ze své pistole. Byl to až takový problém, že jsem jí tu pistoli radši nesl sám pro případ, že by se nám náhodou podařilo připlížit se k slepé a hluché srnce.

      „To je fakt legrace,“ téměř zakřičela Nell z plna hrdla.

      Náhlý hlasitý zvuk uprostřed tichého lesa by mě normálně vylekal. Až na to, že to nebyl jediný hlasitý zvuk. Taky se ozvalo hlasité praskání suchého zipu a obalu, když z kapsy vytáhla propašované jídlo.

      „Jsem rád, že si to užíváš. Kdyby ses pokusila našlapovat trochu víc potichu, třeba by se nám podařilo najít nějakou zvěř.“

      „Třeba takhle?“ zeptala se Nell. Předvedla přehnanou parodii plíživé chůze s rukama vysoko zvednutýma a při každém kroku zvedala kolena do výšky.

      Místo toho, aby šla tišeji, mělo to stejný efekt, jako když se někdo snaží pomalu otevřít balíček v tiché místnosti nebo jíst čipsy pomaleji než obvykle.

      Povzdechl jsem si, ale nemohl jsem si pomoct a usmál se. „Máš štěstí, že tě mám rád. Kdybych potkal někoho, kdo by byl od přírody takhle hrozný lovec, nejspíš bych už dávno zdrhl.“

      „Cože? Jak můžu být špatný lovec? Vždyť jsme ještě neviděli ani jedno zvíře.“

      „Ta část lovu, která vyžaduje um, je vystopování zvěře. A součástí vystopování zvěře je nevysílat signály, že tu vrávoráš po lese.“

      „No dovol. Já tu nevrávorám.“

      Zasmál jsem se. „Jen říkám, že jsi… nápadná.“

      Nell na mě ukázala prstem. „Nejsem si jistá, jestli to je urážka nebo ne, ale dovolím se urazit.“

      Přitáhl jsem si ji blíž. „Možná když tě políbím, nebudeš schopná dělat tolik hluku.“

      Zvedla obočí s jasnou výzvou v očích.

      Políbil jsem ji. Uvědomil jsem si, že to je poprvé, kdy jsem políbil ženu v lese. Bylo to vlastně úplně poprvé, kdy jsem vzal ženu, se kterou jsem chodil, na lov, když už jsme u toho.

      Nell hlasitě zasténala a stiskla mi oběma rukama zadek.

      S úsměvem jsem se odtáhl. „Dobře. Mělo mě to napadnout.“

      „Takže,“ řekla Nell. „Jak to nakonec dopadlo se všemi příhozy na moje výtvory? Naposledy jsi mi říkal, že musíme počkat, dokud se všechno nedořeší, že?“

      „Většinou je nejlepší neprovozovat hlasité, nezávazné konverzace v době probíhajícího lovu.“

      Teatrálně začala chrápat. „Promiň. Dělám si srandu. Vím, že lovení je tvoje vášeň, polepším se.“ Nell se zatvářila vážně. „Budu tichá jako noc. Tichá jako slepičí nožka na pláži. Neviditelná jako tříska, o které víš, že tam je, ale nemůžeš ji najít.“

      „Ehm,“ řekl jsem pomalu. Sledoval jsem ji s úsměvem, jak se přikrčila a skočila. Začala se plazit křovím a podrostem jako nějaký šílenec, než jsem ji stihl zastavit. „Nell! Počkej!!! Sakra.“ Odhodil jsem svoje vybavení a pospíšil si, abych ji zastavil, ale než jsem se k ní dostal, proplížila se přímo do porostu škumpy jedovaté.

      „Cože?“ zeptala se Nell a konečně zastavila. Její ruce a obličej byly naprosto celé pokryté šťávou z rostliny. „Příliš nahlas?“
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    Nell

      Díky Harrymu to nebylo tak strašné. Téměř okamžitě mi pomohl očistit co nejvíc šťávy ze škumpy, takže mým jediným příznakem bylo pár svědících míst tam, kde se nám to nepodařilo očistit úplně.

      Ležela jsem na pohovce v jeho domě, zatímco si Harry pohrával s ovladačem k domácímu kinu, aby pustil nějaký film. Byl členem nějakého nóbl klubu pro bohaté, který jim umožňoval dívat se doma na filmy, které byly jinak dostupné jen v kinech.

      „Omlouvám se, že jsem dneska ráno zkazila to lovení,“ řekla jsem. „Když si na to vzpomenu, tak se ještě teď klepu.“

      „Neomlouvej se. To, že jsi v jistých věcech směšně příšerná, je součást tvého kouzla. Až na umění. Ukázalo se, že v něm jsi dobrá hodně. A jsem s tebou šťastný.“ Harry si přišel ke mně sednout. Zvednul moje nohy, aby si je mohl položit do klína. Na sobě měl ležérní oblečení, což bylo relativně vzácné, ale líbilo se mi ho vidět oblečeného do trička a tepláků.

      „Myslíš to vážně? Myslím tu část o štěstí.“

      „Myslím to všechno vážně. Jsi jediná žena, kterou jsem kdy potkal, které je jedno, kdo jsem nebo jaké je mé jmění. Vždycky jsi sama sebou. Bezvýhradně. A já si náhodou tohle tvoje já opravdu, opravdu užívám.“

      Zasmála jsem se. „Tohle moje já,“ řekla jsem tiše. „To tvoje taky není marné. A přišlo mi dost sexy, když jsem tě viděla, jak ses tam v lese choval jako Rambo. Zvlášť jak přesně jsi věděl, jak ze mě dostat tu škumpu. Velmi sexy.“

      „Poslouchat tě, jak předvádíš slepé slůně, bylo taky dost sexy.“

      Zasmála jsem se a pak se pokusila ho nakopnout do nohy.

      „Kromě toho,“ řekl Harry, „jestli se Damian nějak pokusil tě sabotovat, tak předvedl dost mizernou práci. Dostal jsem všechny nejvyšší nabídky. Pokud se tedy během příštích pár dní neukáže, že některý z těch šeků není krytý, tak jsi oficiálně milionářka. Jak se cítíš?“

      Přemýšlela jsem o tom. Evidentně mi to už párkrát proběhlo hlavou od té chvíle, kdy se všechno seběhlo na Mayině galavečeru, ale ještě mi to opravdu nedošlo. „Cítím se dobře, ale ne proto, že tu je jedna zatraceně drahá věc, kterou chci koupit. Cítím se dobře, protože… Myslím, že mám konečně konkrétní důkaz, že mi vyšlo něco tak, jak jsem chtěla. A můžu pokračovat v tom, co mě baví.“ Najednou jsem cítila knedlík v krku, ale potlačila jsem ten pocit. Nechtěla jsem brečet, zatímco jsem tu pronášela nějakou děkovnou řeč. „Cítím se dobře. Jo. Počkej,“ řekla jsem najednou. „Oznámil jsi svým autorům, že Nathaniel po nich nakonec nepůjde?“

      „Jo, poslal jsem jim všem zprávu. Ještě se neozvali všichni, ale myslím, že se vrátí.“

      Nakonec jsme si celou noc místo sledování televize povídali. Harry občas vstal, aby podal jakousi mast, a namazal mi místa, kde mě kvůli škumpě stále svědila kůže. Pokaždé se na tom místě, kde se mě dotýkal, pozdržel, aby mi nad to místo vtiskl polibek, pak se na mě usmál. Kdybych si nemyslela, že se předbíhám, nazvala bych to zamilovaným úsměvem. Vřelý. Byl to vřelý, starostlivý úsměv a já měla pocit, že na tenhle typ úsměvu bych se ráda dívala hodně, hodně dlouho.

      „Můžu říct něco trochu bláznivého?“ zeptal se Harry.

      Šli jsme se projít do zahrady a skončili jsme na místě, kde jsme se poprvé potkali, až na to, že teď svítily hvězdy a vzduch byl čerstvý a chladný.

      „Jen jestli já můžu říct něco bláznivého jako první.“

      Ušklíbl se. „Dobře. Domluveno.“

      „Slabiky ve slovech ‚při-pra-vit, po-zor, teď‘ jsou odpočet.“

      Harry zdlouhavě vydechl. „Netuším, kam na tyhle věci chodíš.“

      „Internet. Teď je řada na tobě. Jaká je tvoje bláznivost?“

      „Myslím, že bych to měl trochu uvést a říct, že vím, že se technicky vzato neznáme moc dlouho. Ale skoro jsem na začátku všechno pokazil, když jsem nebyl úplně upřímný. Když jsem si myslel, že jsem tě ztratil, přísahal jsem, že ti od té chvíle vždycky řeknu všechno, i kdyby to nebylo jednoduché nebo bych přitom vypadal jako blázen.“

      Připravila jsem se. Co provedl? Chtěl se se mnou rozejít? Spal s někým jiným? Byl fandou žvýkaček se skořicovou příchutí? Jako fakt, co za člověka se snaží osvěžit si dech ohněm?

      „Myslím, že jsem se do tebe zamiloval.“

      „Fajn,“ řekla jsem.

      Harry sebou trochu trhnul. „Jasně. Jo. Jak jsem řekl, nemilosrdná upřímnost. Možná to není vždycky to nejlepší řešení, protože –“

      „Taky to tak mám. A vím, že to je bláznivé. Ale kdo říká, že se nemůžeme do sebe zamilovat tak brzo, že?“

      Harry mě objal tak pevně, že jsem si myslela, že mi hlava každou chvíli ustřelí od krku. Uvolnil se, jen mě pevně držel a zlehka mnou pohupoval ze strany na stranu. Zavřela jsem oči a přitulila se k němu. Nevěděla jsem, jestli jsme beznadějně romantičtí jako puberťáci a jejich první lásky. Možná jsme oba byli jen sjetí chemikáliemi nového vztahu. Možná za týden zjistím, že Harry není tím mužem, za jakého jsem ho považovala.

      Ze všech těch „možná“ bych mohla naplnit jezero a zaplavat si v něm, ale měla jsem jednu „jistotu“, která to všechno vyvážila. Cítila jsem, že být s Harrym je správné. Cítila jsem, že to je tak správné, až mi to prosáklo do kostí a zůstalo to tam i poté, co jsem odešla a lehla si doma do postele. Cítila jsem ho v sobě jako tichou hudbu, podobně jako by mnou projížděly vibrace. Nezáleželo na tom, že jsem ho znala jen týden. Byla jsem šťastná.




    
      Epilog – Nell

      O pět měsíců později

      Následovala jsem Ashley při prohlídce areálu školy Juilliard. Byla to její top volba, ale i když jsem tajně plánovala vydělat si tolik, abych jí pomohla zaplatit školné, neměla jsem naději, že bych ji mohla dostat sem. Moje nejlepší šance byla ta, že bych jí zaplatila nějakou druhořadou školu někde uprostřed lesů v Missouri.

      Ashley vypadala jako dítě v cukrárně, když nás průvodce prováděl areálem a ukazoval nám nejmodernější nahrávací místnosti, posluchárny, učebny a další vymoženosti. Všichni jsme si dali přestávku nedaleko jídelny.

      „Nemyslíš, že to je trochu divné, když jsi na tuhle prohlídku vzala tak padesát lidí?“ zeptala se Ashley. „Přišlo nás tolik, že jsme obsadili celou skupinovou prohlídku. A já tu jsem jediný student.“

      Nejspíš měla pravdu. Harry chtěl přijít ze zřejmých důvodů. Během těch měsíců se můj sen pomoct Ashley stal i jeho snem. Peter se přišel podívat, protože o tom Harry tak moc mluvil, že měl potřebu vidět Ashleyinu reakci, což znamenalo, že přišla taky Violet se svou dcerou Zoey. Pak se o tom nějak dověděl William, takže přišel i on, což znamenalo, že dorazila i Hailey. A samozřejmě přišel i Davey. Všichni jsme se shlukli kolem jídelního stolu v rohu místnosti kromě Zoey, Violet a Petera, kteří odešli najít cupcaky.

      Jedna věc byla naprosto jistá – každá žena v areálu školy zírala na naši malou skupinku, kterou tvořili, jak to vypadalo, samí fešáci.

      „Je to rozhodně divné,“ řekl Davey. „Cítím se trochu nesvůj, když jsem tu nejkrásnější chlap. Budeme se opravdu bavit o tom, jak je to trapné?“

      Zakřenila jsem se na něj. „Ach, je to nesnesitelné.“

      Davey pokrčil rameny. „Jo, nejspíš jste měli vy svalouši udělat průzkum popularity taťkovských těl, než jste promarnili všechen ten čas jedením kuřat a zvedáním činek.“ Hodil si do pusy hranolku, jako by tím chtěl zdůraznit, co právě řekl.

      William se naklonil blíž. „Umím rozmačkat jablko mezi bicepsem a předloktím. Umíš to taky?“

      „Proč bych to měl umět?“ zeptal se suše Davey.

      William předběhl frontu, popadl jablko a vrátil se s ním ke stolu. Upevnil si ho do ohybu lokte, ohnul ruku a mačkal, dokud mu nezrudl obličej. Všimla jsem si, že Haileyin obličej taky zčervenal. A to jablko po pár sekundách explodovalo.

      „Pořád nechápu, v čem tkví výhoda téhle síly,“ řekl Davey.

      „Jako bylo to celkem hustý,“ připustila Ashley.

      „Myslím, že támhlety souhlasí,“ ukázala jsem na skupinku chichotajících se vysokoškolaček u sousedního stolu, které vypadaly, že brzo omdlí nadšením.

      Hailey zakroutila hlavou. „Říkala jsem ti, abys tohle nepředváděl na veřejnosti. Jsem celá…“

      William na nás mrknul.

      „No, dámy, pánové a Davey. Tady je bezplatná rada: Klíčem ke zdravému sexuálnímu životu jsou signály touhy vaší ženy.“ Natáhl se a přejel palcem po Haileyině spodním rtu. Vzrušeně se nadechla. „Jo. Tak o tohle se budu muset jít postarat.“

      William se postavil, vytáhl Hailey ze židle a přehodil si ji přes rameno.

      „Fajn…“ řekla jsem.

      „Ten chlap je zvíře,“ řekl Davey.

      „Jo…“ souhlasila posmutněle Ashley.

      „Ale přestaň,“ řekla jsem se smíchem. „Je ženatý. Šťastně. A ty jsi na to ještě příliš mladá.“

      „Dobře, mami,“ řekla Ashley. Ale smála se u toho. „Je divné, že se kamarádíš se všemi těmihle bohatými, známými lidmi. A s Daveym.“

      Davey bezmocně rozhodil rukama. „Mohli by mě všichni přestat dávat na konec věty jako nějakou poznámku pod čarou? Copak jste všichni zapomněli, kdo dal Nell práci, která všechno odstartovala?“

      „Já ne,“ řekl Harry. Objal mě jednou rukou a políbil mě do vlasů. „Takže děkuji, že jsi přivedl Nell na můj práh.“

      „Vidíš,“ řekl Davey. „Mám ho radši než to dvojče.“

      „To je proto, že umíš dobře odhadnout charakter,“ řekl Harry.

      „Nevím, jestli to už zaznělo,“ řekla Ashley, „ale děkuju.“ Vstala a pevně mě objala, pak se posadila vedle mě. „Vím, kolik tohle musí stát, takže ti to jednou všechno splatím, až začnu opravdu vydělávat.“

      „Ne,“ řekla jsem, „jsem šťastná, že to pro tebe můžu udělat, a jestli se mi ty peníze pokusíš vrátit, začnu každý dolar, který mi dáš, zastrkávat do tvé pohovky, když se nebudeš dívat.“

      Ashley mě znovu objala. „Proč jsi na mě tak hodná?“

      „Protože jsi moje malá sestřička. A jsi úžasná hudebnice. Zasloužíš si tady být.“

      Narovnala se a nervózně vydechla. „Doufám. Být tady je celkem děsivé.“

      „Ty to zvládneš. A máš nás všechny, abychom ti pomohli, kdyby se něco pokazilo, jasné?“

      Přikývla. „Hele, nevykládej si to zle, ale vadilo by ti, kdybych se šla projít chvilku sama? Ne že bych si neužívala tvoji společnost, ale myslím, že ostatní se bojí se mnou mluvit, když jsem obklopená hvězdnou skvadrou.“

      Zasmála jsem se. „Ne. Jen jdi. Zvládneme to tu a sejdeme se později.“

      „Naše malá holčička vyrostla,“ řekl Davey, jakmile odešla.

      „Je to hodná holka,“ řekl Harry.

      Podívala jsem se na Harryho a přepadla mě nesmírná zvědavost. Chodili jsme spolu pět měsíců. Náš první týden byl jako emocionální houpačka, ale všechno okolo mi přišlo jako neutuchající léto. Měla jsem znovu chuť vytvářet umění a pronajala jsem si malou garsonku v centru New Yorku s výhledem na Central Park. Trávila jsem celé dny sochařením a zkoušením nových věcí a večery pak v Harryho společnosti, kdy jsme dělali všechno možné. Cestovali jsme, seděli jsme doma, vyšli jsme si na večeři a někdy jsme jen tak seděli na rohu ulice nebo na lavičce v parku a hodiny si povídali. Ale byla jedna věc, kterou jsem se dosud styděla říct, a zoufale jsem potřebovala, aby se Davey ztratil, abych se mohla Harryho zeptat.

      Harry si všiml mého výrazu, načež svraštil obočí. Snažil se přijít na to, co je špatně.

      Davey se podíval nejdřív na jednoho, pak na druhého, zamračil se a s povzdechem rozhodil rukama. „No jasně. Kazišuk Davey se prostě půjde někam potulovat. Jen mě nezapomeňte najít, až budete hotoví s tím, co tu hodláte provádět.“

      Vstal a téměř okamžitě ho zastavila vysokoškolačka se zrzavými vlasy. „Ehm, promiňte. Vím, že to je opravdu divné, ale seděl jste tu s Williamem Chambersonem? Já o něm píšu seminárku, a kdybyste měl chvíli čas si se mnou o něm popovídat, ohromně by mi to pomohlo.“

      S Harrym jsme se na sebe podívali se zvednutým obočím.

      „Nooo,“ řekl Davey, „znám Williama docela dobře. Nejspíš nejlíp ze všech.“

      Sledovali jsme ho, jak s dívkou odchází a pořád si vymýšlí naprosté nesmysly.

      Zasmála jsem se. „Zajímalo by mě, co se z toho vyvrbí.“

      Harry pokrčil rameny. „Děje se něco? Předtím ses na mě tak divně dívala.“

      „Je to jen něco, co jsi předtím řekl. ‚Je to hodná holka.‘ Uvědomila jsem si, že jsme o tom nikdy nemluvili. Nechci tě ale vyděsit,“ řekla jsem rychle. „Vím, že je ještě brzo a tak, ale ani nevím, jestli chceš děti. Někdy.“

      „Záleží to na jedné věci.“

      „Na jaké?“

      „Jestli to dítě zasadím do tvého břicha. Chci jich tolik, kolik jich budeš chtít ty.“

      „Nevím, jestli je technicky přesné to takhle říct. Spíš vykolíkuješ prostor a dítě si pak samo najde cestu do břicha.“

      „Aha. A mám na tebe dotaz.“

      „Povídej.“

      „Co si myslíš o nemanželských dětech?“

      „Vyhnula bych se jim, pokud by to šlo.“

      „No, to je problém. Budu muset začít přemýšlet, jak se s tím poperem.“

      „Počkej. Chceš mi říct, že je chceš? Protože já tě nechci tlačit do –“

      Harry se naklonil a políbil mě, pak se s úsměvem odtáhl. „Jako obvykle si rozkošně sedíš na vedení. Ne. Chtěl jsem říct, že to bude problém, jestli se chceš začít pokoušet o děti, když nejsme svoji.“

      „Aha. Aha,“ řekla jsem. Neuvědomila jsem si, že jsem naznačila, že už jsem ochotná mít s ním děti, ale když jsem tak o tom přemýšlela, nejspíš tomu tak bylo. Harrymu jsem řekla, že ho miluju, už po týdnu. Následujících pár týdnů jsem strávila prozkoumáváním myšlenky, že Harryho miluju, ze všech stran. Bez ohledu na to, z jakých možných směrů jsem ji rozebírala, byla pořád stejně silná. Opravdu jsem ho milovala tak moc, jak to jen jde.

      Zbožňovala jsem, když jsem mohla zjišťovat všechny jeho vrtochy a sklony. Jejich důvěrnost mě uklidňovala jako dobře prošlapaná stezka lesem, o které jsem věděla, že mě nikdy nepřestane unavovat. Ale pořád byl jedno překvapení za druhým a tak laskavý, že mi občas vyrazil dech, jako třeba tehdy, když na moje narozeniny pozval skupinu mistrů sochařů a zařídil mi celý den individuálních kurzů a mentoringu, nebo když zjistil, že miluju tučňáky, tak mě překvapil výletem za divoce žijícími tučňáky na Aljašce. Nebylo to jen extravagantní utrácení peněz, aby mě ‚ohromil‘, prostě mi naslouchal a záleželo mu na tom, co říkám. Vždycky se snažil najít způsob, jak mě překvapit, abych byla šťastná a cítila se milovaná.

      Nedokázala jsem si představit svět, kde by Harry nebyl úžasným otcem. Takže na co jsem měla tedy ještě čekat? Proč ne teď? Proč ne s ním?

      Moje otázky se setkaly s tichem, protože jsem věděla, že už nás nic nebrzdí.

      „Nebo nejsi ještě připravená?“ zeptal se. „Vypadáš pobledle.“

      „Jsem. Teda jsem připravená. Na cokoli.“

      „Já taky,“ řekl Harry.

      „Jo, já taky,“ souhlasila jsem.

      Zasmál se. „Pořád ti to říkám. Když někdo řekne ‚já taky‘, je to proto, že už jsi něco řekla, takže nemusíš odpovídat ‚já taky‘, když na tvoji odpověď někdo zareaguje slovy ‚já taky‘. Je to matoucí.“

      „Promiň, jen jsem nadšená.“

      „Jo, já taky,“ řekl Harry. Usmál se a ukázal na mě prstem v okamžiku, kdy jsem otevřela pusu. „Opovaž se.“
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